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English

1 Important notes
Please read these instructions carefully and follow all instructions, guidelines, and warnings included in this product manual in order to
ensure that you install, use, and maintain the product properly at all times. These instructions MUST stay with this product.

By using the product, you hereby confirm that you have read all instructions, guidelines, and warnings carefully and that you understand
and agree to abide by the terms and conditions as set forth herein. You agree to use this product only for the intended purpose

and application and in accordance with the instructions, guidelines, and warnings as set forth in this product manual as well as in
accordance with all applicable laws and regulations. A failure to read and follow the instructions and wamings set forth herein may
result in an injury to yourself and others, damage to your product or damage to other property in the vicinity. This product manual,
including the instructions, guidelines, and warnings, and related documentation, may be subject to changes and updates. For up-to-
date product information, please visit documents.dometic.com.

2 Related documents
Find the detailed installation and operating manual online at
gr.dometic.com/bgX0zP

3  Safety instructions
[ Fig. Fll on page 3
. onpage3
[ Fig. F on page 3
@A Fig. @ on page 3

DANGER! Risk of serious injury and danger to life
> The camera does not release the driver from the duty of care when driving.

> The driver remains fully responsible for driving the vehicle, for fulfilling the road safety
obligations, and for complying with the statutory road safety requirements.

WARNING! Risk of injury

> For the European Union, UK and Turkey: This device can be used by children aged from
8 years and above and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use
of the device in a safe way and understand the hazards involved. For all other regions: This
device is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the device by a person responsible for their safety.

v

Secure the parts installed in the vehicle in such a way that they cannot become loose under any
circumstances (sudden braking, accidents) and cause injuries to the occupants of the vehicle.

v

Do not install parts anywhere in the vehicle where an airbag may open. This can cause injury if the
airbag deploys.

v

Inadequate supply line connections can result in short circuits causing:
* Cablefires

* The airbag being triggered

* Damage to electronic control devices

* Electrical malfunctions (turn signal, stoplight, horn, ignition, lights)
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CAUTION! Risk of injury

> Secure any parts of the system concealed by the bodywork in such a manner that they cannot
become loose or damage other parts or cables, or impair vehicle functions (steering, pedals,
etc.).

> Always follow the safety instructions of the vehicle manufacturer. Some work (e.g., on retention
systems such as the airbag, etc.) may only be performed by qualified specialists.

NOTICE! Damage hazard

To prevent damage when drilling ensure that there is sufficient space on the other side for the
drill head to emerge.

v

v

Deburr all drill holes and treat them with a rust-protection agent.

v

When working on the electrical system, the batteries must be separated from the vehicle ground.
This applies to the starting and house batteries.

v

When working on the following cables only use insulated cable lugs, plugs, tab sleeves, and flat
push-on retractables:

« 30 (direct input from positive battery terminal)

* 15 (connected positive terminal, behind the battery)
31 (return cable from the battery, ground)

« L(indicator lights left)

* R(indicator lights right)

Do not use porcelain wire connectors or terminal strips.

v

Use a crimping tool to connect the cables.

v

Screw the cable when connecting cable 31 (ground) in one of the following ways:

* Screw the cable using a cable lug and lock washer to one of the vehicle's ground bolts.

* Screw the cable to the sheet metal body work using a cable lug and a self-tapping screw.
Ensure a good ground connection.

v

If the battery is disconnected, all data stored in all volatile memory will be lost. Data may have
to be reset. Follow the instructions of the vehicle manufacturer in this case. The instructions for
making these settings can be found in the operating manual.

v

When testing the voltage in electrical cables only use a diode test lamp or a voltmeter. Test lamps
with a bulb consume too much voltage which can damage the vehicle's electronic system.

v

When making electrical connections ensure the following:

* They are not kinked or twisted.

¢ They do not rub on edges.

¢ They are not laid in sharp-edged through-holes without protection.

Insulate all connections.

v v

Secure the cables against mechanical stress with cable binders or insulating tape, e.g., to existing
lines.

Do not open the camera.

Do not pull the cables.

Do not expose the cables to solvents such as benzene for long periods of time.
Do notimmerse the device in water.

Do not use a high-pressure cleaner on the device.

Install cables far enough away from hot or moving vehicle parts (exhaust pipes, drive shafts,
exhaust pipes, drive shafts, lights, blowers, heaters, etc.).



4 Intended use
The Dometic CAM80OAHDN rear view camera is intended for use in vehicles.

The rear view camera is intended to be used by the driver in a video system to observe the space around the
vehicle while maneuvering.

This product is only suitable for the intended purpose and application in accordance with these instructions.

This manual provides information that is necessary for proper installation and/or operation of the product. Poor
installation and/or improper operation or maintenance will result in unsatisfactory performance and a possible
failure.

The manufacturer accepts no liability for any injury or damage to the product resulting from:

* Incorrect installation, assembly or connection, including excess voltage

* Incorrect maintenance or use of spare parts other than original spare parts provided by the manufacturer
* Alterations to the product without express permission from the manufacturer

¢ Use for purposes other than those described in this manual

Dometic reserves the right to change product appearance and product specifications.

5 Technical description
The device transmits image and sound to a monitor via a 6-pin connection cable.

The device has infrared LEDs for improved night vision.
The device transmits the image as if looking in the rear mirror.

The device can supply the video formats CVBS and AHD. The device has a trigger loop at the connection cable
of the camera for selecting the video format. When the trigger loop is closed, the device outputs the CVBS
format. When the trigger loop is open, the device outputs the AHD format.

[ Fig. A on page 3
The device has an automatic heating function that activates when the temperature falls below 5°C + 3.
6 Warranty

The statutory warranty period applies. If the product is defective, please contact the manufacturer's branch in
your country (see dometic.com/dealer) or your retailer.

For repair and warranty processing, please include the following documents when you send in the device:

* A copy of the receipt with purchasing date
¢ Areason for the claim or description of the fault
Note that self-repair or nonprofessional repair can have safety consequences and might void the warranty.

7 Disposal

Recycling packaging material: Place the packaging material in the appropriate recycling waste bins
wherever possible. This separation is necessary, as packaging is valuable resource and improper
disposal may impact human health and the environment.

The crossed-out wheeled bin indicates that the product is electrical or electronic equipment
and must be collected separately for proper treatment, recovery, and recycling. The consumer
is legally obliged to dispose of properly any electrical or electronic equipment, light
sources separately from general household waste!

i
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This separation is necessary, as light sources and electrical appliances are valuable resources and may contain
substances that are harmful to humans and the environment.

To finally dispose of the product, ask your local recycling center or specialist dealer for details about how to do
this in accordance with the applicable disposal regulations.

The product can be disposed free of charge.



Deutsch

1 Wichtige Hinweise

Lesen und befolgen Sie bitte alle Anweisungen, Richtlinien und Warnhinweise in diesem Produkthandbuch sorgfaltig, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt ordnungsgeméaB installieren und stets ordnungsgemaB betreiben und warten. Diese Anleitung
MUSS bei dem Produkt verbleiben.

Durch die Verwendung des Produktes bestatigen Sie hiermit, dass Sie alle Anweisungen, Richtlinien und Warnhinweise sorgfaltig
gelesen haben und dass Sie die hierin dargelegten Bestimmungen verstanden haben und ihnen zustimmen. Sie erklaren sich

damit einverstanden, dieses Produkt nur fir den angegebenen Verwendungszweck und gemaB den Anweisungen, Richtlinien

und Warnhinweisen dieses Produkthandbuchs sowie gemaB allen geltenden Gesetzen und Vorschriften zu verwenden. Eine
Nichtbeachtung der hierin enthaltenen Anweisungen und Warnhinweise kann zu einer Verletzung lhrer selbst und anderer Personen, zu
Schéden an lhrem Produkt oder zu Schaden an anderem Eigentum in der Umgebung fiihren. Dieses Produkthandbuch, einschlieBlich
der Anweisungen, Richtlinien und Warnhinweise, sowie die zugehorige Dokumentation kénnen Anderungen und Aktualisierungen
unterliegen. Aktuelle Produktinformationen finden Sie unter documents.dometic.com.

2  Zugehérige Dokumente
Eine detaillierte Montage- und Bedienungsanleitung finden Sie online unter
gr.dometic.com/bgX0zP

3  Sicherheitshinweise
[ Abb. Ell auf Seite 3
[ Abb. B auf Seite 3
[ Abb. F auf Seite 3
[ Abb. [ auf Seite 3

GEFAHR! Gefahr von en Ver| und Leb fah
> Die Kamera entbindet den Fahrer nicht von der Sorgfaltspflicht beim Fahren.

> Der Fahrer behalt die volle Verantwortung fiir das Fiihren des Fahrzeugs, die Erfiillung der
Pflichten fur die Verkehrssicherheit und fur die Einhaltung der entsprechenden gesetzlichen
Sicherheitsanforderungen.

WARNUNG! Verletzungsgefahr

> Fiir die Europaische Union, das Vereinigte Kénigreich und die Tiirkei: Dieses Gerat
kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit verringerten physischen, sensorischen
oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und/oder Wissen verwendet werden,
wenn diese Personen beaufsichtigt werden oder im sicheren Gebrauch des Gerats unterwiesen
wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstanden haben. Far alle anderen
Regionen: Dieses Produkt ist nicht fir die Benutzung durch Personen (inkl. Kindern) mit
eingeschrankten physischen, sensorischen oder mentalen Fahigkeiten oder fehlender Erfahrung
und Kenntnis geeignet, es sei denn, diese werden durch eine fur ihre Sicherheit verantwortliche
Person beaufsichtigt oder wurden hinsichtlich der Benutzung des Produkts eingewiesen.

v

Befestigen Sie die im Fahrzeug montierten Teile so, dass sie sich unter keinen Umstanden
(scharfes Abbremsen, Verkehrsunfall) I6sen und zu Verletzungen der Fahrzeuginsassen fiihren
kénnen.

v

Montieren Sie keine Teile im Wirkungsbereich eines Airbags. Ansonsten besteht
Verletzungsgefahr, wenn der Airbag auslost.

v

UnsachgemaBe Kabelverbindungen kénnen zur Folge haben, dass durch Kurzschluss:
* Kabelbrande entstehen
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* der Airbag ausgel&st wird
« elektronische Steuerungseinrichtungen beschadigt werden
* Fehlfunktionen in der Elektrik auftreten (Blinker, Bremslicht, Hupe, Ziindung, Leuchten)

VORSICHT! Verletzungsgefahr

> Befestigen Sie verdeckt unter Verkleidungen anzubringende Teile des Systems so, dass sie
sich nicht [6sen oder andere Teile und Leitungen beschadigen und keine Fahrzeugfunktionen
(Lenkung, Pedale usw.) beeintrachtigen kénnen.

> Beachten Sie immer die Sicherheitshinweise des Fahrzeugherstellers. Einige Arbeiten (z. B. an
Ruckhaltesystemen wie Airbag usw.) dirfen nur von geschultem Fachpersonal durchgefthrt
werden.

ACHTUNG! Beschadigungsgefahr
> Achten Sie beim Bohren auf ausreichenden Freiraum fur den Bohreraustritt, um Schaden zu
vermeiden.

v

Entgraten Sie jede Bohrung und behandeln Sie sie mit Rostschutzmittel.

v

Bei Arbeiten am Elektrosystem mussen die Batterien von der Fahrzeugmasse getrennt sein. Dies
gilt sowohl fur Starter- als auch fur Hilfsbatterien.

v

Verwenden Sie bei Arbeiten an den folgenden Leitungen nur isolierte Kabelschuhe, Stecker,
Flachsteckhulsen und Flachsteckverbinder:

30 (direkter Eingang vom Batterie-Pluspol)

« 15 (geschaltetes Plus, hinter Batterie)

« 31 (Ruckleitung ab Batterie, Masse)

L (Blinkerleuchten links)

* R(Blinkerleuchten rechts)

Verwenden Sie keine Liisterklemmen oder Klemmleisten.

v

Verwenden Sie eine Krimpzange zum Verbinden der Kabel.

v

Schrauben Sie das Kabel beim AnschlieBen von Kabel 31 (Masse) auf eine der folgenden Arten
fest:

* unter Verwendung von Kabelschuh und Sicherungsscheibe mit einer fahrzeugeigenen
Masseschraube.

« unter Verwendung eines Kabelschuhs und einer Blechschraube mit dem Karosserieblech.
Stellen Sie eine gute Masseverbindung sicher.

v

Durch das Abklemmen der Batterie gehen alle im fliichtigen Speicher gespeicherten Daten
verloren. Unter Umstanden miissen die Daten zuriickgesetzt werden. Befolgen Sie in einem
solchen Fall die Anweisungen des Fahrzeugherstellers. Die Anweisungen fiir diese Einstellungen
sind in der Bedienungsanleitung zu finden.

v

Benutzen Sie zum Priifen der Spannung in elektrischen Leitungen nur eine Diodenpriflampe
oder ein Voltmeter. Priflampen mit einem Leuchtkdrper nehmen zu hohe Stréme auf, wodurch
die Fahrzeugelektronik beschadigt werden kann.

v

Achten Sie beim Herstellen der elektrischen Anschlisse auf Folgendes:

« Sie durfen nicht stark geknickt oder verdreht werden.

 Sie dirfen nicht gegen Kanten scheuern.

« Sie diirfen nicht ohne Schutz durch scharfkantige Durchfiihrungen verlegt werden.

v

Isolieren Sie alle Verbindungen und Anschlisse.

v

Sichern Sie die Kabel gegen mechanische Beanspruchung, indem Sie sie z. B. mit Kabelbindern
oder Isolierband an vorhandenen Leitungen befestigen.



Offnen Sie die Kamera nicht.

Ziehen Sie nicht an den Kabeln.

Die Kabel durfen nicht fir langere Zeit Losungsmitteln wie Benzol ausgesetzt werden.
Tauchen Sie das Gerat nicht in Wasser.

Reinigen Sie das Gerat nicht mit einem Hochdruckreiniger.

vV V.V V V Vv

Installieren Sie Kabel in ausreichendem Abstand zu heiBen oder sich bewegenden
Fahrzeugteilen (Auspuffrohre, Antriebswellen, Auspuffrohre, Antriebswellen, Leuchten, Geblase,
Heizungen usw.).

4 BestimmungsgemaBer Gebrauch
Die Riickfahrkamera CAM80AHDN von Dometic ist flir den Einsatz in Fahrzeugen vorgesehen.

Die Riickfahrkamera ist fir den Einsatz in einem Videosystem konzipiert und erméglicht dem Fahrer, beim
Rangieren den Fahrzeugumgebungsbereich im Blick zu behalten.

Dieses Produkt ist nur fir den angegebenen Verwendungszweck und die Anwendung gemaB dieser Anleitung
geeignet.

Dieses Handbuch enthalt Informationen, die fir die ordnungsgemaBe Installation und/oder den
ordnungsgeméaBen Betrieb des Produkts erforderlich sind. Installationsfehler und/oder ein nicht
ordnungsgemaBer Betrieb oder eine nicht ordnungsgemaBe Wartung haben eine unzureichende Leistung und
u. U. einen Ausfall des Geréts zur Folge.

Der Hersteller ibernimmt keine Haftung fur Verletzungen oder Schaden am Produkt, die durch Folgendes
entstehen:
* UnsachgemaBe Installation oder falscher Anschluss, einschlieBlich Uberspannung

* UnsachgemaBe Wartung oder Verwendung von anderen als den vom Hersteller gelieferten Original-
Ersatzteilen

* Veranderungen am Produkt ohne ausdriickliche Genehmigung des Herstellers
* Verwendung fir andere als die in der Anleitung beschriebenen Zwecke
Dometic behalt sich das Recht vor, das Erscheinungsbild des Produkts und dessen technische Daten zu andern.

5 Technische Beschreibung
Das Gerat Ubertragt Bild und Ton Gber ein 6-poliges Anschlusskabel an einen Monitor.

Das Gerat verflgt Uber Infrarot-LEDs fir eine bessere Nachtsicht.
Das Gerat Ubermittelt das Bild, als ob Sie in den Riickspiegel blicken.

Das Gerat kann Videos in den Formaten CVBS und AHD ausgeben. Das Gerat verfugt am Anschlusskabel der
Kamera (iber eine Ausldserschleife zur Auswahl des Videoformats. Bei geschlossener Ausldserschleife gibt das
Gerét das Format CVBS aus. Bei offener Ausloserschleife gibt das Gerat das Format AHD aus.

[ Abb. B auf Seite 3

Das Gerat verflgt Gber eine Heizautomatik, die bei Unterschreiten von 5 °C £ 3 aktiviert wird .

6 Gewahrleistung
Es gilt die gesetzliche Gewahrleistungsfrist. Sollte das Produkt defekt sein, wenden Sie sich bitte an die
Niederlassung des Herstellers in lhrem Land (siehe dometic.com/dealer) oder an lhren Fachhandler.

Bitte senden Sie bei einem Reparatur- bzw. Gewahrleistungsantrag folgende Unterlagen mit dem Gerét ein:

« eine Kopie der Rechnung mit Kaufdatum
* einen Reklamationsgrund oder eine Fehlerbeschreibung

10
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Bitte beachten Sie, dass eigenstandig oder nicht fachgerecht durchgefiihrte Reparaturen die Sicherheit
gefahrden und zum Erléschen der Gewahrleistung fihren konnen.

7 Entsorgung

@

o
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Verpackungsmaterial recyceln: Geben Sie das Verpackungsmaterial moglichst in den
entsprechenden Recycling-Mll. Diese Trennung ist notwendig, da die Verpackung eine wertvolle
Ressource ist und eine unsachgemaBe Entsorgung unsere Gesundheit und Umwelt geféhrden
kann.

Die durchgestrichene Abfalltonne auf Radern zeigt an, dass es sich bei dem Produkt um ein
elektrisches oder elektronisches Gerat handelt und zur ordnungsgemaBen Aufbereitung,
Rickgewinnung und zum Recycling getrennt gesammelt werden muss. Der Verbraucher
ist gesetzlich dazu verpflichtet, alle elektrischen oder elektronischen Gerate sowie
Leuchtmittel getrennt vom all i Hausmiill ordi aB zu entsorgen!

Diese Trennung ist erforderlich, da Leuchtmittel und Elektrogerate wertvolle Ressourcen sind und Substanzen
enthalten kénnen, die fir Mensch und Umwelt schadlich sind.

Wenn Sie das Gerat endgliltig entsorgen méchten, informieren Sie sich bitte bei lhrem Wertstoffhof vor Ort oder
bei lhrem Fachhandler, wie dies gemaB den geltenden Entsorgungsvorschriften zu tun ist.

Das Produkt kann kostenlos entsorgt werden.



Frangais

1 Remarques importantes
Veuillez lire et suivre attentivement I'ensemble des instructions, directives et avertissements figurant dans ce manuel afin d'installer,
d'utiliser et d'entretenir le produit correctement a tout moment. Ces instructions DOIVENT rester avec le produit.

En utilisant ce produit, vous confirmez expressément avoir lu attentivement 'ensemble des instructions, directives et avertissements

et que vous comprenez et acceptez de respecter les modalités et conditions énoncées dans le présent document. Vous acceptez
d'utiliser ce produit uniquement pour I'usage et I'application prévus et conformément aux instructions, directives et avertissements
figurant dans le présent manuel, ainsi qu'a toutes les lois et réglementations applicables. En cas de non-respect des instructions et
avertissements figurant dans ce manuel, vous risquez de vous blesser ou de blesser d'autres personnes, d’endommager votre produit
ou d'endommager d'autres biens a proximité. Le présent manuel produit, y compris les instructions, directives et avertissements, ainsi
que la documentation associée peuvent faire I'objet de modifications et de mises a jour. Pour obtenir des informations actualisées sur le
produit, consultez le site documents.dometic.com.

2 Documents associés
Vous trouverez les instructions de montage et de service en ligne sur
gr.dometic.com/bgX0zP

3 Consignes de sécurité
[ fig. El ala page 3
@A fig. A alapage 3
[ fig. F ala page 3
@A fig. B 2 lapage 3
DANGER! Risque de bl es gl etd. de mort

> La caméra n'exempte pas le conducteur de son devoir de vigilance lors de la conduite.

> Le conducteur reste entierement responsable de la conduite du véhicule, du respect de ses
obligations en matiere de sécurité routiere et de sa conformité aux exigences légales de sécurité

routiere.
AVERTISSEMENT ! Risque de blessure
> PourI’Union pé leR Uni et la Turquie : Cet appareil peut étre

utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et des personnes ayant des capacités physiques,
sensorielles ou mentales réduites ou un manque d'expérience et de connaissances, s'ils sont
sous surveillance ou ont regu des instructions sur I'utilisation de I'appareil en toute sécurité et
comprennent les risques impliqués. Pour toutes les autres régions : Cet appareil ne doit
pas étre utilisé par des personnes (y compris les enfants) souffrant de déficiences physiques,
sensorielles ou mentales ou manquant d'expérience ou de connaissances, sauf si une personne
garante de leur sécurité les surveille ou leur fournit toutes les instructions adéquates concernant
son utilisation.

v

Fixez les pieces installées dans le véhicule de maniére a ce qu'elles ne puissent en aucun cas
se desserrer (freinage abrupt, accident) et risquer de causer des blessures aux occupants du
véhicule.

v

N'installez pas les pieces dans le champ d'action d'un airbag d'un véhicule, sans quoi il risque de
blesser les passagers en cas de déploiement de l'airbag.

v

Tout raccordement électrique inadéquat peut provoquer des courts-circuits ayant pour
conséquence :


https://documents.dometic.com
http://qr.dometic.com/bgX0zP

* desincendies de cables

¢ le déclenchement de I'airbag

* 'endommagement de dispositifs électroniques de commande

* des dysfonctionnements électriques (clignotant, feu stop, avertisseur sonore, allumage, feux).

ATTENTION ! Risque de blessure

Fixez les pieces du systeme sous I'habillage de telle sorte qu'elles ne puissent pas se détacher,
endommager d'autres piéces ou cables, ni géner le fonctionnement du véhicule (direction,
pédales, etc.).

v

v

Respectez toujours les consignes de sécurité du constructeur du véhicule. Certains travaux (p. ex.
au niveau des systémes de rétention, tels que |'airbag, etc.) doivent uniquement étre effectués
par du personnel qualifié spécialisé.

AVIS ! Risque d’endommagement

> Avant de percer des trous, assurez-vous que vous disposez d'un espace suffisant de 'autre coté
du trou a percer afin que la méche n’occasionne aucun dégat.

v

Ebavurez tous les trous et protégez-les avec un enduit anticorrosif.

v

Lors de travaux sur le systéeme électrique, les batteries doivent étre débranchées de la masse du
véhicule. Ceci s'applique aux batteries de démarrage et internes.

v

Pour tous les travaux sur les lignes électriques suivantes, n’utilisez que des cosses de cable
isolées, des fiches, des gaines et des cosses plates a enfichage rapide :

« 30 (entrée directe du pole positif de la batterie)

* 15 (pole positif commuté, derriére la batterie)

« 31 (cable de retour a partir de la batterie, masse)

* L (clignotants gauches)

 R(clignotants droits)

N'utilisez pas de connecteurs en porcelaine ni de barrettes de connexion.

v

Utilisez une pince a sertir pour relier les cables.

v

Vissez le cable lors du raccordement du cable 31 (masse) de I'une des maniéres suivantes :

* Vissez le cable avec une cosse de cable et une rondelle de verrouillage a I'un des boulons de
masse du véhicule.

* avec une cosse de cable et une vis a tole a la tole de la carrosserie.
Assurez-vous que la connexion a la masse est correcte.

v

Si la batterie est débranchée, toutes les données enregistrées sur les mémoires volatiles seront
perdues. Il peut s'avérer nécessaire de réinitialiser les données. Veuillez suivre les instructions du
constructeur du véhicule, dans ce cas. Les instructions pour effectuer ces réglages se trouvent
dans le manuel d'utilisation.

v

Pour contréler la tension dans les cables électriques, utilisez uniquement une lampe-témoin a
diodes ou un voltmetre. Les lampes étalons a corps lumineux absorbent des courants trop élevés
qui pourraient endommager les systémes électroniques du véhicule.

v

Lors des connexions électriques, vérifiez les points suivants :

* ne soient ni fortement pliés, ni tordus

* ne frottent pas contre des arétes

* ne soient pas placés dans des ouvertures a arétes vives sans protection

v

Isolez tous les raccordements.

v

Protégez les cables contre les contraintes mécaniques a l'aide de serre-cables ou de rubans
isolants ; par exemple, en les fixant aux lignes existantes.



N'ouvrez pas la caméra.

Ne tirez pas sur les cables.

N'exposez pas les cables a des solvants tels que le benzéne pendant de longues périodes.
Ne plongez pas I'appareil dans 'eau.

N'utilisez pas de nettoyeur haute pression sur |'appareil.

vV V.V V V Vv

Installez les cables suffisamment loin des piéces chaudes ou mobiles du véhicule (tuyaux
d'échappement, arbres d'entrainement, feux, souffleries, chauffages, etc.).

4 Usage conforme
La caméra de recul Dometic CAMBOAHDN est destinée a étre utilisée dans les véhicules.

La caméra vidéo de recul est congue pour étre utilisée par le conducteur dans un systéme vidéo pour observer
|'espace autour du véhicule pendant les manceuvres.

Ce produit convient uniquement a I'usage et a I'application prévus, conformément au présent manuel
d'instructions.

Ce manuel fournit les informations nécessaires & |'installation et/ou  I'utilisation correcte du produit. Une
installation, une utilisation ou un entretien inappropriés entrainera des performances insatisfaisantes et une
éventuelle défaillance.

Le fabricant décline toute responsabilité en cas de blessure ou de dommage résultant :

« d'uneinstallation, d’un montage ou d’un raccordement incorrect, y compris d'une surtension

« d'un entretien inadapté ou de 'utilisation de piéces de rechange autres que les pieces de rechange d’origine
fournies par le fabricant

* de modifications apportées au produit sans autorisation explicite du fabricant
« d’usages différents de ceux décrits dans ce manuel
Dometic se réserve le droit de modifier I'apparence et les spécifications produit.

5 Description technique
L'appareil transmet I'image et le son a un moniteur via un cable de connexion a 6 broches.

L'appareil dispose de LED infrarouges pour une vision nocturne accrue.
L'appareil transmet une image semblable a celle que vous voyez dans un rétroviseur.

L'appareil peut fournir les formats vidéo CVBS et AHD. L'appareil posseéde une boucle de déclenchement

au niveau du cable de connexion de la caméra afin de sélectionner le format vidéo. Lorsque la boucle de
déclenchement est fermée, le format CVBS est en sortie de |'appareil. Lorsque la boucle de déclenchement est
ouverte, le format AHD est en sortie de I'appareil.

B fig. @ alapage 3

L'appareil dispose d‘une fonction de chauffage automatique qui s'active lorsque la température chute en
dessous de 5°C £ 3.

6 Garantie
La période de garantie légale s'applique. Sile produit savérait défectueux, contactez la succursale du fabricant
située dans votre pays (voir dometic.com/dealer) ou votre revendeur.

Pour toutes réparations ou autres prestations de garantie, veuillez joindre a I'appareil les documents suivants :

* une copie de la facture avec la date d'achat
* un motif de réclamation ou une description du dysfonctionnement
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Notez que toute réparation effectuée par une personne non agréée peut présenter un risque de sécurité et
annuler la garantie.

7 Mise aurebut

99 Recyclage des emballages : Dans la mesure du possible, veuillez éliminer les emballages dans
".‘ les conteneurs de déchets recyclables prévus a cet effet. Cette séparation est nécessaire, car le
matériau d’emballage est une ressource précieuse et une mise au rebut inappropriée peut avoir un
impact sur la santé et I'environnement.

électronique et doit étre collecté séparément pour un traitement, une récupération et un recyclage

ﬁ La poubelle barrée d'une croix indique que le produit est un équipement électrique ou

appropriés. Le estlé tenu de mettre au rebut correctement tout
équipement électrique ou électronique, ou sources lumi en les sép des
ordures ménageéres !

Cette séparation est nécessaire, car les sources lumineuses et les appareils électriques sont des ressources
précieuses et peuvent contenir des substances nocives pour I'nomme et |'environnement.

Pour mettre le produit au rebut, contactez le centre de recyclage le plus proche ou votre revendeur spécialisé
afin d'étre informé des réglementations liées au traitement des déchets.

Le produit peut étre mis au rebut gratuitement.



Espaiiol

1 Notasimportantes

Lea atentamente estas instrucciones y siga las indicaciones, directrices y advertencias incluidas en este manual para asegurarse de
que instala, utiliza y mantiene correctamente el producto en todo momento. Estas instrucciones DEBEN conservarse junto con este
producto.

Al utilizar el producto, usted confirma que ha leido cuidadosamente todas las instrucciones, directrices y advertencias, y que entiende
y acepta cumplir los términos y condiciones aqui establecidos. Usted se compromete a utilizar este producto solo para el proposito

y la aplicacion previstos y de acuerdo con las instrucciones, directrices y advertencias establecidas en este manual del producto, asi
como de acuerdo con todas las leyes y reglamentos aplicables. La no lectura y observacion de las instrucciones y advertencias aqui
expuestas puede causarle lesiones a usted o a terceros, dafios en el producto o dafios en otras propiedades cercanas. Este manual del
producto, incluyendo las instrucciones, directrices y advertencias, y la documentacién relacionada, pueden estar sujetos a cambios y
actualizaciones. Para obtener informacion actualizada sobre el producto, visite documents.dometic.com

2 Documentacién relacionada
Las instrucciones de montaje y de uso detalladas estan disponibles en
gr.dometic.com/bgX0zP

3 Indicaciones de seguridad
[ fig. El en la pagina 3
@ fig. B en la pagina 3
[ fig. F en la pagina 3
@ fig. B en la pagina 3

iPELIGRO! Riesgo de lesiones graves y peligro de muerte

> La cdmara no exime a la persona al volante del deber de conducir con cuidado.

> La persona al volante sigue siendo plenamente responsable de la conduccion del vehiculo,
del cumplimiento de sus obligaciones en materia de seguridad vial y del cumplimiento de las
disposiciones legales de seguridad vial.

jADVERTENCIA! Peligro de lesiones

> Para la Unién Europea, el Reino Unido y Turquia:Este aparato puede ser utilizado por
menores a partir de 8 afos y personas con capacidad fisica, sensorial o mental reducida, o con
falta de experiencia y conocimientos, siempre que lo hagan bajo supervision o hayan recibido
instrucciones relativas al uso del mismo de manera segura y entendiendo los riesgos asociados.
Para todas las demas regiones:Este aparato no esta previsto para que lo usen personas
(incluidos nifios) con sus capacidades fisicas, sensitivas o mentales limitadas o sin la experiencia
y los conocimientos pertinentes, siempre y cuando no haya una persona responsable de la
seguridad que supervise adecuadamente o explique detalladamente su uso.

v

Fije bien las piezas montadas en el vehiculo de modo que no se puedan soltar bajo ninguna
circunstancia (frenadas bruscas, accidentes) y, con ello, ocasionar heridas a los ocupantes del
vehiculo.

v

No monte las piezas en el drea de accion de un airbag. De lo contrario, existe el riesgo de sufrir
lesiones en caso de que el airbag se despliegue.

v

Las conexiones de cables incorrectas pueden provocar cortocircuitos que, a su vez, podrian
causar:

* Incendios de cables
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* Activacién del airbag
* Dafios en los dispositivos electrénicos de control
* Fallos eléctricos (intermitentes, luz de freno, bocina, encendido, luces)

JATENCION! Peligro de lesiones

>

>

Fije ocultas bajo revestimientos las partes del sistema que se deban montar, de manera que
no puedan soltarse o dafiar otras piezas ni cables, y de manera que no puedan afectar a las
funciones del vehiculo (direccién, pedales, etc.).

Tenga en cuenta siempre las indicaciones de seguridad del fabricante del vehiculo.
Determinados trabajos (por ejemplo, en sistemas de retencién como el airbag, etc.) solo los
puede realizar personal especializado y con la debida formacion.

jAVISO! Peligro de daiios

>

v v

v

v v

v

v

v

v

Cuando realice perforaciones, asegurese de que hay suficiente espacio para la salida de la broca
y evitar asi que se produzcan dafnos.

Desbarbe las perforaciones y apliqueles un producto anticorrosivo.

Al trabajar en el sistema eléctrico, las baterfas deben estar separadas de la masa del vehiculo.
Esta norma es aplicable a las baterias de arranque y domésticas.

Al trabajar en los siguientes cables, utilice solo terminales de cable, clavijas, manguitos y
terminales hembra planos provistos de asilamiento:

* 30 (entrada directa del polo positivo de la bateria)

15 (polo positivo conectado, detras de la baterfa)

* 31 (cable de retorno de la baterfa, masa)

« L (indicadores izquierdos)

* R(indicadores derechos)

No utilice conectores de cable ni regletas de porcelana.

Utilice una crimpadora para conectar los cables.

Atornille el cable al conectar el cable 31 (tierra) de una de las siguientes maneras:

 Atornille el cable mediante un terminal de cable y una arandela de seguridad a uno de los
pernos de masa del vehiculo.

 Atornille el cable a la chapa de la carroceria utilizando un terminal de cable y un tornillo para
chapa.

Asegrese de que la conexion a tierra es correcta.

Si se desconecta la bateria, se perderan todos los datos almacenados en todas las memorias

volatiles. Es posible que haya que reiniciar los datos. En este caso, siga las instrucciones dadas

por el fabricante del vehiculo. Las instrucciones para realizar estos ajustes se pueden encontrar

en las instrucciones de uso.

Para comprobar la tensién en los cables eléctricos, utilice exclusivamente un diodo de
comprobacién o un voltimetro. Las ldmparas de prueba con un elemento luminoso producen un
consumo de corriente demasiado elevado por lo que puede danarse el sistema electrénico del
vehiculo.

Al realizar las conexiones eléctricas, asegurese de que estas:

* No se doblen ni se retuerzan.

* No rocen con bordes.

* No se tiendan sin proteccion a través de guias con aristas afiladas.
Aisle todos los empalmes y conexiones.



v

Asegure los cables contra carga mecénica con sujetacables o cinta aislante en las lineas
existentes.

No abra la cdmara.

No tire de los cables.

No exponga los cables a disolventes como el benceno durante largos periodos de tiempo.
No sumerja el aparato en agua.

No utilice un limpiador de alta presion en el dispositivo.

vV V.V V VvV Vv

Instale los cables lo suficientemente lejos de piezas calientes o méviles del vehiculo (tubos de
escape, tubos de escape de los ejes de transmision, ejes de transmision, luces, ventiladores,
calefactores, etc.).

4 Uso previsto
La cdmara de vision trasera Dometic CAMBOAHDN esta disefiada para su uso en vehiculos.

La camara de vision trasera esta disefiada para que la utilice el conductor en un sistema de video con el fin de
observar el espacio alrededor del vehiculo al maniobrar.

Este producto solo es apto para el uso previsto y la aplicacion de acuerdo con estas instrucciones.

Este manual proporciona la informacién necesaria para la correcta instalacion y/o funcionamiento del producto.
Una instalacion deficiente o un uso y mantenimiento inadecuados conllevan un rendimiento insatisfactorio y
posibles fallos.

El fabricante no se hace responsable de ninguna lesién o dafo en el producto ocasionados por:

* Unainstalacién, un montaje o una conexion incorrectos, incluido un exceso de tension

¢ Un mantenimiento incorrecto o el uso de piezas de recambio distintas de las originales proporcionadas por el
fabricante

* Modificaciones realizadas en el producto sin el expreso consentimiento del fabricante
* Uso con una finalidad distinta de la descrita en las instrucciones
Dometic se reserva el derecho de cambiar la apariencia y las especificaciones del producto.

5 Descripcion técnica
El dispositivo transmite imagen y sonido a un monitor a través de un cable de conexion de 6 polos.

El dispositivo cuenta con LED infrarrojos para mejorar la vision nocturna.
El dispositivo transmite la imagen como si se estuviera viendo en el retrovisor.

El dispositivo es compatible con los formatos de video CVBS y AHD. El cable de conexion de la cdmara tiene un
bucle que sirve para seleccionar el formato de video. Cuando el bucle de seleccion esta cerrado, el dispositivo
emite el formato CVBS. Cuando el bucle de seleccion esté abierto, el dispositivo emite el formato AHD.

[ fig. A enla pagina 3

El dispositivo dispone de una funcién de calentamiento automéatico que se activa cuando la temperatura es
inferiora 5°C + 3.

6 Garantia
Se aplica el periodo de garantia estipulado por la ley. Si el producto es defectuoso, péngase en contacto con la
sucursal del fabricante de su pais (consulte dometic.com/dealer) o con su punto de venta.

Para tramitar la reparacion y la garantia, incluya los siguientes documentos cuando envie el aparato:

* Una copia de la factura con fecha de compra

18


http://dometic.com/dealer

* El motivo de la reclamacién o una descripcion de la averia
Tenga en cuenta que una reparacién por medios propios o no profesionales puede tener consecuencias de
seguridad y suponer la anulacién de la garantia.

7  Eliminaciéon

Qe

e
-

=4

Reciclaje del material de embalaje: Si es posible, deseche el material de embalaje en el
contenedor de reciclaje adecuado. La separacion de los materiales de embalaje es necesaria, ya
que son un recurso valioso y su eliminacién de manera inadecuada puede afectar a la salud de las
personas y al medioambiente.

El contenedor con ruedas tachado indica que el producto es un equipo eléctrico o electrénico
que debe desecharse por separado para tratarlo, recuperarlo y reciclarlo debidamente. El
tienela i

legalded har corr los equipos eléctricos
o electrénicos y las fuentes de luz, y de no arrojarlos junto a la basura domeéstica.

Esta separacién es necesaria, ya que las fuentes de luz y los aparatos eléctricos son recursos valiosos que pueden
contener sustancias nocivas para los seres humanos y el medioambiente.

Cuando vaya a desechar definitivamente el producto, inférmese en el centro de reciclaje mas cercano o en un
distribuidor especializado sobre las normas pertinentes de gestion de residuos.

El producto podra desecharse gratuitamente.



Portugués

1 Notasimportantes
Leia atentamente as presentes instrucdes e siga todas as instrucdes, orientacoes e avisos incluidos neste manual, de modo a garantir a
correta instalagdo, utilizacdo e manutencao do produto. E OBRIGATORIO manter estas instrugdes junto com o produto.

Ao utilizar o produto, esta a confirmar que leu atentamente todas as instrucdes, orientagcdes e avisos, e que compreende e aceita
cumprir os termos e condicdes estabelecidos no presente manual. Aceita utilizar este produto exclusivamente para o fim e a aplicagdo
a que se destina e de acordo com as instrugdes, orientacdes e avisos estabelecidos neste manual, assim como de acordo com todas
as leis e regulamentos aplicaveis. Caso ndo leia nem siga as instrucdes e os avisos aqui estabelecidos, podera sofrer ferimentos
pessoais ou causar ferimentos a terceiros e o produto ou outros materiais nas proximidades poderdo ficar danificados. Este manual do
produto, incluindo as instrugdes, orientacdes e avisos, bem como a documentacdo relacionada, podem estar sujeitos a alteracoes e
atualizagdes. Para consultar as informagdes atualizadas do produto, visite documents.dometic.com

2 Documentos relacionados
As instrucdes de montagem e manual de instrugdes detalhados podem ser
consultados online em gr.dometic.com/bgX0zP

3 Indicagdes de seguranga
[ fig. El na pagina 3
@ fig. B na pagina 3
[ fig. F na pagina 3
@ fig. B na pagina 3

PERIGO! Risco de ferimentos graves e perigo de vida

> A cdmara ndo isenta o condutor do seu dever de ter atengdo ao conduzir.

> O condutor é totalmente responsavel pela condugéo do veiculo, pelo cumprimento das
obrigagdes de seguranca rodoviaria e pelo cumprimento dos requisitos legais de seguranca
rodoviaria.

AVISO! Perigo de ferimentos

> Para a Unido Europeia, Reino Unido e Turquia: Este aparelho pode ser utilizado por
criangas a partir dos 8 anos e pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas
ou sem experiéncia e conhecimento se forem supervisionadas ou receberem instrucdes
sobre a utilizagdo do aparelho de forma segura e compreenderem os perigos implicados.
Para todas as outras regides: Este aparelho ndo foi previsto para ser utilizado por pessoas
(incluindo criangas) com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com insuficiente
experiéncia e conhecimento, exceto caso tenham recebido supervisdo ou instrugdes acerca da
utilizagdo do aparelho por parte de uma pessoa responsavel pela sua seguranca.

v

Fixe as pegas montadas no veiculo de forma a que ndo se soltem em circunstancia alguma
(travagem busca, acidente de viagdo), o que poderia causar ferimentos aos ocupantes do
veiculo.

v

N&o monte pecas no veiculo na area de atuacdo de um airbag. Tal pode causar ferimentos se o
airbag for ativado.

v

A ligagdo inadequada de cabos pode causar curtos-circuitos, provocando:
* Queimadura de cabos

* Ativagao do airbag

¢ Danos nos dispositivos de controlo eletronicos
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« Avarias elétricas (indicador de mudanca de direcéo, luz de travagem, buzina, ignicao, luzes)

PRECAUCAO! Perigo de ferimentos

> Fixe as pecas do sistema instaladas por baixo da carrocaria de modo a que nao se soltem ou
danifiquem outras pecas ou cabos e ndo limitem as funcées do veiculo (direcdo, pedais, etc.).

> Preste sempre atencdo as indicacdes de seguranca do fabricante do veiculo. Alguns trabalhos
(p. ex., em sistemas de retencdo como o airbag, etc.) apenas podem ser realizados por técnicos
qualificados.

NOTA! Risco de danos

Durante a perfuragdo, assegure-se de que existe espaco suficiente do outro lado para a saida da
broca, de modo a evitar danos.

v

v

Remova as rebarbas de todos os furos perfurados e aplique nos furos um produto anti-corrosao.

v

Ao trabalhar no sistema elétrico, as baterias tém de ser separadas da terra do veiculo. Isto aplica-
se a bateria principal e bateria de bordo.

v

Em trabalhos nos seguintes cabos, utilize apenas terminais de cabos, fichas, mangas e terminais
fémea:

« 30 (entrada direta do polo positivo da bateria)

* 15 (polo positivo ligado, por detras da bateria)

¢ 31 (cabo de retorno a partir da bateria, terra)

¢ L(luzindicadora esquerda)

¢ R(luzes indicadora direita)

Nao utilize barras de jungdo de porcelana nem barras de terminal.

v

Utilize um alicate de crimpar para ligar os cabos.

v

Aperte o cabo ao ligar o cabo 31 (terra) de uma das seguintes formas:

« Utilizando um terminal de cabos e um freio de porca, aparafuse o cabo a um dos parafusos de
ligacdo a terra do veiculo.

* Aparafuse o cabo a chapa da carrogaria usando um terminal de cabos e um parafuso
autorroscante.

Certifique-se de que existe uma boa ligagdo a terra.

v

Se a bateria for desligada, todos os dados armazenados em todas as memorias volateis serdo
perdidos. Os dados poderao ter de ser repostos. Neste caso, sigas as instrucdes do fabricante
do veiculo. Pode encontrar as instrugdes para proceder a estas definicdes no manual de
instrugdes.

v

Para verificar a tensdo em cabos elétricos, utilize apenas uma lampada de verificacdo com diodos
ou um voltimetro. As lampadas de verificagdo com um corpo luminoso consomem demasiada
tensdo, pelo que o sistema elétrico do veiculo pode ficar danificado.

v

Ao efetuar as ligagdes elétricas, certifique-se que:

* N&o estdo dobradas nem torcidas.

* N&o rogam nas arestas.

* Nao passem por aberturas com arestas afiadas sem protecao.
Isole todas as conexdes.

v v

Proteja os cabos contra esforcos mecanicos, por exemplo relativamente a linhas existentes, p.
ex., usando bragadeiras para cabos ou fita de isolamento.
Nao abra a cdmara.

v v

N&o puxe os cabos.

v

N&o exponha os cabos a solventes como benzeno durante longos periodos de tempo.
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> Nao mergulhe o aparelho em agua.
> Nao utilize um aparelho de limpeza de alta pressao no dispositivo.

> Instale os cabos a uma distancia suficiente das pecas quentes ou em movimento do veiculo
(tubos de escape, eixos de transmissdo, luzes, ventiladores, aquecedores, etc.).

4 Utilizagcdo adequada

A camara de visdo traseira Dometic CAM8B0OAHDN destina-se a ser utilizada em veiculos.

A camara de visdo traseira destina-se a ser utilizada pelo condutor num sistema de video para observar o espaco
em redor do veiculo durante as manobras.

Este produto destina-se exclusivamente a aplicacdo e aos fins pretendidos com base nestas instrugdes.

Este manual fornece informacdes necessarias para proceder a uma instalacdo e/ou a uma operacio adequadas
do produto. Uma instalagdo e/ou uma operacdo ou manutengio incorretas causardo um desempenho
insatisfatério e uma possivel avaria.

O fabricante ndo aceita qualquer responsabilidade por danos ou prejuizos no produto resultantes de:

* instalacdo, montagem ou ligagdo incorretas, incluindo sobretensdes

¢ Manutencdo incorreta ou utilizagdo de pegas sobressalentes ndo originais fornecidas pelo fabricante
¢ Alteragdes ao produto sem autorizacdo expressa do fabricante

* Utilizagdo para outras finalidades que ndo as descritas no presente manual

A Dometic reserva-se o direito de alterar o design e as especificacdes do produto.

5 Descri¢do técnica
O dispositivo transmite imagem e som para um monitor através de um cabo de ligagao de 6 pinos.

O dispositivo tem LED de infravermelhos para uma visdo noturna melhorada.
A camara transmite a imagem como se olhasse pelo espelho retrovisor.

O dispositivo pode fornecer os formatos de video CVBS e AHD. O dispositivo tem uma al¢a de disparo no cabo
de ligagdo da camara para selecionar o formato de video. Quando a alca de disparo esta intacta, o dispositivo
emite o formato CVBS. Quando a al¢a de disparo esta cortada, o dispositivo emite o formato AHD.

[ fig. A na pagina 3
O dispositivo tem uma fungao de aquecimento automatico que é ativada quando a temperatura desce abaixo de

5°C+3.

6 Garantia
Aplica-se o prazo de garantia legal. Se o produto apresentar defeitos, contacte a filial do fabricante no seu pais
(consulte dometic.com/dealer) ou o seu distribuidor.

Para fins de reparagdo ou de garantia, terd de enviar também os seguintes documentos:

¢ Uma cdpia da fatura com a data de aquisicao
* Um motivo de reclamagao ou uma descri¢io da falha

Tenha em atencdo que as reparagdes feitas por si ou por ndo profissionais podem ter consequéncias sobre a
seguranga e anular a garantia.

7 Eliminagado

."‘ Reciclagem do material de embalagem: sempre que possivel, coloque o material de embalagem
‘. no respetivo contentor de reciclagem.
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O caixote do lixo com uma cruz indica que o produto é um equipamento elétrico ou eletrénico
e deve ser recolhido separadamente para tratamento, recuperacao e recwc\agem adequados (o]
consumidor é legalmente obrigado a elimi

elétrico ou eletrénico, ou fontes de luz, separadas dos

‘ 3 P N

Esta separagdo € necessaria, pois as fontes de luz e os aparelhos elétricos sdo recursos valiosos e podem conter
substancias nocivas para os humanos e para o ambiente.

Para eliminar definitivamente o produto, informe-se junto do centro de reciclagem ou distribuidor mais préximo
sobre as disposigdes de eliminagdo aplicaveis.

O produto pode ser eliminado gratuitamente.
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Italiano

1 Noteimportanti

Si prega dileggere attentamente e di seguire tutte le istruzioni, le linee guida e le avvertenze incluse in questo manuale del prodotto, al
fine di garantire che il prodotto venga sempre installato, utilizzato e mantenuto nel modo corretto. Queste istruzioni DEVONO essere
conservate insieme al prodotto.

Utilizzando il prodotto, I'utente conferma di aver letto attentamente tutte le istruzioni, le linee guida e le avvertenze e di aver compreso
e accettato di rispettare i termini e le condizioni qui espressamente indicati. L'utente accetta di utilizzare questo prodotto solo per lo
scopo e |'applicazione previsti e in conformita alle istruzioni, le linee guida e le avvertenze indicate nel presente manuale del prodotto,
nonché in conformita alle leggi e ai regolamenti applicabili. La mancata lettura e osservanza delle istruzioni e delle avvertenze qui
espressamente indicate pud causare lesioni personali e a terzi, danni al prodotto o ad altre proprieta nelle vicinanze. Il presente
manuale del prodotto, comprese le istruzioni, le linee guida e le avvertenze e la relativa documentazione possono essere soggetti a
modifiche e aggiornamenti. Per informazioni aggiornate sul prodotto, visitare documents.dometic.com.

2 Documenti correlati
Le istruzioni dettagliate per il montaggio e I'uso sono disponibili online
all'indirizzo gr.dometic.com/bgX0zP

3 Istruzioni per la sicurezza
[ fig. l alla pagina 3
@ fig. | alla pagina 3
[ fig. H alla pagina 3
@ fig. B alla pagina 3

PERICOLO! Rischio di lesioni gravi e pericolo di morte
> Latelecamera non esonera il conducente dall’obbligo di prestare attenzione durante la guida.

> |l conducente € pienamente responsabile per la guida del veicolo, il rispetto degli obblighi in
materia di sicurezza stradale e |'osservanza dei requisiti di sicurezza stradale previsti dalla legge.

AVVERTENZA! Rischio di lesioni

> PerI’Unione Europea, il Regno Unito e la Turchia: Questo apparecchio puo essere
utilizzato da bambini di eta superiore a 8 anni, da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali
o mentali o da persone inesperte o prive di conoscenze specifiche solo se sorvegliate o
preventivamente istruite sull impiego dell'apparecchio in sicurezza e se informate dei pericoli
legati al prodotto stesso. Per tutte le altre regioni: Questo apparecchio non & adatto per
essere impiegato da persone (bambini inclusi) con ridotte capacita fisiche, sensoriali o psichiche
o prive di esperienza e di conoscenze specifiche, a meno che non siano sorvegliate da una
persona competente o non siano state adeguatamente istruite sull'impiego dell'apparecchio da
parte di una persona addetta alla sicurezza.

v

Fissare i componenti montati nel veicolo in modo che non possano staccarsi nemmeno in caso di
frenate brusche o incidenti e causare il ferimento dei passeggeri.

v

Non montare i componenti nel veicolo in punti in cui si potrebbe verificare |'apertura di un
airbag. Altrimenti sussiste pericolo di ferimento se |'airbag si attiva.

v

In caso di cortocircuito, collegamenti inadeguati alla rete di alimentazione possono causare:
* bruciature di cavi;

* attivazione dell‘airbag;

¢ danneggiamenti dei dispositivi elettronici di controllo;
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* guasti elettrici (indicatori di direzione, luci di arresto, avvisatore acustico, accensione, luci).

ATTENZIONE! Rischio di lesioni

v

v

Fissare i componenti del sistema nascosti sotto il rivestimento in modo tale che non possano
allentarsi o danneggiare altri componenti e cavi, o compromettere le funzioni del veicolo (sterzo,
pedali ecc.).

Osservare sempre le istruzioni per la sicurezza del fabbricante del veicolo. Alcuni lavori (ad es.

ai sistemi di ritenuta, quali airbag ecc.) devono essere eseguiti esclusivamente da personale
qualificato.

AVVISO! Rischio di danni

v

v v

v

v v

v

v

v

v v

v v

Per prevenire eventuali danni durante la trapanatura, assicurarsi che sull‘altro lato vi sia spazio
sufficiente per permettere alla punta del trapano di fuoriuscire.

Sbavare ogni foro e trattarlo con antiruggine.

Durante gli interventi sull'impianto elettrico, le batterie devono essere separate dalla massa del
veicolo. Questo vale sia per la batteria di avviamento che per la batteria di bordo.

Per I'esecuzione di lavori sui seguenti cavi, impiegare esclusivamente capicorda isolati,
connettori, guaine con aletta e faston piatti con guaina scorrevole:

« 30 (ingresso diretto del polo della batteria)

* 15 (polo positivo inserito, dietro batteria)

* 31 (cavo di ritorno dalla batteria, a massa)

* L(lampeggiatore sinistro)

* R(lampeggiatore destro)

Non utilizzare connettori per cavi o morsetti in porcellana.

Per collegare i cavi impiegare una pinza crimpatrice.

Fissare il cavo 31 (messa a terra) con una vite in uno dei modi seguenti:

 con l'ausilio di un capocorda e una rondella di sicurezza, fissare il cavo a uno dei bulloni di
messa a terra del veicolo, oppure

 awvitare il cavo alla lamiera della carrozzeria con I'impiego di un capocorda e una vite
autofilettante.

Assicurarsi di avere un buon collegamento di messa a terra.

Quando si stacca la batteria, tutti i dati memorizzati in tutte le memorie volatili andranno persi.

Potrebbe essere necessario resettare i dati. In questo caso, seguire le istruzioni del fabbricante

del veicolo. Le istruzioni per eseguire queste impostazioni sono disponibili nelle istruzioni per

I'uso.

Quando si effettua il controllo della tensione nei cavi elettrici utilizzare unicamente un indicatore
adiodo o un voltmetro. Gliindicatori con lampadina assorbono tensioni eccessive e possono
danneggiare il sistema elettronico del veicolo.

Quando si effettuano i collegamenti elettrici, verificare che:

* non siano attorcigliati o piegati.

* non sfreghino contro eventuali spigoli.

* non vengano posati in canaline con spigoli vivi e senza protezione.
Isolare tutti i collegamenti.

Per proteggere i cavi da sollecitazioni meccaniche, fissarli con fascette serracavi o nastro isolante,
ad esempio a linee esistenti.

Non aprire la telecamera.
Non tirare i cavi.
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> Non esporre i cavi all'azione di solventi, come il benzene, per lunghi periodi di tempo.

> Nonimmergere il dispositivo in acqua.

> Non utilizzare un’idropulitrice sul dispositivo.

> Installare i cavi a una distanza sufficiente dalle parti calde o in movimento del veicolo (tubi di
scarico, alberi motore, luci, ventole, radiatori, ecc.).

4 Destinazione d’uso
La telecamera per la retromarcia Dometic CAM80OAHDN é destinata all'uso nei veicoli.

La telecamera per la retromarcia & destinata all'uso da parte del conducente, tramite un sistema video, per
osservare lo spazio intorno al veicolo durante le manovre.

Questo prodotto & adatto solo per I'uso e I'applicazione previsti in conformita alle presenti istruzioni.

Il presente manuale fornisce le informazioni necessarie per la corretta installazione e/o il funzionamento del
prodotto. Un'installazione errata e/0 un utilizzo o una manutenzione impropri comporteranno prestazioni
insoddisfacenti e un possibile guasto.

Il fabbricante non si assume alcuna responsabilita per eventuali lesioni o danni al prodotto che derivino da:

¢ Installazione, montaggio o collegamento errati, compresa la sovratensione

* Manutenzione non corretta o uso di parti di ricambio diverse da quelle originali fornite dal fabbricante
* Modifiche al prodotto senza esplicita autorizzazione del fabbricante

* Impiego per scopi diversi da quelli descritti nel presente manuale

Dometic si riserva il diritto di modificare |'aspetto e le specifiche del prodotto.

5 Desc ne delle caratteristiche tecniche
Il dispositivo trasmette immagini e audio a un monitor tramite un cavo di collegamento a 6 poli.

Il dispositivo & dotato di LED a infrarossi per una migliore visione notturna.
Il dispositivo trasmette |'immagine come se guardasse nello specchietto retrovisore.

Il dispositivo & in grado di fornire i formati video CVBS e AHD. Il dispositivo & dotato di circuito di trigger sul cavo
di collegamento della telecamera per la selezione del formato video. Quando il circuito di trigger & chiuso, il
dispositivo fornisce il formato CVBS. Quando il circuito di trigger € aperto, il dispositivo fornisce il formato AHD.

@ fig. B alla pagina 3
Il dispositivo & dotato di una funzione di riscaldamento automatico che si attiva quando la temperatura scende

sotto 5 °C £ 3.

6 Garanzia
Siapplica il periodo di garanzia previsto dalla legge. Se il prodotto e difettoso, contattare la filiale del fabbricante
nel proprio Paese (vedere dometic.com/dealer) o il rivenditore di riferimento.

Per attivare la garanzia e predisporre eventuali interventi di riparazione, & necessario inviare la seguente
documentazione insieme al prodotto:

* una copia della ricevuta con la data di acquisto,

* il motivo della richiesta o la descrizione del guasto.

Tenere presente che le riparazioni eseguite in autonomia o da personale non professionista possono avere
conseguenze sulla sicurezza e invalidare la garanzia.
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7 Smaltimento

Riciclaggio del materiale da imballaggio: Smaltire il materiale da imballaggio negli appositi
contenitori di riciclaggio, dove possibile. Questa separazione & necessaria poiché I'imballaggio &
una risorsa preziosa e uno smaltimento improprio pud avere un impatto sulla salute e sull'ambiente.

L'icona raffigurante un bidone con ruote barrato indica che il prodotto € un‘apparecchiatura
elettrica o elettronica e deve essere smaltito separatamente per essere trattato, recuperato e
riciclato in modo adeguato. Il consumatore & obbligato per legge a smaltire correttamente
le apparecchiature elettriche o elettroniche e le fonti di luce separatamente dai rifiuti
domestici generici!

i

Questa separazione e necessaria, in quanto le fonti di luce e le apparecchiature elettriche sono risorse preziose e
possono contenere sostanze nocive per |'uomo e I'ambiente.

Per smaltire definitivamente il prodotto, informarsi presso il centro di riciclaggio piu vicino o presso il proprio
distributore specializzato sulle norme relative allo smaltimento.

E possibile smaltire il prodotto gratuitamente.
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Nederlands

1 Belangrijke opmerkingen

Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door en volg alle instructies, richtlijnen en waarschuwingen in deze handleiding op om
ervoor te zorgen dat u het product te allen tijde op de juiste manier installeert, gebruikt en onderhoudt. Deze gebruiksaanwijzing
MOET bijj dit product worden bewaard.

Door het product te gebruiken, bevestigt u hierbij dat u alle instructies, richtlijnen en waarschuwingen zorgvuldig hebt gelezen

en dat u de voorwaarden zoals hierin beschreven begrijpt en accepteert. U gaat ermee akkoord dit product alleen te gebruiken

voor het beoogde doel en de beoogde toepassing en in overeenstemming met de instructies, richtlijnen en waarschuwingen zoals
beschreven in deze gebruiksaanwijzing en in overeenstemming met de geldende wet- en regelgeving. Het niet lezen en opvolgen
van de hierin beschreven instructies en waarschuwingen kan leiden tot letsel voor uzelf en anderen, schade aan uw product of schade
aan andere eigendommen in de omgeving. Deze gebruiksaanwijzing, met inbegrip van de instructies, richtlijnen en waarschuwingen,
en de bijbehorende documentatie kan onderhevig zijn aan wijzigingen en updates. Voor de recentste productinformatie, bezoek
documents.dometic.com.

2 Bijbehorende documenten
Raadpleeg de gedetailleerde installatie- en bedieningshandleiding online op
gr.dometic.com/bgX0zP

3 Veiligheidsaanwijzingen
[ afb. Ell op pagina 3
@ afb. B op pagina 3
[ afb. [ op pagina 3
@ afb. @ op pagina 3

GEVAAR! Risico van ernstig letsel en levensgevaar

> De camera ontslaat de bestuurder niet van de zorgvuldigheidsplicht tijdens het rijden.

> De bestuurder blijft volledig verantwoordelijk voor het besturen van het voertuig, het nakomen
van zijn verplichtingen met betrekking tot verkeersveiligheid en voor het opvolgen van de
wettelijke voorschriften inzake verkeersveiligheid.

WAARSCHUWING! Gevaar voor letsel

> Voor de Europese Unie, het Verenigd Koninkrijk en Turkije: Dit toestel mag worden
gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en ouder evenals door personen met verminderd fysiek,
zintuiglijk of mentaal vermogen of gebrek aan kennis en ervaring, mits zij onder toezicht staan
of zijn geinstrueerd in het veilig gebruik van het toestel en zij inzicht hebben in de gevaren die
het gebruik ervan met zich meebrengt. Voor alle andere regio's: Dit toestel mag niet worden
gebruikt door personen (inclusief kinderen) met een lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke
beperking of gebrek aan ervaring of kennis, tenzij zij onder toezicht staan of zijn geinstrueerd in
het gebruik van het toestel door een volwassene die verantwoordelijk is voor hun veiligheid.

v

Bevestig de in het voertuig gemonteerde onderdelen zodanig dat ze in geen geval (hard
remmen, verkeersongeval) los kunnen raken en tot verwondingen bij de inzittenden van het
voertuig kunnen leiden.

v

Monteer de in het voertuig gemonteerde onderdelen niet waar een airbag kan openen. Anders
bestaat er gevaar voor letsel als de airbag opengaat.

v

Ongeschikte kabelverbindingen kunnen leiden tot kortsluiting met als gevolg:
* Kabelbranden
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* De airbag wordt geactiveerd
¢ Schade aan elektronische besturingsinrichtingen
* Elektrische storingen (richtingaanwijzer, remlicht, claxon, contact, lichten)

VOORZICHTIG! Gevaar voor letsel

> Bevestig onderdelen die afgedekt onder bekledingen moeten worden aangebracht zodanig dat
ze niet losraken of andere onderdelen of kabels beschadigen of de voertuigfuncties belemmeren
(besturing, pedalen, enz.).

> Neem altijd de veiligheidsinstructies van de fabrikant van het voertuig in acht. Sommige
werkzaamheden (bijv. aan beveiligingssystemen zoals de airbag enz.) mogen uitsluitend worden
uitgevoerd door gekwalificeerd personeel.

LET OP! Gevaar voor schade

v

Let er bij het boren op dat er achter het te doorboren opperviak genoeg ruimte is voor de boor,
om schade te voorkomen.

v

Ontbraam elk boorgat en behandel de boorgaten met antiroestmiddel.

v

Tijdens werkzaamheden aan het elektrische systeem moet de accu's worden gescheiden van de
voertuigmassa. Dit geldt voor de start- en de huishoudaccu's.

v

Gebruik bij het werken aan de volgende kabels alleen geisoleerde kabelschoenen, liphulzen en
platte insteekcontacten:

30 (directe ingang van accupluspool)

15 (geschakelde plus, achter accu)

« 31 (retourleiding vanaf accu, massa)

* L(indicatielampjes links)

* R(indicatielampjes rechts)

Gebruik geen porseleinen draadaansluitingen of klemmenstroken.

v

Gebruik een krimptang voor het verbinden van de kabels.

v

Schroef de kabel vast bij het aansluiten van kabel 31 (massa) op een van de volgende manieren:

» Schroef de kabel vast met behulp van een kabelschoen en een borgring op een van de
massabouten van het voertuig.

* Schroef de kabel op het metalen plaatlichaam met een kabelschoen en een zelftappende
schroef.

Zorg voor een goede massa-aansluiting.

v

Wanneer de accu is losgekoppeld, gaan alle gegevens in het vluchtige geheugen verloren.
Gegevens moeten dan worden gereset. Volg in dit geval de instructies van de voertuigfabrikant.
De instructies voor deze instellingen kunt u terugvinden in de gebruikershandleiding.

v

Gebruik voor het controleren van de spanning in elektrische kabels alleen een diodetestlamp of
een voltmeter. Testlampen met een lampbehuizing gebruiken te veel stroom, wat de elektronica
in het voertuig kan beschadigen.

v

Let bij het maken van elektrische verbindingen op het volgende:

* Ze zijn niet geknikt of gedraaid.

* Ze schuren niet aan de randen.

* ze zijn niet zonder bescherming door openingen met scherpe kanten gelegd.

v

Isoleer alle verbindingen en aansluitingen.

v

Bescherm de kabels tegen mechanische spanning met behulp van kabelbinders of isolatietape,
bijvoorbeeld door ze aan al bestaande kabels te bevestigen.

v

Open de camera niet.
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Trek niet aan de kabels.

Stel de kabels niet bloot aan oplosmiddelen zoals benzeen gedurende lange periodes.
Dompel het toestel nooit onder in water.

Gebruik geen hogedrukreiniger op het apparaat.

vV V.V V Vv

Plaats de kabels ver genoeg uit de buurt van warme en bewegende voertuigonderdelen
(uitlaatpijpen, aandrijfassen voor uitlaatpijpen, aandrijfassen, blazers en verwarmingstoestellen,
enz.).

4 Beoogd gebruik
De Dometic CAMBOAHDN achteruitkijkcamera is bedoeld voor gebruik in voertuigen.

De achteruitkijkcamera is bedoeld voor gebruik door de bestuurder in een videosysteem om de ruimte rondom
het voertuig te observeren tijdens het manoeuvreren.

Dit product is alleen geschikt voor het beoogde gebruik en de toepassing in overeenstemming met deze
gebruiksaanwijzing.

Deze handleiding geeft informatie die nodig is voor een correcte installatie en/of correct gebruik van het
product. Een slechte installatie en/of onjuist gebruik of onderhoud leidt tot onvoldoende prestaties en
mogelijke storingen.

De fabrikant aanvaardt geen aansprakelijkheid voor letsel of schade aan het product die het gevolg is van:
¢ Onjuiste installatie, montage of aansluiting, inclusief te hoge spanning

* Onjuist onderhoud of gebruik van andere dan door de fabrikant geleverde originele reserveonderdelen
* Wijzigingen aan het product zonder uitdrukkelijke toestemming van de fabrikant

* Gebruik voor andere doeleinden dan beschreven in deze handleiding

Dometic behoudt zich het recht voor om het uiterlijk en de specificaties van het product te wijzigen.

5 Technische beschrijving
Het apparaat verzendt beeld en geluid naar een monitor via een 6-polige aansluitkabel.

Het apparaat heeft infrarood LEDs voor beter nachtzicht.
Het apparaat draagt het beeld over alsof in een achteruitrijspiegel wordt gekeken.

Het apparaat kan de videoformaten CVBS en AHD leveren. Het apparaat heeft een triggerlus aan de
aansluitkabel van de camera om het videoformaat te selecteren. Wanneer de triggerlus gesloten is, voert het
apparaat het CVBS-formaat uit. Wanneer de triggerlus open is, voert het apparaat het AHD-formaat uit.

[ afb. H op pagina 3
Het apparaat heeft een automatische verwarmingsfunctie die wordt geactiveerd wanneer de temperatuur onder

5°C + 3daalt.

6 Garantie
De wettelijke garantieperiode is van toepassing. Als het product defect is, neem dan contact op met de
vestiging van de fabrikant in uw land (zie dometic.com/dealer) of uw verkoper.

Stuur voor de afhandeling van reparaties of garantie de volgende documenten mee:

¢ Een kopie van de factuur met datum van aankoop
* De reden voor de claim of een beschrijving van de fout

Houd er rekening mee dat eigenmachtige of niet-professionele reparatie gevolgen voor de veiligheid kan
hebben en dat de garantie hierdoor kan komen te vervallen.
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7 Verwijdering

2y
@

):4

Verpakkingsmateriaal recyclen: Gooi het verpakkingsmateriaal indien mogelijk altijd in
recyclingafvalbakken. Deze scheiding is noodzakelijk, omdat verpakkingsmateriaal een
waardevolle hulpbron is en onjuiste verwijdering gevolgen kan hebben voor de gezondheid en het
milieu.

De doorgekruiste afvalbak geeft aan dat het product een elektrisch of elektronisch apparaat
is en apart moet worden ingezameld voor de juiste verwerking, terugwinning en recycling.
De consument is wettelijk verplicht om elektrische of elektronische apparatuur en
lichtbronnen op de juiste wijze af te voeren, heiden van het huisvuil!

Deze scheiding is noodzakelijk omdat lichtbronnen en elektrische apparaten waardevolle hulpbronnen zijn en
stoffen kunnen bevatten die schadelijk zijn voor mens en milieu.

Om het product definitief af te voeren, kunt u bij het dichtstbijzijnde afvalverwerkingsbedrijf of uw dealer naar de
betreffende afvoervoorschriften vragen.

Het product kan gratis worden afgevoerd.
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Dansk

1 Vigtige henvisninger
Lees og felg alle disse anvisninger, retningslinjer og advarsler i denne produktvejledning grundigt for at sikre, at du altid installerer,
bruger og vedligeholder produktet korrekt. Disse anvisninger SKAL opbevares sammen med dette produkt.

Ved at benytte produktet bekreefter du hermed, at du har leest alle anvisninger, retningslinjer og advarsler grundigt, og at du forstar
og er indforstdet med de vilkar og betingelser, der er fastlagt heri. Du er indforstaet med kun at bruge dette produkt til det beregnede
formal og anvendelse i overensstemmelse med anvisningerne, retningslinjerne og advarslerne i denne produktvejledningen samt i
overensstemmelse med alle de geaeldende love og forskrifter. Manglende laesning og ignorering af disse anvisninger og advarsler kan
medfere kvaestelser pa dig selv og andre, skade pa dit produkt eller skade pa anden ejendom i naerheden. Der tages forbehold for
eventuelle eendringer og opdateringer af denne produktvejledning samt anvisningerne, retningslinjerne og advarslerne samt den
tilherende dokumentation. Se documents.dometic.com for de nyeste produktinformationer.

2  Relaterede dokumenter
Du kan finde den detaljerede monterings- og betjeningsvejledning online pa
gr.dometic.com/bgX0zP

3  Sikkerhedsanvisninger
B fig. [l pa side 3
@A fig. B paside 3
B fig. F paside 3
@ fig. B paside 3

FARE! Fare for alvorlig kvaestelser og livsfare
> Kameraet fritager ikke fareren fra sin pligt til at veere papasselig under karslen.

> Foreren er stadig fuldt ud ansvarlig for at kere keretgjet, for at opfylde kravene i forbindelse med
trafiksikkerhed og med henblik pa at overholde lovbestemmelserne vedrerende sikkerhed i
trafikken.

ADVARSEL! Fare for kvaestelser

> For Den Eur Union, Storbri ien og Tyrkiet:Dette apparat kan anvendes af
barn over 8 ar og personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende
erfaring eller viden, hvis de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af apparatet
og forstar de involverede farer. For alle andre regioner: Dette apparat er ikke beregnet til
at blive anvendt af personer (inkl. barm) med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner
eller manglende erfaring eller viden, medmindre der er sgrget for passende opsyn eller udferlig
vejledning i brugen af apparatet fra en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed.

v

Fastger de dele, der er monteret i keretgjet, s& de under ingen omstaendigheder (hard
opbremsning, trafikuheld) kan lasne sig og fere til kvaestelse af dem, der sidder i keretgjet.

v

Montér ikke dele steder i karetgjet, hvor en airbag kan blive udlgst. | modsat fald er der fare for
kvaestelser, nar airbaggen udlgses.

v

Utilstraekkelige ledningsforbindelser kan fere til kortslutning, der kan medfere:
* kabelbrand

* atairbaggen udlgses

* beskadigelse pa elektroniske kontrolenheder

« elektriske fejlfunktioner (blinklys, stoplys, horn, taeending, lys)
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FORSIGTIG! Fare for kvaestelser

> Fastger de af systemets dele, der skal monteres skjult under karrosseriet, sa de ikke kan lasne sig,

beskadige andre dele og kabler og begraense keretgjets funktioner (styring, pedaler osv.).

> Lees altid sikkerhedshenvisningerne fra kgretgjets producent. Nogle arbejder (f.eks. pa
sikkerhedssystemer som f.eks. en airbag osv.) ma kun foretages af uddannet fagpersonale.

VIGTIGT! Fare for beskadigelse

> Foratundga skader nar du borer, skal du serge for, at der er tilstraekkelig frirum, hvor boret
kommer ud.

> Fjern grater fra hvert hul, og behandl dem med rustbeskyttelsesmiddel.

> Nar der arbejdes pa det elektriske system, skal batterierne afbrydes fra keretgjets stel. Dette
geelder for start- og forsyningsbatterier.

> Anvend kun isolerede kabelsko, stik og fladstiksmuffer ved arbejde pa felgende kabler:
« 30 (direkte indgang fra positiv batteripol)
* 15 (teendingsplus, bagved batteriet)
« 31 (returkabel fra batteriet, jord)
« L(venstre blinklys)
* R(hgjre blinklys)
Anvend ikke kronemuffer eller klemraekker.

> Anvend en krympetang til at forbinde kablerne.

> Skru kablet, n&r kabel 31 (jord) tilsluttes, pa en af falgende mader:
* Skru kablet pa keretgjets stelforbindelse ved hjeelp af en kabelsko og en laseskive.
« Skru kablet pa karosseripladen med en kabelsko og en pladeskrue.
Serg for en god jordforbindelse.

> Hvis batteriet afbrydes, mistes alle data, der er gemt i alle flygtige lagre. Data skal eventuelt
indstilles igen. Falg anvisningerne fra den pagaeldende keretgjsproducent. Instruktionerne til at
foretage disse indstillinger findes i betjeningsvejledningen.

> Anvend kun en diodeprevelampe eller et voltmeter til spaendingskontrol i elektriske kabler.
Testlamper med et lyselement optager for hgj stram. Derved kan keretgjets elektroniksystem
beskadiges.

> Nar de elektriske tilslutninger etableres, skal det sikres, at de:
* ikke knzekkes eller snos.
* ikke gnider mod kanter.
« ikke traekkes uden beskyttelse mod gennemferinger med skarpe kanter.

> Isolér alle forbindelser og tilslutninger.

> Fastger kablerne mod mekanisk belastning med kabebindere eller isoleringsband, for eksempel
til eksisterende ledninger.

> Du ma ikke dbne kameraet.

> Du ma ikke treekke i kabler.

> Udsaet ikke kablerne for oplasningsmidler sdésom benzen i leengere tid ad gangen.

> Dyp ikke apparatet i vand.

> Anvend ikke en hgjtryksrenser pa enheden.

> Monter kabler langt nok vaek fra varme eller bevaegelige karetajsdele (udstadningsrer,

drivakseludstedninger, drivaksler, lys, bleesere, varmere, osv.).
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4 Korrekt brug
Dometic CAMB0OAHDN bakkamera er beregnet til brug i keretgjer.

Bakkameraet er beregnet til at blive brugt af fereren i et videosystem for at kunne holde gje med omradet
omkring keretgjet under mangvrering.

Dette produkt er kun egnet til dets beregnede formal og anvendelse i overensstemmelse med disse anvisninger.

Denne vejledning giver dig oplysninger om, hvad der er ngdvendigt med henblik pa en korrekt montering og/
eller drift af produktet. Dérlig montering og/eller ukorrekt drift eller vedligeholdelse medferer utilstraekkelig
ydeevne og mulige fejl.

Producenten patager sig intet ansvar for kvaestelser eller skader i forbindelse med produktet, der skyldes:

« ukorrekt montering eller forbindelse inklusive for hgj spaending

« ukorrekt vedligeholdelse eller brug af uoriginale reservedele, der ikke stammer fra producenten
 zendringer pa produktet uden udtrykkelig tilladelse fra producenten

* brug til andre formal end dem, der er beskrevet i vejledningen

Dometic forbeholder sig ret til at eendre produktets udseende og produktspecifikationer.

5 Teknisk beskrivelse
Enheden sender billeder og lyd til en monitor via et tilslutningskabel med 6 ledere.

Enheden har infrarade lysdioder til forbedret nattesyn.
Enheden sender billeder, som du kiggede pa bakspejlet.

Enheden kan levere videoformaterne CVBS og AHD. Enheden har en udlgserslgjfe ved kameraets
forbindelseskabel til valg af videoformat. Nar udlgserslgjfen er lukket, udsender enheden CVBS-formatet. Nar
udlgserslgjfen er aben, udsender enheden AHD-formatet.

B fig. @ paside 3

Enheden har en automatisk opvarmningsfunktion, der aktiveres, nar temperaturen falder under 5 °C + 3.

6 Garanti
Den lovbestemte garantiperiode geelder. Hvis produktet er defekt, skal du kontakte producentens afdeling i dit
land (se dometic.com/dealer) eller din forhandler.

Ved reparation eller krav om garanti skal du medsende felgende bilag:

* en kopi af regningen med kebsdato
¢ en reklamationsgrund eller en fejlbeskrivelse

Vaer opmaerksom pa, at egne eller uprofessionelle reparationer kan fa sikkerhedsmaessige konsekvenser og kan
gere garantien ugyldig.

7 Bortskaffelse

Genbrug af emballagemateriale: Bortskaf sa vidt muligt emballagen i affaldscontainerne til den
pageeldende type genbrugsaffald. Denne sortering er nedvendig, da emballage er en veerdifuld
ressource, og forkert bortskaffelse kan pavirke sundhed og miljg.

Den overstregede skraldespand pa hjul angiver, at produktet er elektrisk eller elektronisk udstyr og
skal indsamles separat for korrekt behandling, genvinding og genbrug. Forbrugeren er juridisk
forpligtet til at bortskaffe elektrisk eller elektronisk udstyr og lyskilder pa beherig vis
adskilt fra almindeligt husholdni ffald!

= o8
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Denne adskillelse er nedvendig, da lyskilder og elektriske apparater er veerdifulde ressourcer og kan indeholde
stoffer, der er skadelige for mennesker og miljzet.

Hvis du vil bortskaffe produktet endegyldigt, skal du kontakte den naermeste genbrugsstation eller
specialforhandler for at fa de pagaeldende forskrifter om bortskaffelse.

Produktet kan bortskaffes uden gebyr.
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Svenska

1 Observera
Las och félj noggrant alla instruktioner, direktiv och varningar i den har produkthandboken fér att sakerstalla att du alltid installerar,
anvander och underhéller produkten pa ratt satt. Dessa instruktioner MASTE férvaras tillsammans med produkten.

Genom att anvanda produkten bekraftar du harmed att du noggrant har last alla instruktioner, direktiv och varningar och att du forstar
och arinforstadd med att folja de villkor som anges héri. Du ar inforstadd med att endast anvanda denna produkt i avsett syfte och i
enlighet med instruktionerna, direktiven och varningarna som anges i denna produkthandbok samt i enlighet med alla géllande lagar
och bestdmmelser. Om du inte laser och foljer instruktionerna och varningarna som anges har kan det leda till personskador pa dig eller
andra, pa produkten eller annan egendom i narheten. Denna produkthandbok, inklusive instruktionerna, direktiven och varningarna
samt relaterad information, kan andras och uppdateras. Aktuell produktinformation finns pa documen

2 Tillhérande dokument
Den detaljerade monterings- och bruksanvisningen finns online pa
gr.dometic.com/bgX0zP

3  Sakerhetsanvisningar
[ bild. [l sida 3
B bild. A sida 3
[ bild. [F sida 3
@A bild. B sida 3

FARA! Risk for allvarliga personskador och livsfara

> Kameran befriar inte féraren fran ansvaret vid kérning.

> Foraren ar helt och hallet ansvarig for framférandet av fordonet, for att folja trafikbestammelserna
och uppfylla de lagstadgade kraven pa trafiksakerhet.

VARNING! Risk for personskada

> FérEul Storbri ien och Turkiet: Barn fran atta ars alder, personer
med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga, eller personer med bristande erfarenhet och
kunskaper far anvanda den har apparaten forutsatt att de halls under uppsikt eller om de har
fatt anvisningar om hur man anvander den har apparaten pa ett sakert satt och kanner till vilka
risker som &r forknippade med anvandningen. Fér alla andra regioner: Denna apparat far inte
anvandas av personer (inklusive barn) med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga, eller
som inte har erfarenhet eller tillrackliga kunskaper, savida inte apparaten anvands under uppsikt
eller med tillracklig vagledning av en person som ansvarar for sakerheten.

v

Fast de delar som monteras i fordonet s& att de inte kan lossna (t.ex. vid kraftiga inbromsningar,
trafikolyckor) och skada personerna i fordonet.

v

Installera inte delar nagonstans i fordonet dar en krockkudde kan utlsas. Annars finns det risk for
skador nar krockkudden l6ser ut.

> Felaktigt utférda anslutningar kan leda till kortslutning, som i sin tur kan orsaka
* kabelbrand
* utlésning av krockkudden
* skador pa de elektroniska styrutrustningarna
« elektriska funktionsfel (blinkers, bromsljus, signalhorn, tdndning, strélkastare).
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AKTA! Risk fér personskada

> Fast de delar av systemet som monteras under tackplattor el.dyl. pa sa satt att de inte kan lossna,
eller skada andra delar och ledningar resp. stéra nagra fordonsfunktioner (styrning, pedaler
0.5V.).

> Beakta fordonstillverkarens sakerhetsanvisningar. Vissa arbeten (t.ex. pa sakerhetsutrustningen,
som krockkudde etc.) far endast utféras av kvalificerade specialister.

OBSERVERA! Risk for skada

Se till att det finns tillrackligt mycket plats for borrspetsen pa andra sidan sa att inga delar skadas
av misstag.

v

v

Grada av borrhalen och behandla halen med rostskyddsmedel.

v

Nar man arbetar med elsystemet maste batterierna vara separerade fran fordonets jord. Detta
galler for start- och fritidsbatterierna.

v

Anvand endast isolerade kabelskor, stickkontakter, flathylsor och flatstiftshylsor:
« 30 (direkt ingang fran batteri-pluspol)

« 15 (tdndningsplus, efter batteriet)

« 31 (ledning fran batteriet, jord)

¢ L (vanster blinkers)

* R(héger blinkers)

Anvand inte anslutningsplintar eller kopplingsplintar av porslin.

v

Anvand en crimptang for att forbinda kablarna.

v

Skruva fast kabeln i samband med att kabel 31 ansluts (jord) p& nagot av féljande sétt:
* Skruva fast kabeln med en kabelsko och lasbricka i ndgon av fordonets jordskruvar.
« Skruva pa kabeln pa karosseriplaten med hjalp av en kabelsko och en platskruv.

Se till att jordanslutningen &r god.

v

Om batteriet kopplas bort forsvinner alla data ur allt flyktigt minne. Datan kanske maste aterstallas.
Folj fordonstillverkarens anvisningar i det har fallet. Anvisningar for hur du gor instéllningarna finns
i bruksanvisningen.

v

Anvand endast en diod-testlampa eller en voltmeter for att testa spanningen i elkablar. Testlampor
med andra ljuskallor férbrukar for mycket strém och kan pa sa sétt skada fordonets elsystem.

v

Se till nér elledningar dras att

 deinte bojs eller vrids for mycket

* deinte skaver mot kanter

¢ skydd anvands om de dras genom genomféringar med vassa kanter.

v

Isolera alla kopplingar och anslutningar.

v

Sakra kablarna mot mekanisk pakanning med buntband eller isoleringsband, exempelvis i
befintliga ledningar.

Oppna inte kameran.

Drainte i kablarna.

Utsatt inte kablarna for l6sningsmedel som bensen under langre perioder.
Maskinen far inte sankas ned i vatten.

Anvand inte hogtryckstvatt pa apparaten.

vV V.V V V Vv

Montera kablarna tillrdckligt Iangt bort fran heta eller rérliga fordonsdelar (avgasrér, drivaxlar,
lampor, flaktar, varmare osv.).
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4  Avsedd anvindning
Backkameran Dometic CAM80OAHDN &r avsedd fér anvandning i fordon.

Backkameran ar avsedd att anvandas av foraren i ett videosystem for att observera utrymmet runt fordonet vid
mandvrering.

Den har produkten lampar sig endast for avsedd anvandning i enlighet med denna bruksanvisning.

Den har manualen informerar om vad som kravs for att installera eller anvanda produkten pa ratt sétt. Felaktig
installation eller anvandning eller felaktigt underhall kommer leda till att produkten inte fungerar optimalt och
riskerar ga sénder.

Tillverkaren atar sig inget ansvar for personskador eller materiella skador pa produkten som uppstar till foljd av:
* Felaktig installation, montering eller anslutning, inklusive for hég spanning

« Felaktigt underhall eller anvandning av reservdelar som inte ar originaldelar fran tillverkaren

 Andringar som utforts utan uttryckligt medgivande fran tillverkaren

* Anvandning fér andra andamal &n de som beskrivs i denna bruksanvisning

Dometic forbehaller sig ratten att &ndra produktens utseende och specifikationer.

5 Teknisk beskrivning

Enheten 6verfor bild och ljud till en bildskarm via en 6-polig anslutningskabel.
Enheten har IR-lysdioder som ger battre mérkerseende.
Enheten 6verfor bilden pa samma satt som det skulle se ut i backspegeln.

Enheten kan tillhandahalla videoformaten CVBS och AHD. Enheten har en utlésningsslinga vid kamerans
anslutningskabel for val av videoformat. Nar utlésningsslingan ar stangd anvander enheten CVBS-formatet. Nar
utlésningsslingan ar dppen anvander enheten AHD-formatet.

[ bild. B sida 3
Enheten har en automatisk uppvarmningsfunktion som aktiveras nar temperaturen sjunker under 5 °C + 3.
6 Garanti

Den lagstadgade garantitiden galler. Kontakta tillverkarens filial i ditt land (se dometic.com/dealer) eller din
terforsaljare om produkten ar defekt.

For reparations- och garantibehandling skickar du med féljande dokument nar du returnerar produkten:
* En kopia pa fakturan med inkdpsdatum

¢ En reklamationsbeskrivning eller felbeskrivning

Observera att sjalvstandiga eller icke professionella reparationer kan paverka sékerheten och leda till att garantin
blir ogiltig.

7 Kassering
99 »&tew'\nmng av férpackningsmaterial: Limna om majligt forpackningsmaterialet till atervinning.
".‘ Denna separering ar nédvandig eftersom forpackningsmaterialet ar en vardefull resurs och felaktig

kassering kan paverka halsa och miljo.

Den éverkorsade soptunnan pa hjul indikerar att produkten ar elektrisk eller elektronisk
utrustning och maste samlas in separat for korrekt behandling, atervinning och ateranvandning.
K har en rattslig skyldighet att kassera all elektrisk eller elektronisk
utrustning och alla ljuskallor separat fran hushallssoporna!
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Denna separering ar nodvandig eftersom ljuskallor och elektriska apparater ar vardefulla resurser och kan
innehalla amnen som &r skadliga fér manniskor och miljon.

For slutlig kassering av produkten ska du kontakta ett atervinningscenter eller en specialiserad aterforsaljare for
information om hur man gér detta i enlighet med gallande bestammelser.

Produkten kan kasseras utan avgift.
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Norsk
1 Viktige merknader

Vennligst les disse instruksjonene neye og felg alle anvisninger, retningslinjer og advarsler i denne produktveiledningen for & sikre at du
installerer, bruker og vedlikeholder produktet ordentlig til enhver tid. Disse instruksjonene MA alltid felge med produktet.

Ved & bruke dette produktet bekrefter du at du har lest alle anvisninger, retningslinjer og advarsler grundig, og at du forstar og
samtykker i & overholde vilkarene slik de er presentert her. Du godtar & bruke dette produktet kun til tiltenkt formal og bruksomrader, og
i samsvar med anvisningene, retningslinjene og advarslene slik de er presentert i denne produktveiledningen, s& vel som i samsvar med
alle gjeldende lovbestemmelser og forskrifter. Hvis anvisningene og advarslene som er presentert her, ikke blir lest og fulgt, kan det fare
til personskader hos deg selv eller andre, skader pa produktet eller skader pa annen eiendom i nzerheten. Denne produktveiledningen
med sine anvisninger, retningslinjer og advarsler, samt relatert dokumentasjon, kan vaere underlagt endringer og oppdateringer. For
oppdatert produktinformasjon, se documents.dometic.com.

2  Relaterte dokumenter
Du finner en detaljert monterings- og bruksanvisning pa nettet pa
gr.dometic.com/bgX0zP

3  Sikkerhetsinstruksjoner
B fig. [l pa side 3
@A fig. B paside 3
B fig. F paside 3
@ fig. B paside 3

FARE! Fare for alvorlig skade og dadsfall
> Kameraet fritar ikke sjafgren fra sin aktsomhetsplikt under kjgring.

> Sjaferen er fortsatt ansvarlig for & kjere kjgretoyet, felge alle trafikkregler og overholde kravene til
trafikksikkerhet.

ADVARSEL! Fare for personskader

> For EU, Storbritannia og Tyrkia: Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 ar og oppover og
personer med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller som mangler erfaring og
kunnskap, hvis de er under oppsyn eller har fatt veiledning i hvordan apparatet brukes pa en
forsvarlig mate og forstar hvilke farer det innebeerer. For alle andre regioner: Dette apparatet
skal ikke brukes av personer (inkludert barn) med reduserte fysiske, sensoriske eller psykiske
evner, eller ogsa manglende erfaring eller kunnskap, med mindre de er under egnet oppsyn eller
har fatt anvisninger om bruk av apparatet av en person som er ansvarlig for deres sikkerhet.

v

Fest delene som er montert i kjeretoyet, slik at de ikke under noen omstendighet (brabremsing,
trafikkuhell) lasner og skader passasjerene.

v

Delene som monteres i kjgretayet, ma ikke monteres i virkningsomradet til en kollisjonspute. Det
kan fere til personskader hvis kollisjonsputen utleses.

v

Feil pa ledningsforbindelsene kan fare til en kortslutning som igjen kan forarsake
* kabelbrann

* utlesing av kollisjonsputen

* skader pa elektroniske styreanordninger

« elektriske funksjonsfeil (blinklys, bremselys, horn, tenning og lykter)
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FORSIKTIG! Fare for personskader

> Fest delene av systemet som er skjult av karosseriet, pa en slik mate at de ikke kan lgsne eller
skade andre deler eller kabler, eller pavirke kjeretayets funksjoner (styring, pedaler osv.).

> Folg alltid sikkerhetsradene fra kjgretayprodusenten. Noen typer arbeid (for eksempel pa
kollisjonsputesystemet o.1.) skal bare utferes av utdannet fagpersonale.

PASS PA! Fare for skader

> Foraunnga skade ma du passe pa at det er tilstrekkelig ledig plass for utgangen av boret pa den
andre siden.

> Fjern gradene pé alle hull som bores, og behandle hullene med rustbeskyttelsesmiddel.

> Ved arbeid pa det elektriske anlegget ma batteriene skilles fra kjgretayets jord. Dette gjelder
bade startbatteriet og forbruksbatteriet.

> Bruk bare isolerte kabelsko, kontakter og flatstifthylser ved arbeid pa felgende kabler:
« 30 (direkte inngang fra batteriets plusspol)
« 15 (koblet pluss, bak batteri)
« 31 (tilbakeleder fra batteri, jord)
« V (venstre blinklys)
* H (hayre blinklys)
Bruk ikke porselenstradkontakter eller rekkeklemmer.

> Bruk en krympetang for a forbinde kabelen.

> Nar du kobler til kabel 31 (jord), skal kabelen skrus pé en av felgende mater:
* Skru kabelen fast til en av kjeretayets jordkoblinger ved hjelp av en kabelsko og laseskive.
* Skru fast kabelen til karosseriplaten ved hjelp av en kabelsko og en selvgjengende skrue.
Serg for god jordforbindelse.

> Hvis batteriet kobles fra, vil alle data som er lagret i flyktige minner, ga tapt. Data kan eventuelt
matte nullstilles. Falg i sa fall instruksjonene til kjeretayprodusenten. Du finner instruksjonene for
hvordan du utferer disse innstillingene, i bruksanvisningen.

> Bruk kun en diodetestlampe eller et voltmeter til testing av spenningen i elektriske ledninger.
Testlamper med lyspaere bruker for mye strem og kan skade elektronikken i kjgretayet.

> Nar du legger elektriske forbindelser, ma du pase at de
* ikke er kraftig beyd eller deformert
* ikke gnisser mot kanter
« ikke legges uten beskyttelse gjennom gjennomferinger som har skarpe kanter

> Isoler alle forbindelser og tilkoblinger.

> Sikre kablene mot mekaniske pakjenninger med kabelstrips eller isolasjonsteip, f.eks. til allerede
foreliggende ledninger.

> Kameraet ma ikke apnes.

> Ikke trekk i kablene.

> lkke utsett kablene for lgsemidler som benzen over lang tid.

> Dypp aldri apparatet direkte i vann.

> Ikke bruk heytrykksspyler pa enheten.

> Installer kablene pa trygg avstand fra varme eller bevegelige kjgretaydeler (som eksosrer,

drivaksler, lykter, vifter, varmeapparater osv.).

4  Forskriftsmessig bruk
Dometic CAMB0AHDN-ryggekameraet er beregnet for bruk i kjgretay.
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Ryggekameraet er beregnet pa a brukes av fereren i et videosystem for a holde gye med omradet rundt
kjgretayet under mangvrering.

Dette produktet er kun egnet for det tiltenkte formalet og bruksomradet i samsvar med disse instruksjonene.
Denne veiledningen gir informasjon som er nadvendig for korrekt montering og/eller bruk av produktet.
Feilaktig montering og/eller ukorrekt bruk eller vedlikehold ferer til utilfredsstillende ytelse og mulig svikt.
Produsenten fraskriver seg ethvert ansvar for personskader eller materielle skader pa produktet som falge av
« feilaktig installasjon, montering eller tilkobling, inkludert for hay spenning

« feilaktig vedlikehold eller bruk av andre reservedeler enn originale reservedeler levert av produsenten

* modifisering av produktet uten at det er gitt uttrykkelig godkjenning av produsenten

* bruk til andre formal enn beskrevet i denne veiledningen

Dometic forbeholder seg rettigheten til & endre produktet ytre og produktspesifikasjoner.

5 Teknisk beskrivelse
Enheten overfarer bilde og lyd til en skjerm via en 6-pinners tilkoblingskabel.

Enheten har infrarade lysdioder for & gi bedre nattsyn.
Enheten overfgrer bildet som om du skulle kikke i sladrespeilet.

Enheten stetter videoformatene CVBS og AHD. Enheten har en utlgserslayfe pa tilkoblingskabelen til
kameraet som du kan bruke til & velge videoformat. Nar utlaserslayfen er lukket, er enheten i CVBS-format. Nar
utlgserslayfen er apen, er enheten i AHD-format.

B fig. @ paside 3
Enheten har en automatisk varmefunksjon som aktiveres nar temperaturen faller under 5 °C £ 3.
6 Garanti

Lovmessig garantitid gjelder. Hvis produktet er defekt: Ta kontakt med produsentens filial (se dometic.com/
dealer) eller forhandler i ditt land.

Ved henvendelser vedrarende reparasjon eller garanti, ma du sende med felgende dokumentasjon:

* Kopi av kvitteringen med kjgpsdato

* Arsak til reklamasjonen eller beskrivelse av feilen

Veer oppmerksom pa at reparasjoner som utferes selv, eller som ikke utfares pa en profesjonell mate, kan ga ut
over sikkerheten og fere til at garantien blir ugyldig.

7 Avfallshandtering

Resirkulering av emballasje: Lever emballasje til resirkulering sa langt det er mulig. Denne
separasjonen er ngdvendig, siden emballasjen er en verdifull ressurs og feil avhending kan pavirke
helse og milja.

deponeres separat for riktig behandling, gjenvinning og resirkulering. Forbrukeren er juridisk
forpliktet til 3 deponere elektrisk eller elektronisk utstyr og lyskilder pa riktig mate,
P fra vanlig husholdni rfall!
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Denne separasjonen er ngdvendig, siden lyskilder og elektriske apparater er verdifulle ressurser og kan
inneholde stoffer som er skadelige for mennesker og miljoet.
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Nar du skal deponere produktet, ma du radfere deg med naermeste gjenvinningsstasjon eller din faghandler om
hvordan du kan gjere dette i overensstemmelse med gjeldende deponeringsforskrifter.

Produktet kan avhendes gratis.
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Suomi

1 Tarkeitd huomautuksia
Lue nama ohjeet huolellisesti ja noudata kaikkia taman tuotteen kayttdohjeissa annettuja ohjeita, maarayksia ja varoituksia. Nain
varmistat, etta tuotteen asennus, kaytté ja huolto sujuu aina oikein. Naiden ohjeiden TAYTYY jaada tuotteen yhteyteen.

Kayttamalla tuotetta vahvistat lukeneesi kaikki ohjeet, maaraykset ja varoitukset huolellisesti ja ettd ymmarrat ja hyvaksyt tassa
annetut ehdot. Sitoudut kayttdmaan tuotetta ainoastaan sen kayttdtarkoitukseen ja ilmoitetuissa kayttokohteissa ja noudattaen
tassa tuotteen kayttdohjeessa annettuja ohjeita, maarayksia ja varoituksia seka voimassa olevia lakeja ja maarayksia. Tassa
annettujen ohjeiden ja varoitusten lukematta ja noudattamatta jattaminen voi johtaa omaan tai muiden loukkaantumiseen, tuotteen
vaurioitumiseen tai muun ymparilla olevan omaisuuden vaurioitumiseen. Tahan tuotteen kayttdohjeeseen, ohjeisiin, maarayksiin ja
varoituksiin sekd oheisdokumentteihin voidaan tehda muutoksia ja niita voidaan paivittaa. Katso ajantasaiset tuotetiedot osoitteesta
documents.dometic.com.

2  Asiaankuuluvat asiakirjat
Asennus- ja kdyttdohjeet ovat osoitteessa gr.dometic.com/bgX0zP

3  Turvallisuusohjeet
[ kuva. El sivulla 3
@ kuva. B sivulla 3
3 kuva. ] sivulla 3
@ kuva. @ sivulla 3

VAARA! Vak loukk isen vaarajat a
> Kamera ei vapauta kuljettajaa velvollisuudesta olla ajaessaan valppaana.

> Kuljettaja on taysin vastuussa ajoneuvon ajamisesta, tieturvallisuusmaaraysten noudattamisesta ja
lakisaateisten tieturvallisuusvaatimusten tayttamisesta.

VAROITUS! Loukkaantumisvaara

> Euroopan unionin, Yhdi kuni L ja Turkin osalta: Tat3 laitetta voivat
kayttaa valvonnan alalsuudessa myds vahintaan 8-vuotiaat lapset samoin kuin henkilét, joiden
fyysiset, aistinvaraiset tai henkiset kyvyt ovat rajoittuneet tai joilta puuttuu laitteen kayton
vaatima kokemus tai tietdmys, mikali edella mainittuja henkil&itd on opastettu kayttdmaan
laitetta turvallisesti ja mikali henkildt ymmartavat laitteen kayttoon liittyvat riskit. Kaikille muille
alueille: Tat3 laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkildiden (mukaan lukien lapset) kayttoon,
joiden fyysiset, aistinvaraiset tai henkiset kyvyt ovat rajoittuneita tai joilta puuttuu laitteen kayton
vaatima kokemus tai tietdmys. Poikkeuksena tasta on tilanne, jossa edelld mainittujen henkildiden
turvallisuudesta vastaava henkild on antanut opastuksen laitteen kayttoon tai laitteen kayttd
tapahtuu turvallisuudesta vastaavan henkilén valvonnassa.

v

Kiinnit& ajoneuvoon asennettavat osat siten, etta ne eivat missaan tapauksessa (akkijarrutus,
likenneonnettomuus) irtoa ja johda ajoneuvon matkustajien loukkaantumiseen.

v

Ala asenna ajoneuvoon asennettavia osia turvatyynyn vaikutusalueelle. Muuten turvatyynyn
laukeamisesta aiheutuu loukkaantumisvaara.

v

Virheelliset liitdnnat voivat aiheuttaa oikosulun, jonka takia
¢ syntyy johtopaloja,

* turvatyyny (airbag) laukeaa,

« elektroniset ohjauslaitteet vahingoittuvat,
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* esiintyy sahkolaitteiden (vilkut, jarruvalot, d8nimerkki, sytytys, valot) toimintavirheita.

HUOMIO! Loukkaantumisvaara

> Kiinnita jarjestelman verhousten alle kiinnitettavat osat siten, etta ne eivat voi irrota tai vahingoittaa
muita osia ja johtimia tai haitata mitaan ajoneuvon toimintoja (ohjaus, polkimet jne.).

> Noudata aina ajoneuvovalmistajan turvallisuusohjeita. Tietyt tyét (esim. térmayssuojajarjestelmiin
kuten turvatyynyihin jne. liittyvat ty&t) saa tehda vain pateva ammattihenkildsto.

HUOMAUTUS! Vahingonvaara
Porattaessa on huolehdittava siitd, etta poran teralld on reian takana riittavasti tilaa, jotta tera ei
aiheuta vaurioita.

v

v

Pyorista kaikkien reikien reunat ja kasittele ne ruostesuoja-aineella.

v

Tyoskenneltaessa sahkojarjestelman parissa taytyy akut irrottaa ajoneuvon maadoituksesta. Tama
koskee kaynnistys- ja kayttdakkuja.

Kayta seuraaviin johtimiin liittyvissa toissa vain eristettyja kaapelikenkia, pistokkeita, lattaliittimia ja
abiko-liittimia:

v

« 30 (suora tulo akun plusnavasta),

* 15 (kytketty plus, akun takana),

« 31 (akun paluujohto, maa),

o L (vilkku, vasen)

o R{(vilkku, oikea)

Ala kayta sokeripalaliittimia tai riviliittimia.

v

Kayta johtojen liittdmiseen Abiko-pihteja.

v

Kun liitét johdon 31 (maa), kierra se jollakin seuraavista tavoista:

* kaapelikengalld ja aluslevylld ajoneuvon omaan maadoitusruuviin tai

* kaapelikengalld ja peltiruuvilla koripeltiin.

Varmista hyva maadoitusliitanta.

Jos akku irrotetaan, kaikista sahkoisista muisteista haviaa niihin tallennetut tiedot. Tiedot taytyy
mahdollisesti palauttaa. Noudata tassa tapauksessa ajoneuvon valmistajan ohjeita. Ohjeet naiden
asetusten tekemiseen |Oytyvat kayttdohjeesta.

v

v

Kayta sahkojohdinten jannitteen tarkastamiseen vain diodisahkdkynaa tai volttimittaria.
Loistelampulla toimivat sahkokynéat ottavat lilan paljon virtaa, mika voi johtaa
ajoneuvoelektroniikan vahingoittumiseen.

v

Kun vedat sahkojohtoja, varmista etta ne

* eijvat ole voimakkaasti taitteella tai kierteelld,

* eivat hankaa reunoihin,

* eivat kulje suojaamattomina teravéreunaisista rei'ista.

v

Erista kaikki johtimet ja liitdnnat.

v

Kiinnita johdot nippusiteilla tai eristysnauhalla esimerkiksi aiemmin asennettuihin johtoihin, jotta
johtoihin ei kohdistu mekaanista kuormitusta.

Ala avaa kameraa.

Ala veda johdoista.

Al altista johtoja liuottimille, kuten bentseenille, pitkaksi aikaa.
Al3 upota laitetta veteen.

vV V.V V Vv

Ala kayta laitteen puhdistamiseen painepesuria.
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> Asenna kaapelit riittavéan kauas kuumista tai liikkuvista ajoneuvon osista (pakoputket, vetoakselien
pakoputket, vetoakselit, valot, puhaltimet, lammittimet jne.).

4 Kayttotarkoitus

Dometic CAMBOAHDN -peruutuskamera on tarkoitettu kaytettavaksi ajoneuvoissa.

Peruutuskamera on tarkoitettu kuljettajan kaytettavaksi videojarjestelmassa ajoneuvon ymparilla olevan tilan
tarkkailemiseen ajon aikana.

Tama tuote soveltuu ainoastaan ndissa ohjeissa ilmoitettuun kayttotarkoitukseen ja kayttokohteeseen.

Naisté ohjeista saat tuotteen asianmukaiseen asennukseen ja/tai kayttddn tarvittavat tiedot. Vaarin tehdyn
asennuksen ja/tai vaaran kayttdtavan tai vadranlaisen huollon seurauksena laite ei toimi tyydyttavasti, ja se saattaa
menna epakuntoon.

Valmistaja ei ota vastuuta tapaturmista tai tuotevaurioista, jotka johtuvat seuraavista:

* Vaarin tehty asennus tai liitantd, ylijannite mukaan lukien

 Vaarin tehty huolto tai muiden kuin valmistajalta saatavien alkuperaisten varaosien kayttd
* Tuotteeseen ilman valmistajan nimenomaista lupaa tehdyt muutokset

¢ Kayttd muuhun kuin tassa ohjeessa ilmoitettuun tarkoitukseen

Dometic pidattaa itselladn oikeuden muutoksiin tuotteen ulkonddssa ja spesifikaatioissa.

5 Tekninen kuvaus
Laite lahettad kuvan ja @anen monitoriin 6-napaisen liitantdjohdon kautta.

Laitteessa on infrapuna-LED-valot, jotka parantavat pimeanakoa.
Laite valittaa kuvaa samoin kuin jos katsoisit peruutuspeiliin.

Laite tukee CVBS- ja AHD-videoformaatteja. Kameran liitantakaapelissa on laukaisinsilmukka videoformaatin
valitsemista varten. Kun laukaisinsilmukka on suljettu, laite tuottaa videon CVBS-formaatissa. Kun
laukaisinsilmukka on auki, laite tuottaa videon AHD-formaatissa.

B kuva. H sivulla 3

Laitteessa on automaattinen lammitystoiminto, joka aktivoituu, kun lampdtila laskee alle arvon 5 °C + 3.

6 Takuu
Tuotetta koskee lakisdateinen tuotevastuuaika. Jos tuote on viallinen, ota yhteytta valmistajan toimipisteeseen
omassa maassasi (ks. dometic.com/dealer) tai jalleenmyyjaan.

Jos lahetét tuotteen korjattavaksi, liita korjaus- ja takuukasittelya varten mukaan seuraavat asiakirjat:

* Kopio kuitista, jossa nakyy ostopaiva

* Valitusperuste tai vikakuvaus

Huomaa, ettd itse tai vaarin tehty korjaus voi vaarantaa turvallisuuden ja johtaa takuun raukeamiseen.

7 Havittaminen

[ A J Pakkausmateriaalin kierratys: Vie pakkausmateriaalit mahdollisuuksien mukaan niille tarkoitettuihin
[ - kierratysjateastioihin. Erottelu on tarpeen, silla pakkaukset sisaltavat arvokkaita luonnonvaroja.
Vaaranlainen havittdminen voi olla haitallista terveydelle ja ymparistolle.
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Jateastia, jonka yli on vedetty rasti, merkitsee, etta tuote on sahké- tai elektroniikkalaite. Se on

E kerattava erikseen, jotta sen sisaltamat materiaalit voidaan kasitella, ottaa talteen ja kierrattaa
oikein. Lain mukaan sahko- tai elektroniikkalaitteet ja valonlahteet on havitettava
asianmukaisesti erillaan tavallisesta kotitalousjatteesta.

Tama erottelu on tarpeen, silla valonlahteet ja séhkolaitteet siséltavat arvokkaita luonnonvaroja ja voivat sisaltaa
aineita, jotka ovat haitallisia ihmisille ja ymparistolle.

Kun tuote poistetaan kaytosta lopullisesti, tiedustele yksityiskohtaisia havittamista koskevia ohjeita ja maarayksia
Iahimmasta kierratyskeskuksesta tai jalleenmyyjalta.

Tuotteen voi havittaa veloituksetta.
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Polski

1 Wazne wskazéwki

Prosimy o uwazne przeczytanie niniejszej instrukcji obstugi produktu i przestrzeganie wszystkich zalecen, wskazéwek oraz ostrzezen
w niej zawartych w celu zapewnienia prawidfowego montazu, uzytkowania oraz konserwacji produktu w kazdej sytuacji. Niniejsza
instrukcja MUSI przez caly czas pozostawac¢ przy produkcie.

Korzystajac z produktu, uzytkownik potwierdza uwazne przeczytanie wszelkich instrukcji, wskazéwek i ostrzezen, ich zrozumienie
oraz zobowigzuje si¢ przestrzega¢ zawartych w nich warunkéw. Uzytkownik zobowiazuje sie wykorzystywa¢ niniejszy produkt
wylacznie zgodnie z jego przeznaczeniem i zamierzonym zastosowaniem oraz z instrukcjami, wskazéwkami i ostrzezeniami
wyszczegolnionymi w niniejszej instrukcji produktu, jak réwniez ze wszystkimi majacymi zastosowanie przepisami i regulacjami
prawnymi. Nieprzestrzeganie zawartych tu instrukgji i ostrzezen moze skutkowa¢ obrazeniami u uzytkownika oraz oséb trzecich,
uszkodzeniem produktu lub tez uszkodzeniem mienia w sasiedztwie produktu. Zastrzega si¢ mozliwo$¢ wprowadzania zmian

i aktualizacji niniejszej instrukcji produktu, wraz z instrukcjami, wskazéwkami i ostrzezeniami oraz powigzana dokumentacja. Aktualne
informacje dotyczace produktu mozna zawsze znalez¢ na stronie documents.dometic.com

2 Powiazana dokumentacja
Szczegdtowa instrukcje montazu i obstugi mozna znalez¢ w internecie na
stronie gr.dometic.com/bgX0zP

3  Wskazéwki bezpieczenstwa
[ rys. Ell na stronie 3
@ rys. | na stronie 3
[ rys. Fl na stronie 3
@ rys. @A na stronie 3

NIEBEZPIECZENSTWO! Ryzyko powaznych obrazen i zagrozenie zycia

> Zastosowanie kamery nie zwalnia kierowcy z obowigzku zachowania ostroznosci podczas
prowadzenia pojazdu.

> Kierowca pozostaje w petni odpowiedzialny za prowadzenie pojazdu, wypetnianie swoich
obowigzkéw w zakresie zapewnienia bezpieczenstwa w ruchu drogowym oraz przestrzeganie
ustawowych przepiséw o ruchu drogowym.

OSTRZEZENIE! Ryzyko obrazen

> Dla Unii Europejskiej, Wielkiej Brytanii oraz Turcji: Dzieci od 8 lat i osoby o ograniczonych
mozliwosciach fizycznych, sensorycznych lub intelektualnych oraz osoby niedysponujace
stosowng wiedzg i doswiadczeniem moga uzywac tego urzadzenia jedynie pod nadzorem
innej osoby badz pod warunkiem uzyskania informacji dotyczacych bezpiecznego uzytkowania
urzadzenia i zrozumienia wynikajacych z tego zagrozen. Dla wszystkich innych regionéw:
To urzadzenie nie moze by¢ uzywane przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych zdolnosciach
fizycznych, sensorycznych lub umystowych, albo przez osoby bez do$wiadczenia i wiedzy
w przypadku braku odpowiedniego nadzoru lub gdy osoba odpowiedzialna za bezpieczenstwo
nie poinstruowata uzytkownikéw w zakresie bezpiecznego korzystania z danego urzadzenia.

v

Montowane cze$ci nalezy mocowac w pojezdzie tak, aby w zadnych warunkach nie mogto dojs¢
do ich poluzowania (ostre hamowanie, wypadek komunikacyjny), a w konsekwencji, do obrazen
ciata pasazerow.

v

Elementy nalezy zamontowa¢ poza zasiegiem aktywacji poduszki powietrznej. W przeciwnym
wypadku w razie uruchomienia sie poduszki powietrznej moze doj$¢ do obrazen ciata.
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> Niewtfasciwe przytaczenie przewoddw zasilajgcych moze doprowadzi¢ do zwaré, a w rezultacie
do:

¢ spalenia kabli,

* aktywowania poduszki powietrznej,

* uszkodzenia elektronicznych urzadzen sterowniczych,

« usterek elektrycznych (kierunkowskazow, $wiatta stop, klaksonu, zaptonu, $wiatef).

OSTROZNIE! Ryzyko obrazen

> Czesci ukfadu umieszczane pod ostong nalezy mocowac tak, aby w przysztosci nie mogto dojs¢
do ich poluzowania lub uszkodzenia innych czesci i przewoddw oraz nieprawidtowego dziatania
innych funkgji (uktad kierowniczy, pedaty itd.).

> Zawsze trzeba sie stosowac do wskazdwek bezpieczenstwa otrzymanych od producenta
pojazdu. Niektore prace (np. przy urzadzeniach przytrzymujacych, takich jak poduszki
powietrzne itp.) moga wykonywac jedynie wykwalifikowani specjalisci.

UWAGA! Ryzyko uszkodzenia
> Przed rozpoczeciem wiercenia nalezy upewnic sie, ze po drugiej stronie jest wystarczajaco duzo
miejsca na wyjscie wiertfa. Pozwoli to uniknaé ewentualnych uszkodzen.

v

Nalezy wygtadzi¢ wywiercony otwér, a nastepnie zabezpieczy¢ srodkiem antykorozyjnym.

v

Podczas prac przy instalacji elektrycznej akumulatory muszg by¢ odtaczone od masy pojazdu.
Dotyczy to akumulatoréw rozruchowych i poktadowych.

v

Podczas pracy przy nastepujacych przewodach nalezy uzywac tylko izolowanych koncéwek
kablowych, wtykéw, tulejek kablowych i zfaczy ptaskich nasuwanych:

« 30 (wejscie bezposrednie od bieguna dodatniego akumulatora)

15 (zataczony plus, za akumulatorem)

* 31 (przewdd powrotny od akumulatora, masa)

L (lewy kierunkowskaz)

* R(prawy kierunkowskaz)

Nie uzywac porcelanowych tacznikéw przewododw ani listew zaciskowych.

v

Do taczenia kabli nalezy uzywac szczypiec do zaciskania.

v

Podczas podiaczania przewodu 31 (uziemienie) nalezy przykreci¢ przewdd w jeden z

nastepujacych sposobdw:

* Przykreci¢ przewdd za pomoca koncdwki kablowej i podktadki zabezpieczajacej do jednej ze
$rub masy pojazdu.

¢ Przykreci¢ przewdd do blachy karoserii za pomoca korcdwki kablowej i $ruby do blachy.

Upewnic sig, Ze przytacze do masy zapewnia odpowiednig przewodnos¢.

v

Odtaczenie akumulatora spowoduije utrate wszystkich danych zapisanych we wszystkich
pamieciach ulotnych. Moze by¢ konieczne ponowne ustawienie danych. W tym przypadku
nalezy postepowac zgodnie z instrukcjami producenta pojazdu. Wytyczne dotyczace
wprowadzania tych ustawien mozna znalez¢ w instrukgji obstugi.

v

Do sprawdzania napiecia w przewodach elektrycznych nalezy uzywac tylko testera diodowego
lub woltomierza. Lampki kontrolne z zarnikiem pobieraja za duzo pradu, co moze skutkowac
uszkodzeniem elektroniki pojazdu.

v

Podczas wykonywania potaczen elektrycznych nalezy sprawdzi¢, czy przewody:

* nie s3 zatamane lub skrecone,

* nie ocieraja sie o krawedzie,

* nie sg utozone w otworach przelotowych o twardych krawedziach bez zabezpieczen.
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v

Nalezy wykonac izolacje wszystkich potaczen i przyfaczy.

v

Zabezpieczy¢ przewody przed naprezeniami mechanicznymi za pomoca opasek kablowych lub
tasmy izolacyjnej, na przyktad mocujac je do obecnych juz przewoddw.

Nie otwiera¢ kamery.

Nie ciggna¢ za przewody.

Nie naraza¢ kabli na dtugotrwate dziatanie rozpuszczalnikdw, takich jak benzen.

Nie zanurzac¢ urzadzenia w wodzie.

Nie uzywac myjki wysokociénieniowej do czyszczenia urzadzenia.

vV V.V V VYV

Przewody nalezy instalowa¢ z dala od goracych lub ruchomych czesci pojazdu (rur
wydechowych, watéw napedowych, $wiatet, dmuchaw, urzadzen grzewczych itp.).

4 Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem
Kamera cofania Dometic CAMB0OAHDN jest przeznaczona do uzytku w pojazdach.

Kamera cofania jest przeznaczona do uzytku przez kierowce w systemie wideo w celu obserwacji przestrzeni
wokot pojazdu podczas manewrowania.

Niniejszy produkt jest przystosowany wytacznie do wykorzystywania zgodnie z jego przeznaczeniem oraz
zamierzonym zastosowaniem wedtug niniejszej instrukcji.

Niniejsza instrukcja zawiera informacje, ktére sa niezbedne do prawidtowego montazu i/lub obstugi produktu.
Nieprawidfowy montaz i/lub niewtasciwa obstuga lub konserwacja powoduja niezadowalajgce dziatanie i moga
prowadzi¢ do uszkodzen.

Producent nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za ewentualne obrazenia lub uszkodzenia produktu wynikte

z nastepujacych przyczyn:

* Nieprawidtowy montaz, ztozenie lub podtaczenie, w tym zbyt wysokie napigcie

* Niewfasciwa konserwacja lub uzycie innych czesci zamiennych niz oryginalne czeéci zamienne dostarczone
przez producenta

* Wprowadzanie zmian w produkcie bez wyraznej zgody producenta

* Uzytkowanie w celach innych niz opisane w niniejszej instrukcji obstugi

Firma Dometic zastrzega sobie prawo do zmiany wygladu i specyfikacji produktu.

5 Opistechniczny

Urzadzenie przesyta obraz i dzwigk do monitora za pomoca 6-stykowego przewodu przytaczeniowego.
Urzadzenie jest wyposazone w diody LED na podczerwien, ktére poprawiaja widocznosé w nocy.
Urzadzenie przekazuje obraz poréwnywalny z obrazem uzyskiwanym za pomoca lusterka wstecznego.

Urzadzenie obstuguje formaty wideo CVBS i AHD. Urzadzenie ma petle wyzwalajaca na przewodzie
przytaczeniowym kamery, stuzaca do wyboru formatu wideo. Gdy petla wyzwalajaca jest nienaruszona,
urzadzenie wysyfa sygnat w formacie CVBS. Gdy petla wyzwalajaca jest przecieta, urzadzenie wysyta sygnat w
formacie AHD.

@ rys. H na stronie 3

Urzadzenie ma funkcje automatycznego ogrzewania, ktéra aktywuje sie, gdy temperatura spadnie ponizej 5 °C +
3.

6 Gwarancja

Obowiazuje ustawowy okres gwarancji. W przypadku stwierdzenia uszkodzenia produktu nalezy zwrécic sie
do oddziatu producenta w danym kraju (patrz dometic.com/dealer) lub do sprzedawcy produktu.
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W celu naprawy lub rozpatrzenia gwarancji konieczne jest przestanie nastepujacych dokumentdw:

* Kopii rachunku z datg zakupu
* Informadji o przyczynie reklamagji lub opisu wady

Uwaga: samodzielne lub nieprofesjonalne wykonywanie napraw moze negatywnie wplywac na bezpieczenstwo
i prowadzi¢ do utraty gwarancji.

7 Utylizacja

Recykling materiatéw opakowaniowych: Opakowanie nalezy wyrzuci¢ do odpowiedniego
pojemnika na odpady do recyklingu. Takie oddzielenie jest konieczne, poniewaz opakowanie jest
cennym zasobem, a niewfasciwa utylizacja moze mie¢ wptyw na zdrowie i srodowisko.

Przekreslony pojemnik na $mieci na kétkach oznacza, ze produkt jest sprzetem elektrycznym
lub elektronicznym, w zwiazku z czym nalezy go utylizowac¢ oddzielnie w celu odpowiedniego

o

przetworzenia, odzysku i recyklingu. K jestp i bowiazany do p j
utylizacji kazdego sprzetu elektrycznego lub elektronicznego oraz zrodet swiatta
iezaleznie od odpadéw | Invehl

Segregacja ta jest konieczna, poniewaz zrédta $wiatta i urzadzenia elektryczne sa cennymi zasobami, a ponadto
moga zawiera¢ substancje szkodliwe dla ludzi i srodowiska.

Aby dokonac¢ utylizacji produktu, nalezy dowiedzie¢ sie w najblizszym zaktadzie recyklingu lub
od wyspecjalizowanego sprzedawcy, w jaki sposéb mozna to zrobi¢ zgodnie z obowigzujacymi przepisami.

Produkt mozna zutylizowa¢ nieodptatnie.
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Slovensky

1 Délezité oznamenia
Dokladne si precitajte tento navod a dodrziavajte vetky pokyny, usmernenia a varovania uvedené v tomto navode k vyrobku, aby bolo
zaruéené, ze vyrobok bude vzdy spravne nainstalovany, pouzivany a udrziavany. Tento navod MUSI zostat prilozeny k vyrobku.

Pouzivanim tohto vyrobku tymto potvrdzujete, ze ste si dokladne precitali vietky pokyny, usmernenia a varovania a ze rozumiete

a sthlasite s dodrziavanim véetkych uvedenych podmienok. Sthlasite, Ze tento vyrobok budete pouzivat iba v stlade so zamyslanym
pouzitim a v stlade s pokynmi, usmerneniami a varovania uvedenymi v tomto navode k vyrobku, ako aj v stlade so véetkymi platnymi
zakonmi a nariadeniami. V pripade, Ze si neprecitate a nebudete sa riadit pokynmi a varovaniami uvedenymi v tomto navode, méze mat
za nasledok vase poranenie alebo poranenie inych oséb, poskodenie vasho vyrobku alebo poskodenie majetku v jeho blizkosti. Tento
navod na obsluhu vyrobku vratane pokynov, usmerneni a varovani, a stvisiaca dokumentacia méze podliehat zmenam a aktualizaciam
Najaktudlnejsie informacie o vyrobku najdete na adrese documents.dometic.com.

2 Savisiace dokumenty
Podrobny ndvod na montaz a uvedenie do prevadzky ndjdete online na
adrese gr.dometic.com/bgX0zP

3 Bezpecnostné pokyny
[ obr. Ell nastrane 3
@ obr. | na strane 3
(A obr. [ nastrane 3
@ obr. @ na strane 3

NEBZPECENSTVO! Riziko vazneho z iaaohr ia Zivota
> Kamera nezbavuje vodica povinnosti davat pozor pocas jazdy.

> Vodi¢ je nadalej plne zodpovedny za vedenie vozidla, za pInenie povinnosti v oblasti
bezpecnosti cestnej premavky a za dodrziavanie zakonnych predpisov o bezpecnosti cestnej
premavky.

VYSTRAHA! Nebezpe¢ op

> Pre Eurépsku uniu, Spojené kral'ovstvo a Turecko: Toto zariadenie smu pouzivat deti
od 8 rokov a osoby so znizenymi psychickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami
avedomostami, ked'st pod dozorom alebo ked' boli poucené o bezpecnom pouzivani
zariadenia a chapu, aké rizika z toho vyplyvaju. Pre vietky ostatné regiény: Toto zariadenie
nie je uréené na pouzivanie osobami (vratane deti) s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo dusevnymi schopnostami alebo nedostatkom skisenosti a znalosti, pokial nie st
pod primeranym dohladom alebo ich osoba, ktora je zodpovedna za ich bezpecnost, dokladne
nepouci o pouzivani zariadenia.

v

Upevnite ¢asti namontované vo vozidle tak, aby sa za Ziadnych okolnosti (prudké zabrzdenie,
dopravna nehoda) neuvolnili a nemohli spésobit poranenia posadky vozidla.

v

Neinstalujte diely na miestach vo vozidle, kde sa méze otvorit airbag. V opa¢nom pripade hrozi
nebezpedenstvo Urazu pri aktivovani airbagu.

v

Nevhodné pripojenia napajacieho vedenia mézu mat za nasledok skraty, ktoré vedu k:
¢ poziaru kablov,

« aktivacii airbagu,

¢ poskodeniu elektronickych riadiacich zariadenti,

« elektrickym porucham (smerové svetlo, brzdové svetlo, klaksén, zapalovanie, svetld).
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UPOZORNENIE! Nebezpec o

> Zabezpecte véetky Casti systému zakryté karosériou tak, aby sa nemohli uvolnit alebo poskodit
iné Casti alebo kable, pripadne narusit funkcie vozidla (riadenie, pedale atd'.).

> Vzdy dodrziavajte bezpec¢nostné upozornenia vyrobcu vozidla. Niektoré prace (napr.
na zadrziavacich systémoch ako airbag atd'.) smie vykonavat len vyskoleny odborny personal.

POZOR! Nek ¢ 0 poskod

P P

v

Pri vitani davajte pozor, aby mal vrtdk na vystupe dostatok priestoru, a predislo sa tak
poskodeniu.

v

Qdstrante vyronky z kazdého vyvitaného otvoru a osetrite ich antikoréznym prostriedkom.

v

Pri pracach na elektrickom systéme odpojte batérie od ukostrenia vozidla. To sa tyka Startovacej
a domovej batérie.

v

Pri praci s nasledujicimi kdblami pouzivajte len izolované kablové koncovky, objimky a ploché
zaslivatelné konektory:

* 30 (priamy vstup z kladného pdlu batérie),

* 15 (zopnuty kladny pdl, za batériou),

« 31 (spatny vodi¢ od batérie, kostra),

¢ L (smerové svetla viavo)

* R(smerové svetld vpravo)

Nepouzivajte porcelanové drotové konektory ani svorkové pasy.

v

Na spojenie kablov pouzite krimpovacie klieste.

v

Pri pripajani kdbla 31 (uzemnenie) naskrutkujte kabel jednym z nasledujlcich spésobov:

* Priskrutkujte kdbel pomocou kablového oka a poistnej podlozky k jednej z uzemnovacich
skrutiek vozidla.

 Priskrutkujte kabel k plechu karosérie s pomocou kablového oka a samoreznej skrutky.
Zaistite dobré uzemnenie.

v

Ak dojde k odpojeniu batérie, vsetky Udaje ulozené vo vietkych volatilnych pamatiach sa stratia.
Udaje moze byt potrebné resetovat. V takom pripade postupujte podla pokynov vyrobcu
vozidla. Pokyny na vykonanie tychto nastaveni ndjdete v ndvode na obsluhu.

v

Na kontrolu napatia v elektrickych vedeniach pouzivajte len diddovu skisacku alebo voltmeter.
Skusacky so Ziarovkou pouzivaju prilis velké napatie, ktoré moéze poskodit elektronicky systém
vozidla.

v

Pri realizacii elektrickych pripojeni davajte pozor, aby:

* neboli zauzlené ani skritené,

* na okrajoch nedochédzalo k treniu,

¢ aby neboli ulozené v ostrych priechodnych otvoroch bez dostatocnej ochrany.

v

Zaizolujte vsetky spojenia a pripojky.

v

Zaistite vsetky kable pred mechanickym namahanim s kablovymi viazacmi alebo izola¢nou
paskou, napriklad k existujicim kablom.

Kameru neotvarajte.

Netahajte za kible.

Kable nevystavujte dlhodobému posobeniu rozpuistadiel, ako je benzén.
Pristroj neponorte do vody.

Na zariadenie nepouzivajte vysokotlakovy Cistic.

vV V.V V V Vv

Kable instalujte v dostato¢nej vzdialenosti od hordcich alebo pohyblivych &asti vozidla (vyfukové
trubky, hnacie hriadele, vyfukové trubky, svetla, dichadla, ohrievace atd".).
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4  Pouzivanie v sulade s uréenim
Zadné kamera Dometic CAMB0AHDN je uréend na poutzitie vo vozidlach.

Zadna kamera je urcend na pouzivanie vodicom vo video systéme na sledovanie priestoru okolo vozidla pocas
manévrovania.

Tento vyrobok je vhodny iba na ur¢ené pouzitie a pouzitie v stlade s tymto navodom.

Tento navod obsahuje informacie, ktoré su nevyhnutné pre spravnu instalaciu a/alebo obsluhu vyrobku. Chybna
indtalacia a/alebo nespravna obsluha ¢&i Gdrzba bude mat za nasledok neuspokojivy vykon a moznu poruchu.

Vyrobca nenesie ziadnu zodpovednost za akékolvek poranenia ¢i $kody na vyrobku sposobené:

* nespravnou instalaciou alebo pripojenim vratane nadmerného napatia

* nespravnou Udrzbou alebo pouzitim inych ako origindlnych ndhradnych dielov poskytnutych vyrobcom
¢ Zmeny produktu bez vyslovného povolenia vyrobcu

¢ Pouzitie na iné Ucely nez na Gcely opisané v navode

Firma Dometic si vyhradzuje pravo na zmenu vzhladu a technickych parametrov vyrobku.

5 Technicky opis

Zariadenie prenasa obraz a zvuk na monitor pomocou 6-kolikového prepojovacieho kabla.

Zariadenie ma infracervené LED diddy pre lepsie nocné videnie.

Zariadenie prend$a obraz tak, ako keby ste sa pozerali do spatného zrkadla.

Zariadenie méze poskytovat formaty videa CVBS a AHD. Zariadenie ma spustaciu slucku na pripajacom kabli
kamery na vyber formatu videa. Ked' je spustacia slucka zatvorena, zariadenie zobrazi format CVBS. Ked'je
spustacia sluc¢ka otvorend, zariadenie zobrazi format AHD.

[ obr. A nastrane 3

Zariadenie ma funkciu automatického kurenia, ktora sa aktivuje pri poklese teploty 5 °C + 3.

6  Zaruka
Plati zdkonom stanovend zaru¢na doba. Ak je vyrobok poskodeny, obratte sa na pobocku vyrobcu vo vasej
krajine (pozrite si stranku dometic.com/dealer) alebo na predajcu.

Ak Ziadate o vybavenie opravy alebo narokov vyplyvajlcich zo zaruky, musite priloZit nasledovné podklady:

* kopiu faktury s datumom kupy,

* dovod reklamécie alebo opis chyby.

Upozornujeme vas, ze samooprava alebo neodborna oprava méze mat za nasledok ohrozenie bezpec¢nosti
a zanik zaruky.

7 Likvidacia
:“ Recyklacia obalového materialu: Obalovy material davajte podla moznosti do prislusného
- . recyklovatelného odpadu.

Preciarknuty odpadkovy kos na kolieskach znamena, Ze vyrobok je elektrické alebo elektronické
zariadenie a vyzaduje sa jeho oddeleny zber, aby sa zabezpecila spravna Uprava, obnova a
recyklacia. Sp bitel’ je zo zak povinny riadne zlikvid.  elektrické alebo
elektronické zariadenia a Iné zdroje oddel od vieob ého odpadu z
domacnosti!



http://dometic.com/dealer

Tato separacia je nevyhnutna, pretoze svetelné zdroje a elektrické spotrebice st cennymi zdrojmi a mozu
obsahovat latky, ktoré st $kodlivé pre ludia Zivotné prostredie.

Ked' vyrobok chcete definitivne vyradit z prevadzky, informujte sa v najblizsom recyklacnom stredisku alebo
u svojho Specializovaného predavajliceho o prislusnych predpisoch tykajucich sa likvidacie.

Vyrobok je mozné bezplatne zlikvidovat.
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Cestina

1 Dilezité poznamky

Peclivé si prosim prectéte a dodrzujte vSechny pokyny, smérnice a varovani obsazené v tomto navodu k vyrobku, abyste
méli jistotu, Ze vyrobek budete vzdy spravné instalovat, pouzivat a udrzovat. Tyto pokyny MUSI byt uschovany v blizkosti
vyrobku.

PouZivanim vyrobku timto potvrzujete, Ze jste si peclivé precetli vsechny pokyny, smérnice a varovéni a Ze rozumite
podminkam uvedenym v tomto dokumentu a souhlasite s nimi. Souhlasite s pouzivanim tohoto vyrobku pouze
k ur¢enému Ucelu a pouZiti a v souladu s pokyny, smérnicemi a varovanimi uvedenymi v tomto navodu k vyrobku
av souladu se viemi prislusnymi zakony a predpisy. Pokud si neprectete a nebudete dodrzZovat zde uvedené pokyny
a varovani, mdZe to vést ke zranéni vas i ostatnich, poskozeni vaseho vyrobku nebo poskozeni jiného majetku v okoli.
Tento navod k vyrobku, véetné pokynd, smérnic a varovani a souvisejici dokumentace maze byt predmétem zmén
a aktualizaci. Aktudlni informace o vyrobku naleznete na adrese documents.dometic.com
2 Souvisejici dokumenty
Podrobny navod k montazi a obsluze se nachazi online na adrese
gr.dometic.com/bgX0zP

3  Bezpecnostni pokyny
[ obr. Ell na strance 3
[ obr. FA na strance 3
[ obr. [ na strance 3
@ obr. @A na strance 3

> Kamera nezbavuje Fidi¢e povinnosti vénovat pozornost fizen.

> Ridi¢ z{istavé plné odpovédny za fizenf vozidla, dodrzovéni povinnosti v oblasti
bezpenosti silni¢niho provozu a dodrzovani zakonnych pozadavkl na bezpecnost
silni¢niho provozu.

VYSTRAHA! Riziko zranéni
> Pro Evropskou unii, Spojené kral i a Turecko: Tento pristroj mohou pouzivat déti

od 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi
nebo s nedostatecnymi zkusenostmi a znalostmi, pokud jsou pod dohledem nebo
obdrzely pokyny tykajici se pouzivani pfistroje bezpecnym zplisobem a porozumély
souvisejicim nebezpecim. Pro viechny ostatni regiony: Tento pristroj neni urcen

k pouzivani osobami (véetné déti) s omezenymi fyzickymi, senzorickymi nebo
dusevnimi schopnostmi, nebo osobami s nedostatkem zkusenosti a védomostf,
pokud neni zajistén priméreny dozor nebo ndvod k poufziti pristroje osobou, kterd je
odpovédna za bezpecnost téchto osob.

Upevnéte soucasti namontované ve vozidle tak, aby se nemohly za Zadnych okolnosti
uvolnit (nahlé brzdéni, nehoda) a zpUsobit Urazy posadce vozidla.

Neinstalujte soucasti uvnitf vozidla do blizkosti airbagu. To by mohlo vést ke zranénf
pfi vystreleni airbagu.

Nevhodna pfipojent privodnich vedeni mohou zplsobit zkrat s témito nasledky:

+ Vznik pozaru kabeld

+ Uvolnéni airbagli

j NEBEZPECi! Riziko vazného zranéni a ohrozeni zivota

v

v

v
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+ Poskozenf elektronickych Fidicich zafizenf
+ Elektrické poruchy (smérovky, brzdova svétla, klakson, zapalovani, svétiomety).

UPOZORNEN:I! Riziko zranéni

> Upevnéte soucasti systému, které jsou instalovany pod kryty, tak, aby se neuvolnily
nebo aby neposkodily jiné soucdsti a rozvody a aby nemohly narusovat zadné systémy
vozidla (fizeni, pedaly apod.).

> Vzdy dodrzujte bezpecnostni pokyny vyrobce vozidla. Nékteré ¢innosti (napf.
na zadrznych systémech, jako je airbag apod.) smi provadét pouze Skoleny
specializovany personal.

POZOR! Nebezpeti poskozeni

> Privrtani se vzdy ujistéte, Ze je na druhé strané dostatek volného prostoru, aby pfi
praniku vrtaku ven nedoslo k néjaké skodé.

KaZzdy otvor odjehlete a oSetfete jej antikoroznim prostiedkem.

Pri praci na elektrickém systému musi byt baterie oddéleny od kostry vozidla. To platf
pro startovaci a domovni baterie.
Pri praci na nasledujicich vodicich pouZivejte pouze izolovana kabelova oka, zastrcky,
ploché priichodky a ploché nasouvaci konektory:
+ 30 (primy vstup z kladného poélu baterie)
+ 15 (spinany pdl plus, za baterif)
+ 31 (vedeni od baterie, kostra)
+ L (blikace vlevo)
+ R (blikace vpravo)
Nepouzivejte porceldnové konektory vodic¢l ani svorkovnice.
PouZivejte ke spojovani kabeld lisovaci klesté.
PFi pripojovéani kabelu 31 (kostra) kabel prisroubujte jednim z nésledujicich zplsob:
- PriSroubujte kabel pomoci kabelového oka a pojistné podlozky k jednomu
z uzemnovacich Sroubd vozidla.
+ Zasroubujte kabel k plechové karoserii pomoci kabelového oka a samorezného
Sroubu.
Zajistéte dobré pripojenf ke kostre.
Pokud dojde k odpojenf baterie, ztrati se vSechna data uloZena ve vSech nestélych
pamétich. Data mohou byt resetovana. V takovém pripadé postupujte podle pokyn
vyrobce vozidla. Pokyny k témto nastavenim naleznete v ndvodu k obsluze.
Pri zkouseni napéti v elektrickych kabelech pouzivejte pouze diodovou zkousecku
nebo voltmetr. Zkousecky se Zarovkou vyuzivaji prilis velké napéti, které méze poskodit
elektronicky systém vozidla.
Priinstalaci elektrickych pripojek zajistéte nasledujici:
+ Kabely nesmi byt zalomené nebo zkroucené.
+ Kabely se nesmi odirat o hrany.
+ Kabely nesméji byt bez ochrany instalovany v priichodkach s ostrymi hranami.
Izolujte vSechny spoje a pripojky.
Kabely zajistéte proti mechanickému namahanf vazacimi paskami na kabely nebo
izola¢ni paskou, napfiklad upevnénim ke stavajicim rozvodim.
> Neotevirejte kameru.
> Netahejte za kabely.

Y

v

v v

v

v

v

Y
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> Nevystavujte kabely dlouhodobému plsobeni rozpoustédel, jako je benzen.

> Nikdy neponotuijte zafizeni do vody.

> NepouZivejte na zarizeni vysokotlaky cistic.

> Kabely instalujte v dostatecné vzdalenosti od horkych a pohyblivych ¢asti vozidla
(vyfukové potrubf, hnaci hridele, svétla, dmychadla, topeni atd.).

4  Uréené pouziti
Zadni kamera Dometic CAMB0AHDN je ur¢ena pro pouziti ve vozidlech.

Zadni kamera je urcena pro fidice k pozorovani ve videosystému prostoru kolem vozidla pfi
manévrovani.

Tento vyrobek je vhodny pouze k uréenému Ucelu a pouziti v souladu s témito pokyny.

Tento navod obsahuje informace, které jsou nezbytné k fadné instalaci a/nebo pouziti vyrobku.
Nespravna instalace a/nebo nevhodné pouriti ¢i idrzba povedou k neuspokojivému vykonu
amozné zavadé.

Vyrobce neprejima zadnou odpovédnost za jakékoli zranéni nebo poskozeni vyrobku vyplyvajici
z nasledujiciho:

+ Nespravné instalace, sestaveni nebo pfipojeni véetné nadmérného napéti

+ Nespravna tdrzba nebo pouzitf jinych nahradnich dili nez originalnich dill dodanych vyrobcem
- Upravy vyrobku bez vyslovného souhlasu vyrobce

+ Pouziti k jinym Gceldim, neZ jsou popsany v tomto navodu

Spole¢nost Dometic si vyhrazuje pravo zménit vzhled a specifikace vyrobku.

5 Technicky popis

Zarizeni prenasi obraz a zvuk na monitor pomocf 6kolikového pripojovaciho kabelu.

Zarizeni prenasi obraz tak, jako byste se divali do zpétného zrcatka.

Zafizeni mlze zaznamendvat video ve formatech CVBS a AHD. Zafizeni je na pfipojovacim kabelu
kamery vybaveno spoustéci smyckou slouZici k vybéru formatu videa. Kdyz je spoustéci smycka
propojenad, zafizeni zaznamenava ve formatu CVBS. KdyzZ je spoustéci smycka rozpojend, zafizeni
zaznamenava ve formatu AHD.

@ obr. A na strance 3

Zarizeni ma automatickou funkci ohfevu, kterd se aktivuje, kdyZ teplota klesne pod 5 °C + 3.

6  Zaruka
Na vyrobek je poskytovéna zaruka v souladu s platnymi zakony. Pokud je vyrobek vadny, kontaktujte
pobocku vyrobce ve vasi zemi nebo svého prodejce (viz dometic.com/dealer).

K vyFizeni opravy nebo zaruky nezapomerite odeslat nasledujici dokumenty:

+ kopii Uctenky s datem zakoupent,
+ uvedeni divodu reklamace nebo popis vady.

Upozoriujeme, Ze oprava svépomoci nebo neodborna oprava méze ohrozit bezpecnost a vést ke
ztraté zaruky.
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7 Likvidace

e

Recyklace obalového materidlu: Kdekoli je to mozné, tfidte obalovy material do
prislusnych kontejnerd.

Preskrtnuta ikona popelnice s kolecky oznacuje, Ze vyrobek je elektrické nebo
elektronické zarizeni a musf s nim byt nakldddno oddélené pro radné zpracovani, vyuziti
a recyklaci. Spottebitel je ze zakona povinen fadné zlikvidovat veskeré elektrické nebo
elektronické zafizeni a Iné zdroje oddélené od bézného k alnik dpadu!

Toto oddéleni je nezbytné, protoze svételné zdroje a elektrické spotrebice jsou cennymi zdroji
a mohou obsahovat latky, které jsou Skodlivé pro clovéka a Zivotni prostredi.

Chcete-li vyrobek definitivné zlikvidovat, informace o pfislusném postupu v souladu s platnymi
predpisy pro likvidaci vam sdéli mistni recyklacni stfedisko nebo specializovany obchodnik.

Vyrobek Ize zlikvidovat bezplatné.
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Magyar

1 Fontos informaciok

A termék mindenkori szakszer( telepitése, hasznalata és karbantartasa érdekében kérjik figyelmesen olvassa el az
ebben a termék kézikonyvben taldlhatd utasitdsokat, irdnyelveket és figyelmeztetéseket, valamint mindig tartsa be
ezeket. Ezt az Utmutatot a termék kozelében KELL tartani.

A termék hasznélatba vételével On kijelenti hogy figyelmesen elolvasta az &sszes utasitast, irdnyelvet és figyelmeztetést,
valamint megértette és elfogadja az itt lefrt szerzédési feltételeket. On elfogadja, hogy kizarélag a rendeltetésének
megfeleld célra és a jelen termék kézikonyvben leirt itmutatasoknak, irdnyelveknek és figyelmeztetéseknek,

valamint a hatalyos térvényeknek és szabélyozésoknak megfeleléen hasznélja ezt a terméket. Az itt leirt utasitasok

és figyelmeztetések elolvasasanak és betartdsdnak elmulasztésa sajat és masok sértiléséhez, a termék vagy a

kozelben taldlhaté més anyagi javak kdrosoddsahoz vezethet. Ez a termék kézikonyv és a benne taldlhaté utasitasok,
irdnyelvek és figyelmeztetések, valamint a kapcsolédé dokumentéciok médosulhatnak és frisstlhetnek. Naprakész
termékinformaciokért latogasson el a kévetkezd honlapra: documents.dometic.com

2  Vonatkozé dokumentumok
A részletes szerelési és hasznélati Utmutatot online itt talalja:
gr.dometic.com/bgX0zP

Biztonsagi utmutatasok
El. abra, 3. oldal
H. abra, 3. oldal
H. abra, 3. oldal
a

. abra, 3. oldal

VESZELY! Sulyos sériilés és életveszély kockazata
> A kamera nem mentesiti a vezetét a vezetés kdzbeni gondossagi kotelezettség aldl.

> Avezetd a hasznélat esetén is teljes mértékben felel6s a jarmU vezetéséért, a
kozlekedésbiztonsagi kételezettségek figyelembe vételéért, valamint a torvény altal
el6irt kozlekedésbiztonsagi kévetelmények betartasaért.

FIGYELMEZTETES! Sériilés kockazata
> Az Eurépai Unié, az Egyesiilt Kiralysag és Térokorszag esetében: A készlléket 8 év

feletti gyermekek, valamint korlatozott fizikai, érzékszervi és mentalis képesség(,
illetve megfeleld tapasztalattal és tudassal nem rendelkezé személyek csak feltigyelet
mellett, illetve a készUlék biztonsdgos hasznalatat és az abbdl eredd veszélyeket
megértve hasznélhatjdk. Minden egyéb régié6 esetén: A készuiléket korldtozott testi,
szellemi, illetve érzékelési képességgel rendelkezé (gyermekeket is beleértve), illetve
a készUlékek hasznélatdhoz sztikséges gyakorlat vagy tudds hijan 1évé személyek nem
hasznaljak, kivéve, ha haszndlata kézben egy felel6s személy feltigyeli a biztonsagukat,
illetéleg az 6 Utmutatdsa alapjan hasznaljdk a készuléket.

> Ajarmiben felszerelt alkatrészeket Ugy rogzitse, hogy azok semmilyen kortlmények
kozott (éles fékezés, kozlekedési baleset) ne szabadulhassanak el és ne okozhassék a
jarm( utasainak sérulését.

> Ajarmivon belll elhelyezendd alkatrészeket ne szerelje légzsak hatékorébe.
Ellenkezd esetben a légzsak kiolddsa esetén sérulésveszély allhat fenn.

> A nem megfelel$ vezetékcsatlakozasok kdvetkezményeképpen rovidzarlat miatt
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+ kébelt(iz keletkezhet,

+ alégzsak kiold,

+ az elektronikus vezérléberendezések megsériiinek,

- elektromos meghibasodésok (iranyjelz6, féklampa, kirt, gyuijtds, vilagitas) léphetnek
fel.

VIGYAZAT! Sériilés kockazata

> Arendszer burkolat alatti, takarasban lévé alkatrészeket Ugy rogzitse, hogy ne
szabadulhassanak el és ne sérthessenek meg mas alkatrészeket és vezetékeket, illetve
ne akadalyozhassak a jarm( mikodését (kormanyzas, pedalok stb.).

> Mindig vegye figyelembe a jarmligyarté biztonsagi megjegyzéseit. Bizonyos
(példaul gatlérendszereken - 1égzsékon stb. - végzendd) munkakat csak képesitett
szakszemélyzet végezhet.

FIGYELEM! Karosodas veszélye

> Furasndl a sérilések elkertlése érdekében tgyeljen arra, hogy elegend6 tér alljon

rendelkezésre a furéfej kilépési helyén.

Sorjatlanitsa a furatot, és kezelje le rozsdagatlé szerrel.

Amikor az elektromos rendszeren dolgozik, az akkumulatorokat vélassza le a jarmi

foldelésérél. Ez az inditd- és a lakotér akkumuldtoraira vonatkozik.

Az aldbbi kdbeleken végzett munka sordn kizérélag szigetelt kabelsarukat,

csatlakozdkat, huvelyeket és lapos gyorscsatlakozékat hasznaljon:

+ 30 (kdzvetlen bemenet az akkumulator pozitiv pélusatdl)

+ 15 (csatlakoztatott pozitiv vezeték, akkumuldtor utan)

+ 31 (visszamend vezeték az akkumulatortdl, féld)

+ L (indexldmpék bal oldalon)

+ R (indexlampak jobb oldalon)

Ne haszndljon porceldn vezetékdsszekdtoket vagy sorkapcsokat.

A kabelek csatlakoztatashoz krimpel6 fogdt hasznéljon.

A 31-es kabel (fold) csatlakoztatdsakor az aldbbi médok egyikével rogzitse a vezetéket:

+ Csavarozza a kdbelt kdbelsaruval és rugés alatéttel a jarmd egyik
foldelécsavarjahoz.

+ csavarozza a kabelt kdbelsaruval és 6nmetsz6 lemezcsavarral a
karosszérialemezhez.

Biztositson megfelel6 foldelést.

Az akkumuldtor levalasztasa esetén a felejté memoridbdl az dsszes tarolt adat

elveszik. Adott esetben az adatok visszadllitadsara lesz szikség. Ebben az esetben

kovesse a gépjarmiigyartd utasitasait. Ezen beallitdsok elvégzéséhez az utasitdsok a

hasznalati Utmutatdban taldlhatok.

Elektromos vezetékek fesziltségének ellenérzéséhez csak diddas ellenérzé lampat
vagy feszlltségmérét hasznaljon. A vildgitotesttel rendelkez ellenérzé lampak tal
nagy dramot vesznek fel, ami karosithatja a jarm{ elektronikus rendszerét.

Elektromos csatlakozasok kialakitdsanal tgyeljen a kovetkezékre:

+ ne legyenek megtdrve vagy megcsavarodva;

+ ne surlédjanak peremeken;

+ ne legyenek védelem nélkil éles perem( dtvezetéseken keresztllvezetve.
Szigetelje az 6sszes csatlakozast.

v v

v

v v

v

v

v

v
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> Kabelkotegeltkkel vagy szigetel6szalaggal példaul meglévé vezetékhez rogzitve védije
a vezetékeket a mechanikai igénybevételtdl.

> Ne nyissa fel a kamerét.

> Ne huizza a kabeleket.

> Ne érjék a kabeleket huzamosabb ideig olddszerek (példaul benzol).
> A készlléket tilos vizbe meriteni.

> Ne hasznéljon magasnyomdasu tisztitét a készuléken.

> Kell tavolsagra helyezze el a kdbeleket a jarm{ forrd vagy mozgd alkatrészeité|
(kipufogo, kardantengelyen lévé kipufogd, kardantengely, ldmpak, ventilatorok,
ftokészulékek, stb.).

4 Rendeltetésszerii hasznalat
A Dometic CAM8B0AHDN tolatokamera jarmUvekben térténd hasznalatra készlt.

Atolatékamera arra szolgdl, hogy a vezet6 egy videorendszeren keresztil figyelhesse a jarm{
koérnyezetét mandverezés kozben.

Ez a termék az itt lefrt utasitdsoknak megfelelé rendeltetésszer(i hasznélatra alkalmas.

Ez a kézikdnyv olyan informéacidkat nyujt, amelyek a termék szakszer( telepitéséhez és/vagy
Uzemeltetéséhez szlikségesek. A hibas telepités és/vagy a szakszer(itlen Uizemeltetés vagy
karbantartds elégtelen teljesitményhez és potencidlisan meghibasodashoz vezethet.

A gyarté nem vallal felelésséget a termék olyan kdrosodasaért, vagy sérulésekért, amelyek a
kovetkezbkre vezethetdk vissza:
+ Hibas beszerelés, 6sszeszerelés vagy csatlakoztatas, ideértve a tulfesziltséget is

+ Helytelen karbantartds, vagy a gyart6 altal szallitott eredeti tartalék alkatrészt6l eltér tartalék
alkatrészek hasznélata

+ Atermék kifejezett gyartéi engedély nélkili médositasa
+ Az Utmutatdban leirt céloktol eltéré felhasznalas
A Dometic fenntartja a termék megjelenésének és specifikaciéjanak moédositasara vonatkozé jogat.

5 Miiszakileiras
Akészulék egy 6 pdlusu csatlakozokabelen keresztil tovabbitja a képet és a hangot a monitorra.

A készulék infravords LED-ekkel rendelkezik a jobb éjjellatas érdekében.
A készllék ugy tovabbitja a képet, mintha a visszapillanté tikérbdl néznénk.

A készulék CVBS és AHD formatumu videdk biztositasara képes. A készulék kioldéhurokkal
rendelkezik a kamera csatlakozékabelénél, amelynek segitségével kivalaszthaté a videoformatum.
Ha a kioldéhurok zart, a készulék CVBS formatumu videot biztosit. Ha a kioldéhurok nyitott, a
készilék AHD formatumu videot biztosit.

B H. sbra, 3. oldal
A készulék automatikus fitési funkcidval rendelkezik, amely 5 °C + 3alatti hémérséklet esetén
aktivalodik.

6 Garancia
A termékre a torvény szerinti garancia-idészak érvényes. Amennyiben a termék meghibdsodott,
Iépjen kapcsolatba a gyartd helyi képviseletével (Iasd: dometic.com/dealer) vagy a kereskedével.
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Ajavitashoz, illetve a garancia-adminisztraciéhoz a kévetkezé dokumentumokat kell mellékelnie a
termék bekdldésekor:

+ Aszémla véasarlasi ddtummal rendelkez6é masolatat

+ Areklamdci6 okat vagy a hibat tartalmazo lefrast

Vegye figyelembe, hogy az 6nkez( javitds vagy a nem szakszer( javitds biztonsagi
kovetkezményekkel jarhat, és érvénytelenitheti a garanciat.

7 Artalmatlanitas

Csomagoldanyagok Ujrahasznositasa: A csomagoléanyagot lehet6ség szerint a
megfeleld szelektiv hulladékgyUijté tartélyokba kell helyezni.

Az 4thuzott kerekes szeméttarold azt jelzi, hogy a termék elektromos vagy elektronikus
berendezés, és a megfelel kezelés, visszanyerés és UJrahasznoswtas érdekében

klon kell gydjteni. A fogyaszté a térvény értelméb azaltala haztartasi
hulladéktél kiilén, a

elektromos vagy elektronikus berendezést és fényforrast!

w0

eljaras I ar

Az ilyen jelleg(i hulladékok kulon torténd kezelésére azért van szlikség, mert a fényforrasok és az
elektromos berendezések értékes eré6forrasoknak mindsulnek, tovabba az emberi egészségre és a
koérnyezetre artalmas anyagokat tartalmazhatnak.

A termék végleges lizemen kivil helyezése esetén tdjékozddjon a legkdzelebbi Ujrahasznositd
kézpontban vagy szakkereskeddjénél a vonatkozé artalmatlanitasi eldirasokrol.

A termék ingyenesen drtalmatlanithato.
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Hrvatski

1 Vazne napomene
Pazljivo procitajte ove upute i postujte sve upute, smjernice i upozorenja sadrzane u ovim uputama kako biste u svakom trenutku
osigurali pravilnu instalaciju, uporabu i odrzavanje proizvoda. Ove upute MORAJU ostati u blizini ovog proizvoda.

Uporabom proizvoda potvrdujete da ste pazljivo procitali sve upute, smjernice i upozorenja te da razumijete i pristajete postovati

ovdje navedene uvjete i odredbe. Pristajete koristiti se ovim proizvodom samo za predvidenu svrhu i namjenu te u skladu s uputama,
smjernicama i upozorenjima navedenima u ovom priru¢niku za proizvod, kao i u skladu sa svim vaze¢im zakonima i propisima. Ako ne
procitate i ne postujete ovdje navedene upute i upozorenja, tada to moze dovesti do ozljedivanja vas i drugih osoba, do oste¢enja
proizvoda ili druge imovine u blizini. Ovaj priru¢nik za proizvod, ukljuéujuci i upute, smjernice i upozorenja, te povezanu dokumentaciju
moze biti podlozan promjenama i azuriranjima. Za najnovije podatke o proizvodu posjetite documents.dometic.com.

2  Povezani dokumenti
Detaljne upute za montazu i rukovanje potrazite na internetu na adresi
gr.dometic.com/bgX0zP

3 Sigurnosne upute
[ si. [l na stranici 3
@ si. A na stranici 3
3 si. F na stranici 3
@ si. @ na stranici 3

OPASNOST! Opasnost od ozbiljnih ozljeda i opasnost po Zivot
> Kamera ne oslobada vozaca od obveze pracenja prometa tijekom voznje.

> Vozac je i dalje u potpunosti odgovoran za voznju vozila, ispunjavanje pravila sigurnosti u
prometu i ponasanje u skladu sa zakonskim uvjetima za sigurnost u prometu.

UPOZORENJE! Opasnost od ozljeda

> Za Europsku uniju, Ujedinjenu Kraljevinu i Tursku: Ovaj uredaj smiju koristiti djeca od
8 godina i starija te osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
osobe s nedovoljnim iskustvom i znanjem ako su pod nadzorom ili ako su dobili upute o sigurnoj
uporabi uredaja te ako razumiju opasnosti koje se pri tome javljaju. Za sve ostale regije: Ovaj
uredaj nije namijenjen za uporabu od strane osoba (ukljuc¢uju¢i djecu) smanjenih tjelesnih,
senzorickih ili umnih sposobnosti ili s nedostatkom iskustva i znanja osim ako nisu pod nadzorom
osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili ako su od te osobe primile upute u vezi s uporabom
uredaja.

v

Pri¢vrstite dijelove montirane u vozilu tako da se nikako ne mogu otpustiti (ni kod naglog ko¢enja
ni prometne nezgode) te da ne mogu dovesti do ozljeda putnika vozila.

v

Dijelove ne montirajte u vozilu na mjestima gdje se otvaraju zra¢ni jastuci. Time se moze
uzrokovati ozljeda u slu¢aju aktivacije zra¢nog jastuka.

v

Nedostatni elektricni spojevi kratkim spojem mogu uzrokovati:

zapaljenje kabela

aktiviranje zra¢nog jastuka

ostecenje elektronickih upravljackih mehanizama

elektriéne kvarove (pokazivaci smjera, stop svjetla, truba, paljenje, svjetla)
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OPREZ! Opasnost od ozljeda

> Pri¢vrstite dijelove sustava koje treba ugraditi ispod obloga tako da se ne mogu otpustiti ili ostetiti
druge dijelove i vodove te ometati funkcije vozila (upravlja¢, papucice, itd.).

> Uvijek uzmite u obzir sigurnosne napomene proizvodaca vozila. Neke radove (npr. na zadrznim
sustavima poput zra¢nog jastuka itd.) smije izvrsavati samo obuceno stru¢no osoblje.

POZOR! Opasnost od osteéenja

> Kod busenja provjerite imate li dovoljno slobodnog prostora za izlaz svrdla kako biste izbjegli
ostecenja.

v

Zagladite svaki provrt i obradite ga sredstvom za zastitu od hrde.

v

Kada radite na elektricnom sustavu, akumulatori moraju biti odvojeni od uzemljenja vozila. To se
odnosi na pokretacki i servisni akumulator.

v

Kod radova na sljede¢im vodovima koristite samo izolirane kabelske stopice, ravne nasadne
Cahure i ravne navlacne stopice:

* 30 (ulaz izravno iz plus pola baterije)

* 15 (ukljuceni plus pol, iza akumulatora)

« 31 (povratni vod od akumulatora, uzemljenje)

« L(ljevo svjetlo indikatora)

* R(desno svjetlo indikatora)

Nemojte koristiti prikljutke za porculansku zicu ili terminalne trake.

v

Upotrijebite klijesta za stopice za spajanje kabela.

v

Zavijte kabel prilikom priklju¢ivanja kabela 31 (uzemljenje) na jedan od sliedecih nadina:
* Spojite kabel kabelskom stopicom i zup&astom ploc¢om na jedan uzemni vijak vozila.
* Spojite kabel na limom karoserije pomocu kabelske stopice i vijka za lim.

Osigurajte dobar priklju¢ak na uzemljenje.

v

Ako je akumulator odspojen, sve volatilne memorije gube pohranjene podatke. Mozda ¢e biti
potrebno ponovno postaviti podatke. U tom slucaju pratite upute proizvodaca vozila. Upute za
postavljanje tih postavki nalaze se u uputama za rukovanje.

v

Za provjeru napona u elektricnim vodovima koristite samo kontrolnu svjetiljku s diodama ili
voltmetar. Kontrolne lampe sa Zaruljom preuzimaju previsoke struje, $to moze ostetiti elektroniku
vozila.

v

Kod polaganja elektricnih priklju¢aka imajte na umu da:

* nisu savijeni ili zavrnuti,

* ne prelaze rubove,

¢ se ne mogu poloziti bez zastite kroz vodilice ostrih bridova.

v

Izolirajte sve spojeve i prikljucke.

v

Osigurajte kabele od mehanickog preopterecenja primjenom kabelskih vezica ili izolacijske trake,
npr. na postoje¢im vodovima.

Kameru nemojte otvarati.

Nemojte vuéi kablove.

Kablove nemojte izlagati otapalima, kao $to je benzen, na duze razdoblje.
Uredaj ne uranjajte u vodu.

Na uredaju nemojte koristiti visokotla¢ni Cistac.

vV V.V V V Vv

Kablove montirajte na dovoljnoj udaljenosti od vruéih ili pokretnih dijelova vozila (ispusne cijevi,
pogonska vratila, svjetla, ventilatori, grijaci itd.).
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4 Namjena
Straznja kamera Dometic CAM80AHDN namijenjena je za uporabu u vozilima.

Straznja kamera namijenjena je za upotrebu od strane vozaca u video sustavu za promatranje prostora oko vozila
tijekom upravljanja.

Ovaj je proizvod prikladan samo za predvidenu namjenu i primjenu u skladu s ovim uputama.

Ove upute donose informacije neophodne za pravilnu instalaciju i/ili rad proizvoda. Losa instalacija i/ili
nepravilan rad ili odrzavanje rezultirat ¢e nezadovoljavaju¢om uspjednoscu i mogucim kvarom.

Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za bilo kakve ozljede ili oste¢enja proizvoda koje nastanu kao

rezultat:

* nepravilnog sklapanja, montaze ili priklju¢ivanja, ukljucujuéi i previsok napon

* nepravilnog odrzavanja ili uporabe nekih drugih rezervnih dijelova osim originalnih rezervnih dijelova koje
isporucuje proizvodac

* izmjena na proizvodu bez izricitog dopustenja proizvodaca

¢ uporabe u svrhe koje nisu opisane u ovim uputama

Dometic pridrzava pravo na izmjene izgleda i specifikacija proizvoda.

5 Tehniékiopis

Uredaj prenosi sliku i zvuk na zaslon putem 6-pinskog kabela za povezivanje.
Uredaj ima infracrvena LED svjetla za bolji no¢ni vid.
Uredaj prenosi sliku kao da gledate u retrovizor.

Uredaj moze izraditi formate videozapisa CVBS i AHD. Uredaj ima petlju okidaca na kabelu za povezivanje
kamere za odabir formata videozapisa. Kada je petlja okidaca zatvorena, uredaj izraduje CVBS format. Kada je
petlja okidaca otvorena, uredaj izraduje AHD format.

[ si. A na stranici 3

Uredaj ima funkciju automatskog zagrijavanja koja se aktivira kada temperatura padne ispod 5 °C + 3.

6 Jamstvo
Primjenjuje se zakonom propisano jamstveno razdoblje. Ako je proizvod neispravan, obratite se podruznici
proizvodaca u svojoj drzavi (pogledajte dometic.com/dealer) ili svojem trgovcu na malo.

Za potrebe popravaka i obrade jamstva pri slanju uredaja priloZite sljiede¢e dokumente:

* presliku racuna s datumom kupnje

* razlog reklamacije ili opis kvara

Obratite pozornost da samostalni ili nestru¢ni popravak moze imati negativne posljedice na sigurnost i uzrokovati
gubitak jamstva.

7 Odlaganje u otpad

Recikliranje ambalaze: Odlozite ambalazu u odgovarajuce kante za reciklazu otpada gdje god je to
mogude.

Prekrizena kanta za smece oznacava da je proizvod elektri¢na ili elektronic¢ka oprema i da se mora
sakupljati odvojeno radi pravilne obrade, pravilnog prikupljanja i recikliranja. Potrosa¢ je zakonski
obvezan propisno zbrinuti svu elektriénu ili elektroni¢ku opremu i izvore svjetlosti
odvojeno od opéeg otpada iz ku¢anstva!

e
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To je odvajanje nuzno jer su izvori svjetlosti i elektri¢ni uredaji vrijedni resursi i mogu sadrzavati tvari koje su Stetne
zaljude i okolis.

Da biste proizvod kona¢no odlozili u otpad, zatrazite od svog lokalnog reciklaznog centra ili specijaliziranog
trgovca pojedinosti o tomu kako to uciniti u skladu s primjenjivim propisima o odlaganju otpada.

Proizvod se moZze besplatno odloZiti u otpad.
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Tirkge

1  Onemlinotlar
Bu Uriint dogru monte ettiginizden ve Griinin daima kullanima hazir oldugundan emin olmak icin lttfen tim talimatlari ve bu Grin
kilavuzunda verilen kilavuzlari ve uyarilari dikkatlice okuyunuz. Bu talimatlar bu driin ile birlikte SAKLANMALIDIR.

Bu rtinG kullandiginizda tim talimatlari, kilavuzlari ve uyarilan dikkatlice okudugunuzu ve anladiginizi ve hiikiimlere ve kosullara bu
sdzlesmede yer aliyormus gibi uyacaginiza onay verirsiniz. Bu driini sadece amacina ve uygulamaya uygun ve talimatlara, kilavuzlara ve
uyarilara uygun bu Griin kilavuzu ile gecerli yasalara ve yonetmeliklere uygun olarak kullanacaginizi kabul ediyorsunuz. Tal larin ve
uyarilarin burada verildigi gibi okunmamasi veya bunlara uyulmamasi sonucu kendiniz ve diger insanlar yaralanabilir vey: iz veya
yakininda bulunan diger mallar hasar gérebilir. Talimatlar, kilavuzlar ve uyarilar da dahil, bu triin kilavuzu ve buna ait olan dokiimanlarda
degisiklikler ve gtincellemeler yapilabilir. Giincel triin bilgileri icin litfen documents.dometic.com adresini ziyaret edin.

2 lgilibelgeler
Ayrintil montaj ve kullanim kilavuzunu gevrimici olarak su adreste
bulabilirsiniz: gr.dometic.com/bgX0zP

3  Givenlik uyarilan
[ sekil Ell sayfa 3
@ sekil H sayfa 3
[ sekil [f] sayfa 3
@ sekil [ sayfa 3

TEHLIKE! Ciddi yaralanma ve 6liim tehlikesi
> Kamera, strlicly( arag kullanirken dikkatli olma ytkimlalaginden kurtarmaz.

> Suricd, araci kullanmaktan, kara yolu giivenligi yakamlultklerini yerine getirmekten ve yasal kara
yolu giivenligi gerekliliklerine uymaktan tamamen sorumlu olmaya devam eder.

UYARI! Yaralanma riski

> Avrupa Birligi, Birlesik Krallik ve Tiirkiye icin: Bu cihaz, gézetim altinda olmalari veya
cihazin glivenli bir sekilde kullanimiyla ilgili talimatlarin verilmesi ve tehlikeleri anlamalari halinde,
8 yas ve Uzeri cocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri kisitl veya deneyim ve bilgi
eksikligi olan kisiler tarafindan kullanilabilir. Diger tiim bélgeler igin: Bu cihaz fiziksel, duyusal
veya ruhsal yetenekleri yeterli olmayan, deneyimleri ve bilgileri eksik olan kisilerin (cocuklar da
dahil) kullanmalari igin tasarlanmamistir. Bu kisiler bu cihazi giivenlikleri igin sorumlu bir kisinin
denetimi altinda kullanabilirler.

v

Avraca takilan pargalari, hicbir kosulda gevsemeyecek (ani fren, kazalar) ve aracta bulunanlarin
yaralanmasina neden olmayacak sekilde sabitleyin.

v

Parcalari, aracta hava yastiginin acilabilecedi herhangi bir yere monte etmeyin. Hava yastigi
acilirsa bu, yaralanmaya neden olabilir.

v

Uygun olmayan besleme hatti baglantilarinin neden oldugu kisa devreler asagidakilere sebep
olabilir:

* Kablo yanginlari

¢ Hava yastiginin tetiklenmesi

* Elektronik kontrol cihazlarinda hasar

* Elektrik arizalari (sinyal, stop lambasl, korna, kontak, isiklar)
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DIKKAT! Yaralanma riski

> Sistemin kaporta tarafindan gizlenen tiim pargalarini gevsemeyecek, diger parcalara veya
kablolara zarar vermeyecek ya da arac fonksiyonlarini (direksiyon, pedallar vb.) olumsuz
etkilemeyecek sekilde sabitleyin.

> Her zaman arag dreticisinin gtivenlik talimatlarina uyun. Bazi calismalar (6rnegin hava yastigi gibi
koruma sistemlerinde vb.) sadece kalifiye uzmanlar tarafindan yapilmalidir.

iKAZ! Hasar tehlikesi

> Delme sirasinda hasari dnlemek icin diger tarafta matkap ucunun ¢ikmasi icin yeterli bosluk
oldugundan emin olun.

v

Tum matkap deliklerinin capaklarini alin ve pas koruyucu bir madde uygulayin.

v

Elektrik sistemi tzerinde calisirken, akiler ara¢ topraklamasindan ayrilmalidir. Bu, mars akst ve ev
akusu icin gecerlidir.

v

Asagidaki kablolar Gizerinde calisirken yalnizca yalitimli kablo pabuglari, fisler, kiliflar ve yalitimli
disi faston tip kablo pabuglari kullanin:

* 30 (arti aki kutup basindan dogrudan giris)

* 15 (arti klemense bagli, akinin arkasinda)

« 31 (akiiden dénis kablosu, toprak)

* L(sol gésterge lambalari)

* R(sag gosterge lambalari)

Porselen kablo konnektorleri veya terminal seritleri kullanmayin.

v

Kablolari baglamak icin bir sikma aleti kullanin.

v

31 numarali kabloyu (topraklama) baglarken asagidaki yontemlerden birini kullanarak kabloyu
vidalayin:

* Kabloyu bir kablo pabucu ve kilit rondelasi kullanarak aracin topraklama civatalarindan birine
vidalayin.

* Birkablo pabucu ve kendinden kilavuzlu bir vida kullanarak kabloyu metal gévdeye vidalayin.
yi bir topraklama baglantisi saglayin.

v

Akunin baglantisi kesildiginde, gecici hafizada saklanan tim veriler kaybolur. Verilerin sififanmasi
gerekebilir. Bu durumda arag Ureticisinin talimatlarini izleyin. Bu ayarlarin yapilmasina iliskin
talimatlar kullanim kilavuzunda bulunabilir.

v

Elektrik kablolarindaki gerilimi test ederken yalnizca diyot test lambasi veya voltmetre kullanin.
Ampullt test lambalari cok fazla voltaj tiketerek aracin elektronik sistemine zarar verebilir.

v

Elektrik baglantilarini yaparken asagidakilerden emin olun:

* Bukilmediklerinden veya kivrilmadiklarindan.

* Kenarlara strtinmediklerinden.

¢ Koruma olmadan keskin kenarli deliklere dosenmediklerinden.

v

Tum baglantilar yaltilmalidir.

v

Kablolari mekanik gerilmelere karsi kablo bagi veya yalitim bandiyla (6rnegin mevcut hatlara)
sabitleyin.

Kameranin igini agmayin.

Kablolari gekmeyin.

Kablolari, uzun stre benzen gibi ¢6ziicti maddelere maruz birakmayin.

Cihazi suya daldirmayin.

vV V.V V Vv

Cihaz tzerinde ylksek basingli temizleyici kullanmayin.
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> Kablolari sicak veya hareketli arac parcalarindan (egzoz borular, tahrik mili ¢ikis borulari, tahrik
milleri, isiklar, fanlar, 1siticilar vb.) yeterince uzaga déseyin.

4 Amacina Uygun Kullanim
Dometic CAMBOAHDN arka goriis kamerasi, araclarda kullaniimak tizere tasarlanmistir.

Arka gorus kamerasi, stirliciniin arag manevra yaparken gevresindeki alani gdzlemleyebilmesi icin bir video
sisteminde kullaniimak tzere tasarlanmustir.

Bu Urlin sadece amacina ve uygulamaya ve bu talimatlara uygun olarak kullanilmalidir.

Bu kilavuzda trliniin dogru olarak monte edilmesi ve/veya kullanilmasi icin gerekli bilgiler verimektedir. Dogru
yapilmayan montaj ve/veya yanlis isletim ya da bakim, performansin yetersiz olmasina ve olas! bir arizaya neden
olabilir.

Uretici, asagidaki durumlarin neden oldugu yaralanmalardan veya triin hasarlarindan sorumlu degildir:

¢ Asiri voltaj da dahil olmak tzere hatali kurulum, montaj veya baglanti

* Yanlis bakim veya Uretici tarafindan saglanan orijinal yedek parcalardan baska yedek parcalar kullaniimasi
« Ureticisinden acikca izin almadan cihazda degisiklikler yapilmasi

¢ Bu kilavuzda tanimlananlarin disinda amaglar i¢in kullanildiginda

Dometic Griintn gérintminde ve Grin 6zelliklerinde degisiklik yapma hakkini sakli tutar.

5 Teknik agciklama

Cihaz, goruntu ve sesi 6 pimli bir baglanti kablosuyla monitére iletir.
Cihaz, daha iyi gece gorsti icin kizildtesi LED ' lere sahiptir.
Cihaz, goriintlyU arka aynaya bakiyormus gibi iletir.

Cihaz, CVBS ve AHD video formatlarini saglayabilir. Cihazin video formatini segmek icin kameranin baglanti
kablosunda bir kontrol devresi vardir. Kontrol devresi kapaliyken cihaz CVBS formatinda ¢ikti saglar. Kontrol
devresi agildiginda cihaz AHD formatinda cikti saglar.

@ sekil @ sayfa 3

Cihaz, sicaklik 5 °C £ 3 degerinin altina distigunde etkinlesen otomatik bir isitma islevine sahiptir.

6 Garanti

Yasal garanti siiresi gecerlidir. Uriinde hasar varsa treticinin tlkenizdeki subesi (bkz. dometic.com/dealer) veya
saticinizla iletisime gegin.

Onarim ve garanti islemleri icin cihazi asagidaki dokiimanlarla birlikte gonderin:

* Satin alma tarihini iceren faturanin bir kopyasi
* Talebinizin nedeni veya hatanin aciklanmasi

Kendi kendine onarimin veya profesyonel olmayan onarimin givenlikle ilgili sonuglari olabilecedini ve garantiyi
gegersiz kilabilecegini unutmayin.

7  Atikimhasi
99 Ambalaj malzemesi geri donistimi: Ambalaj malzemesini mimkiinse ilgili geri dontstim atik

[ MK ) sistemine kazandirin. Ambalajin degerli bir kaynak olmasi ve uygun olmayan sekilde bertaraf
- S o o . ; -
edilmesinin insan saglhigini ve cevreyi etkileyebilecek olmasi nedeniyle bu ayirma gereklidir.
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ve uygun sekilde islenmesi, geri kazanilmasi ve geri donUstirtlmesi icin ayri olarak toplanmasi
gerektigini belirtir. Tliketici yasal olarak tim elektrikli veya elektronik cihazlan, 1sik
kaynaklarini genel ev atiklarindan ayri olarak uygun sekilde bertaraf etmekle
yikiamlidiir!

E Carpiisaretli tekerlekli ¢op kutusu simgesi, Grtntin elektrikli veya elektronik bir ekipman oldugunu

Isik kaynaklari ve elektrikli cihazlar degerli kaynaklar oldugundan ve insanlara ve cevreye zararli maddeler
icerebileceginden bu ayirma gereklidir.

Urtinti nihai olarak imha etmek icin bu islemin gecerli imha yonetmeliklerine gére nasil yapilacagi hakkinda
ayrintili bilgi icin yerel geri donisiim merkezine veya uzman saticiniza danisin.

Uriin tcretsiz olarak imha edilebilir.
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Slovenséina

1 Pomembna obvestila
Pozorno preberite in upostevajte vsa navodila, smernice in opozorila iz tega navodila, da zagotovite pravilno vgradnjo, uporabo in
vzdrzevanje izdelka. Ta navodila MORATE hraniti skupaj z izdelkom.

Z uporabo izdelka potrjujete, da ste pozorno prebrali vsa navodila, smernice in opozorila ter razumete in upostevate vsa dolocila
ter pogoje v tem dokumentu. Strinjate se, da boste izdelek uporabiljali samo za predvideni namen uporabe in v skladu z navodili,
smernicami in opozorili v tem navodilu ter v skladu z vsemi veljavnimi zakoni in predpisi. Ce navodil in opozoril v nadaljevanju

ne preberete in ne upostevate, boste morda poskodovali izdelek ali povzroéili materialno $kodo v blizini. Pridrzujemo si pravico

do sprememb in posodobitev navodila, vklju¢no z navodili, smericami in opozorili ter povezano dokumentacijo. Za najnovejse

informacije o izdelku obis¢ite documents.dometic.com

2 Povezana dokumentacija
Podrobna navodila za montazo in uporabo so na voljo na spletu na naslovu
gr.dometic.com/bgX0zP

3 Varnostni napotki
[ si. [l nastrani 3
@ si. A nastrani 3
B si. ;l nastrani 3
@ si. @ nastrani 3

NEVARNOST! Nevarnost hudih telesnih poskodb in Zivljenjske nevarnosti

o)

> Kamera voznika ne odvezuje od dolzne previdnosti med voznjo.
> Voznik v celoti odgovarja za voznjo vozila, izpolnjevanje obveznosti glede varnosti v cestnem
prometu in za upostevanje zakonsko predpisanih zahtev za varnost v cestnem prometu.

OPOZORILO! Nevarnost poskodb

> Za Evropsko unijo, Zdruzeno kraljestvo in Turéijo: To napravo smejo uporabljati otroci,
ki so starejsi od 8 let in osebe z zmanj$animi fizicnimi, zaznavnimi ali dusevnimi sposobnostmi
ali s pomanijkljivimi izkusnjami in znanjem, ¢e so nadzorovani ali so prejeli navodila glede varne
uporabe naprave in razumejo s tem povezana tveganja. Za vse druge regije: Naprave ne
smejo uporabljati osebe (vkljuéno z otroki) z zmanjsanimi fizi¢nimi, zaznavnimi ali dusevnimi
sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj in znanja, razen ce jih oseba, ki je odgovorna za
njihovo varnost, nadzira ali jim je dala navodila glede uporabe naprave.

v

V vozilu namesc¢ene dele pritrdite tako, da se v nobenem primeru ne morejo razrahljati (nenadno
zaviranje, nesrec¢a) in poskodovati ljudi v vozilu.

v

Delov ne namescajte nikjer v vozilu, kjer se lahko odprejo zra¢ne blazine. To lahko v primeru
sprozitve zracnih blazin povzrodi telesne poskodbe.

v

Zaradi priklopa neustreznih napajalnih kablov lahko nastane kratki stik, ki povzroci:
* Vnetje kablov

* Sprozitev zra¢nih blazin

¢ Poskodovanje elektronskih krmilnih naprav

« Elektricne okvare (smernikov, zavornih lu¢i, hupe, zagona motorja, Zarometov)
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POZOR! Nevarnost poskodb

> Vse dele sistema, ki so skriti v karoseriji, pritrdite tako, da se ne morejo razrahljati in poskodovati
drugih delov ali kablov ali motiti funkcij vozila (krmiljenja, stopalk itd.).

> Vedno upostevajte varnostna navodila proizvajalca vozila. Dolo¢ena dela (npr. na sistemih
zadrzevalnega sistema, kot so zracne blazine itd.) lahko opravljajo samo usposobljeni specialisti.

OBVESTILO! Nevarnost poskodb

> Da bi preprecili poskodbe, se pred vrtanjem prepricajte, da je na drugi strani dovolj prostora za
izstop svedra.

v

Vse izvrtane luknje raziglite in jih premazite s sredstvo za zascito pred rjavenjem.

v

Med izvajanjem del na elektricnem sistemu morajo biti baterije odklopliene od ozemljitve vozila.
To velja za zagonsko in bivalno baterijo.

v

Ko delate s kabli, ki so navedeni v nadaljevanju, uporabljajte izklju¢no izolirane kabelske cevlje,
vtice, zascite za kable in Zzenske ploscate konektorje:

* 30 (neposredni vhod s pozitivnega pola akumulatorja)

* 15 (priklju¢en pozitivni pol, za baterijo)

« 31 (povratni kabel z baterije, ozemljitev)

L (indikatorske lucke levo)

* R(indikatorske luc¢ke desno)

Ne uporabljajte porcelanastih kabelskih konektorjev ali vrstnih sponk.

v

Za povezovanije kablov uporabljajte elektricarske kles¢e za kabelske kontakte.

v

Kabel 31 (ozemljitev) ob priklopu privijte na enega naslednjih na¢inov:

* Privijte kabel s pomocjo kabelskega ¢evlja in varovalne podlozke na enega od ozemljitvenin
vijakov vozila.

* Privijte kabel na plocevino karoserije s pomocjo kabelskega cevlja in samoreznega vijaka.
Zagotovite dobro ozemljitveno povezavo.

v

Ob odklopu baterije se izgubijo vsi podatki, shranjeni v vseh neobstojnih pomnilnikih. Podatke je
nato morda treba ponastaviti. V tem primeru upostevajte navodila proizvajalca vozila. Navodila za
te nastavitve so na voljo v navodilih za uporabo.

v

Za preizkus napetosti v elektricnih kablih uporabljajte samo merilnik napetosti z diodo ali
voltmeter. Testerji z Zarnico porabijo prevec napetosti, kar lahko poskoduje elektronski sistem
vozila.

v

Pri izdelavi elektri¢nih spojev pazite na naslednje:

* Ne smejo biti zavozlani ali zviti.

* Ne smejo drgniti ob robove.

* Ne smejo biti napeljani skozi luknje z ostrimi robovi brez zascite.

v

Izolirajte vse povezave in prikljucke.

v

Kable zavarujte pred mehanskimi poskodbami s kabelskimi vezicami ali izolirnim trakom, npr. na
obstojece kabelske vode.

Kamere ne odpirajte.

Ne vlecite za kable.

Kablov ne izpostavljate topilom, npr. benzenu, dlje ¢asa.
Naprave ne potapljajte v vodo.

Na napravi ne uporabljajte visokotlaénega Cistilnika.

vV V.V V V Vv

Kable namestite dovolj oddaljeno od vrocih ali gibljivih se delov vozila (izpusnih cevi, pogonskih
gredi, lui, ventilatorjev, grelnikov itd.).
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4 Predvidenauporaba
Vzvratna kamera Dometic CAM80AHDN je predvidena za uporabo v vozilih.

Vzvratna kamera je namenjena vozniku, da lahko v video sistemu opazuje prostor okoli vozila med
manevriranjem.

Ta izdelek je primeren samo za predvideni namen in uporabo v skladu s temi navodili.

V tem navodilu so navedene informacije, ki jih je treba upostevati za pravilno vgradnjo in/ali delovanje izdelka.
Aparat zaradi slabe vgradnje in/ali nepravilne uporabe oziroma vzdrzevanja ne bo dobro deloval in se lahko
pokvari.

Proizvajalec ne sprejema nobene odgovornosti za telesne poskodbe ali poskodbe izdelka, do katerih pride
zaradi:

* napacne namestitve, sestave ali priklopa, vklju¢no s previsoko napetostjo;

* neustreznih vzdrzevalnih del ali uporabe neoriginalnih rezervnih delov, ki jih ni dobavil proizvajalec;

¢ sprememb izdelka brez izrecnega dovoljenja proizvajalca;

¢ uporabe za namene, ki niso opisani v navodilu.

Druzba Dometic si pridrzuje pravico do spremembe videza in specifikacij izdelka.

5 Tehniéniopis

Naprava prenasa sliko in zvok na monitor prek 6-pinskega priklju¢nega kabla.

Naprava ima infrardece LED za boljsi no¢ni vid.
Naprava prenasa sliko, kot da gledate v vzvratno ogledalo.

Naprava lahko dovaja oblike zapisa videa CVBS in AHD. Naprava ima sprozilno zanko na priklju¢nem kablu
kamere za izbiro oblike zapisa videa. Ko je sprozilna zanka zaprta, naprava dovaja v obliki zapisa CVBS. Ko je
sprozilna zanka odprta, naprava dovaja v obliki zapisa AHD.

[ si. A nastrani 3

Naprava ima samodejno funkcijo ogrevanja, ki se aktivira, ko temperatura pade pod 5 °C + 3.

6 Garancija i
Velja zakonsko dolo¢en garancijski rok. Ce je izdelek pokvarjen, se obrnite na podruznico proizvajalca v svoji
drzavi (glejte dometic.com/dealer) ali na trgovca.

Za obravnavanje zahtevkov popravil oz. garancijskih zahtevkov morate skupaj z aparatom poslati naslednjo
dokumentacijo:

* kopijo ra¢una z datumom nakupa,
* razlog za reklamacijo ali opis napake.

Upostevajte, da lahko imajo lastnoro¢na ali neprofesionalna popravila varnostne posledice in lahko razveljavijo
garancijo.

7 Odstranjevanje

'.“ Recikliranje embalaznega materiala: Embalazni material odstranite v primerne zabojnike
‘. za recikliranje odpadkov, ¢e je to mogoce.
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zbirati lo¢eno za ustrezno obdelavo, predelavo in recikliranje. Potrosnik je zakonsko dolzan,
da vso elektriéno ali elektronsko opremo in svetlobne vire ustrezno odstrani lo¢eno od

PR finickih adnadl
. gosp ) .

E Precrtani smetnjak na kolesih pomeni, da je izdelek elektri¢na ali elektronska oprema in ga je treba

To lo¢evanije je potrebno, saj so svetlobni viri in elektri¢ne naprave dragocen vir in lahko vsebujejo snovi, ki so
Skodljive za ljudi in okolje.

Ko boste hoteli izdelek dokonéno odstraniti, se o odstranjevanju v skladu z veljavnimi predpisi pozanimajte pri
lokalnem centru za zbiranje odpadkov ali specializiranem trgovcu.

Izdelek je mogoce brezpla¢no odstraniti.
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Cititi cu atentie si respectati toate instructiunile, indicatiile si avertismentele incluse in acest manual de produs pentru a va asigura ca
instalati, utilizati si intretineti produsul in permanenta. Aceste instructiuni TREBUIE pastrate cu acest produs.

Prin utilizarea produsului, confirmati ca ati citit cu atentie toate instructiunile, indicatiile si avertismentele si ca intelegeti si sunteti de
acord sa respectati termenii si conditiile stabilite. Sunteti de acord sa utilizati acest produs numai pentru scopul si aplicatia prevazute si
in conformitate cu instructiunile, indicatiile si avertismentele prezentate in acest manual de produs, precum si in conformitate cu toate
legile si reglementarile aplicabile. Nerespectarea instructiunilor si avertismentelor prezentate aici poate duce la vatamarea personala a
utilizatorului sau a altora, la deteriorarea produsului sau a altor bunuri din apropiere. Acest manual al produsului, inclusiv instructiunile,
indicatiile si avertismentele si documentatia aferentd pot fi supuse modificarilor si actualizarilor. Pentru informatii actualizate despre
produs, va rugam sa vizitati documents.dometic.com

2 Documente asociate
Gasiti manualul de instalare si utilizare detaliat online la
gr.dometic.com/bgX0zP

3  Instructiuni de siguranta
B fig. [l pagina 3
@A fig. B pagina 3
[ fig. H pagina 3
@ fig. B pagina 3

PERICOL! Risc de vatamare corporala grava si pericol de moarte
> Camera nu exonereaza soferul de obligatia de a avea grija atunci cand conduce.

> Soferul raméane pe deplin responsabil pentru conducerea vehiculului, pentru indeplinirea
obligatiilor de siguranta rutiera si pentru respectarea cerintelor legale de siguranta rutiera.

AVERTIZARE! Risc de vatamare

E = B

> Pentru Unii | Unit Si Turcia: Acest dispozitiv poate fi utilizat de
copiii cu varsta de 8 ani s\ mai mari si de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau de catre persoane lipsite de experienta si cunostinte, daca acestea au fost
supravegheate si instruite cu privire la utilizarea dispozitivului in conditii de siguranta si inteleg
riscurile pe care le implica. Pentru toate celelalte regiuni: Acest aparat nu este destinat
utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau
de catre persoane lipsite de experienta si cunostinte, cu exceptia cazurilor in care acestea au
fost supravegheate si instruite cu privire la utilizarea aparatului de catre o persoana responsabila
pentru siguranta lor.

v

Fixati piesele instalate in vehicul astfel incat sa nu se desprinda in nicio situatie (franare brusca,
accidente) si sa nu provoace vatamari corporale ocupantilor vehiculului.

v

Nu instalati piese in niciun loc din vehicul unde se poate declansa un airbag. Acest lucru poate
provoca vatamari corporale, dacd airbagul se declanseaza.

> Conexiunile neadecvate ale cablului de alimentare pot duce la scurtcircuite care provoaca:
* Incendii de la cabluri
* Declansarea airbagului
¢ Deteriorarea dispozitivelor electronice de control
« Defectiuni electrice (semnalizare, stop, claxon, aprindere, lumini)
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PRECAUTIE! Risc de vatamare

> Fixati orice piese ale sistemului ascunse de caroserie astfel incat sa nu se poata desprinde sau
deteriora alte piese sau cabluri sau impiedica functiile vehiculului (directie, pedale etc.).

> Respectati intotdeauna instructiunile de siguranta ale producatorului vehiculului. Unele lucrari (de
ex., asupra sistemelor precum airbagul etc.) pot fi efectuate numai de catre specialisti calificati.

ATENTIE! Pericol de defectare

Pentru a preveni deteriorari la gaurire, asigurati-va ca exista suficient spatiu pe partea cealalta
pentru iesirea burghiului.

v

v

Debavurati si executati gauri, apoi tratati-le cu un agent de protectie impotriva ruginii.

v

Cand efectuati lucrari asupra sistemului electric, bateriile trebuie deconectate de la
impamantarea vehiculului. Acest lucru se aplica bateriilor de pornire si stationare.

v

Atunci cand efectuati lucrari asupra urmatoarelor cabluri, utilizati numai papuci de cablu, fise si
mansoane izolate si dispozitive de retragere prin impingere:

« 30 (intrare directd de la borna pozitiva a bateriei)

* 15 (borna pozitiva conectatd, in spatele bateriei)

* 31 (cablu de retur de la baterie, masa)

* L (lumini indicatoare stanga)

* R(lumini indicatoare dreapta)

Nu utilizati conectori din sarma de portelan sau benzi terminale.

v

Utilizati o unealta de sertizare pentru a conecta cablurile.

v

Insurubati cablul atunci cand conectati cablul 31 (impamantare) in unul dintre urmatoarele
moduri:

« Utilizati un papuc de cablu si o saiba blocanta si prindeti cablul de unul dintre suruburile de
impamantare ale vehiculului.

* Prindeti cablul de tabla caroseriei utilizand un papuc de cablu si un surub autofiletant.
Asigurati o conexiune buna la masa.

v

Dacé bateria este deconectata, toate datele stocate in toata memoria volatilad se vor pierde.
Este posibil sé fie necesara resetarea datelor. In acest caz, urmati instructiunile producatorului
vehiculului. Instructiunile pentru efectuarea acestor setari se regasesc in manualul de utilizare.

v

La testarea tensiunii din cablurile electrice, utilizati numai o lampa de testat diode sau un
voltmetru. Lampile de testare cu bec consuma prea multd tensiune, ceea ce poate deteriora
sistemul electronic al vehiculului.

v

Atunci cand efectuati conexiuni electrice, aveti in vedere urmatoarele:
* Sa nu fie indoite sau rasucite.

* Sanu se frece de muchii.

¢ Sanutreacd prin gauri cu muchii ascutite fara protectie.

v

Izolati toate conexiunile si racordurile.

v

Asigurati cablurile impotriva solicitarii mecanice cu coliere pentru cabluri sau cu banda izolatoare,
de ex. la nivelul cablurilor existente.

Nu deschideti camera.
Nu trageti cablurile.

>
>
> Nu expuneti cablurile la solventi precum benzenul pentru perioade lungi de timp.
> Nu scufundati dispozitivul in apa.

>

Nu utilizati un dispozitiv de curatare de inalta presiune pe dispozitiv.
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> Instalati cablurile la distanta suficient de mare fata de piese incinse sau mobile ale vehiculului (tevi
de esapament, arbori de transmisie, lumini, suflante, incalzitoare etc.).

4 Domeniul de utilizare
Camera pentru vedere in spate Dometic CAM80AHDN este destinata utilizarii in vehicule.

Camera pentru vedere in spate este destinata utilizarii de catre sofer intr-un sistem video pentru a observa spatiul
din jurul vehiculului in timpul manevrarii.

Acest produs este potrivit numai pentru scopul si utilizarea prevazute in conformitate cu aceste instructiuni.

Acest manual oferd informatii necesare pentru instalarea si/sau utilizarea corecta a produsului. Instalarea
defectuoasa si/sau utilizarea sau intretinerea necorespunzatoare vor avea ca rezultat performante
nesatisfacatoare si o posibila defectare.

Producatorul nu isi asuma nicio raspundere pentru orice vatamare sau deteriorare a produsului - rezultate din:

* Instalarea, asamblarea sau conectarea incorecta, inclusiv supratensiunea

* Intretinerea sau utilizarea incorecta a pieselor de schimb, altele decat piesele de schimb originale furnizate de
producator

* Modificari aduse produsului fara aprobarea explicita din partea producatorului
* Utilizarea in alte scopuri decat cele descrise in manual
Dometic isi rezerva dreptul de a modifica aspectul si specificatiile produsului.

5 Descriere tehnica
Dispozitivul transmite imaginea si sunetul catre un monitor printr-un cablu de conectare cu 6 pini.

Dispozitivul are LED-uri cu infrarosu pentru o vedere imbunatdtita pe timp de noapte.
Dispozitivul transmite imaginea ca si cum v-ati uita in oglinda din spate.

Dispozitivul poate furniza formatele video CVBS si AHD. Dispozitivul are o bucla de declansare la cablul de
conectare al camerei pentru selectarea formatului video. Cand bucla de declansare este inchisa, dispozitivul
emite formatul CVBS. Cand bucla de declansare este deschisa, dispozitivul emite formatul AHD.

B fig. B pagina 3

Dispozitivul are o functie de incalzire automata care se activeaza atunci cand temperatura scade sub5 °C + 3.

6 Garantie )
Se aplica termenul de garantie legal. In cazul in care produsul este defect, contactati reprezentanta
producatorului din tara dvs. (consultati dometic.com/dealer) sau comerciantul.

Pentru operatii de reparatie si in baza garantiei, trebuie sa trimiteti si urmatoarele documente:

¢ O copie a facturii cu data cumpararii
* Un motiv de reclamatie sau o descriere a defectiunii.

Retineti ca repararea prin mijloace proprii sau reparatiile neprofesionale pot avea consecinte asupra securitatii si
pot anula garantia.

7 Eliminarea

'.‘ Reciclarea materialelor de ambalare: Depuneti materialul de ambalare pe cat posibil in containerele
- corespunzatoare de reciclare.
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Cosul cu roti taiat indica faptul ca produsul este un echipament electric sau electronic si trebuie
colectat separat pentru tratarea, recuperarea si reciclarea corespunzatoare. Consumatorul
este obligat prin lege sa elimine in mod c P ator orice echi electric sau

electronic, surse de iluminatin mod separat de deseurile menajere generale!

Aceasta separare este necesara, deoarece sursele de iluminat si aparatele electrice constituie resurse valoroase si
pot contine substante care sunt daunatoare pentru oameni si mediu.

Pentru a elimina in final produsul, adresati-va centrului local de reciclare sau distribuitorului pentru detalii despre
cum sa faceti acest lucru in conformitate cu reglementarile aplicabile privind eliminarea.

Produsul poate fi eliminat gratuit.
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Bunrapcku esuk

1 BaxHu 6enexku

MOHSI, npo4yetete BHUMAaTenHo Te3n NHCTPYKUUK 1 CnasBsamnTe BCUYKM yKasaHus, HanbTCTBUA U NpeaynpexaeHns, BKNIOYeHW B HaCTOALWLOTO
|PbKOBOACTBO, 3 f1a CTE CUTYPHM, Ye MOHTUPaTe, 13Non3saTe 1 NoadbpPXaTe NPasUNHO TO3u NPoayKT. Tean nHctpykummn TPABBA aa ce
CbxpaHsBaT C NPOAyKTa.

Kato nsnonssate npoaykTa, Bue noTsbpxaasate, ye CTe NPOYENM BHUMATENHO BCUYKM YKa3aHHs, HAaNbTCTBUA 1 NpeaynpexaeHus v Ye
pasbupate 1 Npremare fa Cia3saTe CPOKOBETE M YCNOBMSTa, ChAbPXallm ce B Tax. Bue ce cbrnacisate Aa M3non3sate TO3M NPOAYKT Camo
O NpenHasHayeH e 1 B CbOTBETCTBUE C yKa3aHWATa, MHCTPYKUMWTE M NPeaynpeXaeHmaTa, ONvCarh B PbkOBOACTBOTO Ha NPOAYKTa, KakTo
1 B CbOTBETCTBME C BCUYKM MPUNOXMMM 33KOHM 1 pa3nopeabu. Ako He NpoyeTeTe 1 He Cria3saTe MHCTPYKUMMTE W MpeaynpexaeHnsTa,
TOBa MOXe /1a IoBee A0 HapaHsBaHMA 3a BAC MNW 3a APYIV XOPa, LLETV MO NPOAYKTa MW LLETV MO APYTV NpeaMeTV B 6n11socT 1o Hero.
ToBa PbKOBOACTBO Ha MPOAYKTa, BKMIOYMTENHO YKa3aHATa, MHCTPYKUMMTE 1 NpeaynpexaeHmTa v Apyrata I0KyMEHTaUns, noanexu

Ha NpomsHa 1 o6HoBABaHe. 3a aKTyanHa MHChOPMaLWa 3a POAYKTa, MO, noceTete documents.dometic.com

2  CBbp3aHM AOKYMEHTH
Moapo6HOTO PEKOBOACTBO 3a MHCTanmaUMs U paboTa Le HamepuTe OHMaNH Ha
gr.dometic.com/bgX0zP

3  WHcrpykumm 3a 6e3onacHocTt
[ our. Ell va crpanmua 3
3 our. B Ha crpanmua 3
[ our. F va crpanmua 3
[ our. B Ha crpanmua 3

OMACHOCT! O or " 3a

> Kameparta He ocBo60XaaBa BOAaYa OT 3abMXEHWETO 3a rpYXa NPy LWOdUPaHe.

> BogayT 0CTaBa M3LSNO OTTOBOPEH 33 YNPABNEHVETO Ha MPEBO3HOTO CPEACTBO, 3 U3MBIHEHMETO
Ha 3aAbMXEHMSTa 3a MbTHa 6E30MaCHOCT W 3a CMIa3BaHETO Ha 3aKOHOBMTE M3UCKBAHIA 3 NbTHA
6e3onacHocT.

NPEAYNPEXAEHUE! Puck ot HapaHaBaHe

> 3aEsp " cblo3, 06 Kpancreo u Typums: Tosu ypea Moxe ga ce
n3non3ea OT Aela Ha Bb3pacT 8 n noseye roaMHu 1 nuua C HamaneHu CbVI3VIHeCKM, CEeH30pHW 1nn
YMCTBEHU CHOCO6HOGM, WNn CNMNCa Ha 3HaHUA U ONKUT, aKo NOMy4asat HAA30pP UNU MHCTPYKLUUK
OTHOCHO M3MON3BAHETO Ha YCTPOWCTBOTO MO Ge30MaceH HaumH 1 pasbupar CBbp3aHuTe C Hero
onacHocTV. 3a BCUYKM APYTM PEFMOHM: [1pO/YKTLT He e NpeaHasHayeH 3a M3non3saHe ot
nvua (BKMIOUYMTENHO AeLia) C HamaneHn OU3MYECKM, OCe3aTemH UMK YMCTBEHM CMIOCOBHOCTY N
ML C HEAOCTATBYHM OMMUT M YMEHWS, OCBEH aKO He Ca Bunn UHCTPYKTMPaHM 3a M3NON3BaHETO Ha
NPOAyKTa OT MuLIe, OTTOBAPALLO 3a TAXHaTa 6e3onacHoCT.

Obesonacete 4acTnte, MOHTMPaHWM B NPEBO3HOTO CPEACTBO, Taka Y€ Aa He MoraT Aa ce paaxna6ﬂT
NPU HUKaKBM obcrosencrea (BHeBaI’\HO cnupaHe, FIDOVBU.IBCTBVW) W [a NPUYMHAT HapaHaBaHWA Ha
NbTHULUNTE B NPEBO3HOTO CPEACTBO.

v

v

He MOHTMpa\ZTE YacTuTe H1KbAE B NPEBO3HOTO CPEACTBO, KbAETO MOXE Aa Ce OTBOPU Bb3AyLIHa
Bb3IMaBHMLA. TOBa MOXe fa JoBeje 10 HapaHsaBaHe, ako Bb3AyLUHaTa Bb3rMasHULUa ce 3ajelicrsa.

v

Henoaxoasmre Bpb3ky Ha enekTposaxpaHsalliaTa NMHUS MOraT A4a A0BEAAT A0 KbCW CbeAMHEHMS,
KOWTO 4@ MPUUMHSAT:
* TMoxapv Ha kabenu

80


https://documents.dometic.com
http://qr.dometic.com/bgX0zP

* 3anelicTsaHe Ha Bb3/yLLIHaTa Bb3MaBHMLA
* [NoBpena Ha ENEKTPOHHW YCTPOWICTBA 3a ynpasrneHe
* Enextpuyecky HensnpasHOCTV (M1ra4m, CTOMOBE, KIIaKCOH, 3anansaHe, CBETIUHM)

BHUMAHME! Puck ot HapaHsaBaHe

> O6e3sonaceTe BCUYKM 4acTu Ha cnucTemMarta, CKpUTK OT KapocepudTa, No TakbB HAYWH, Ye Ja He
Morar aa ce Pa3xnabsT vnuv 4a NoBpeasT APYrv YacTu Unu kabenu unu aa HapyLat doyHKUMUTE Ha
NPEeBO3HOTO CPEeACTBO (KOpMMl‘IHO ynpasnexHue, nejanu n OU.IE).

v

BwHaru cnepsaiite WHCTPpYKUMKUTE 3a 6e3onacHoCT Ha npon3BoaUTeNs Ha NPEeBO3HOTO CPEACTBO.
Hskow aeitHocTn (HaanMep no cncTtemuTe 3a 3adbpXaHe, KaTo Bb3AyLHaTa Bb3rmasHMuUa 1 T.H.)
MOorart aa Ce n3ebpLuBaT Camo OT KBaﬂMd}MUMpaHM cneuvanuctn.

BHMMAHME! OnacHocr ot noBpeaa

> 3ana npeaoTspatuTe Nospeaa npu FIpO6MBaHe, yBepete ce, 4e UMa NOCTaTb4HO MACTO OT Apyrata
CTpaHa, 3a Aa n3nese masarta Ha CBPeanoTo.

v

WN3uncrerte Benukm FIDO()VITM OoTBOPU U TN o6pa6mere C npenapar 3a 3all1Ta OT pbXaa.

v

Korato pa6orwe no enekTpuyeckarta CUCTeMa, akyMmynatopure Tpﬂf}Ba ha Ca oTaeneHu ot
3a3emMaBaHeTo Ha NPEeBO3HOTO CPEACTBO. Tosa ce oTHacs 3a CTaptosute 6aTepMm 4 6aTepVIMT€ Ha
KbLLaTa.

v

Korato pabotute no cneaHure kabenu, 13nonasaire camo U3onmpaxm kabenHu obysku,
LUENCenMu, BTYMKV W MNOCkK KabernHu HakpanHmum:

* 30 (aMpekTeH Bxoa OT NOMOXMTENHaTa Kilema Ha akymyrnaropa)

* 15 (cBbP3aH NONOXMTENEH MOMIOC, 3ad akyMyrnaropa)

* 31 (sb3eparteH kaben ot akymynatopa, Maca)

* L (MHAMKaTOPHM CBETAMHM BNABO)

¢ | (MHAMKATOPHM CBETNMHM BAFCHO)

He vi3nonsgaiite nopuenaHoBm KOHEKTOPY 3@ NPOBOAHULIM WM KITEMHM NEHTH.

v

W3nonssaiite WHCTPYMEHT 3a KpUMMBaHe, 3a Aa CBbpxeTe kabenure.

v

3asuHTeTe kabena npy cebp3saHe Ha kaben 31 (3ems) No eavH OT CneaHNTe HaurHK:
* 3asuiite kabena ¢ nomoLUTa Ha kabeneH HakparHKK 1 Griokvpalla Wanba KbM eanH ot
3azemuTenHuTe GonTose Ha NPEeBO3HOTO CPEACTBO.

* 3asuHTeTe Kabena koM NamapuHeHata 4acT Ha KapocepwusTa C MOMOLLTa Ha kabenex HaKpaMHMK
M CaMOHape3eH BMHT.

OcurypeTe n06pa 3a3emuTenHa Bpb3ka.

v

AKO aKyMynaTopbT Gbae paseavHeH, BCMUKW AaHHM, 3an1caHu B eHeproHe3asMc1mara namer, e
6baar 3aryberu. [laHHWTe MOXe 4a ce Hanoxu 4a Gbaat HynupaHu. Creasaite UHCTPYKUMUTE Ha
NPOU3BOAUTENS HA NPEBO3HOTO CPEACTBO B TO3M Cryyail. VIHCTpyKLMUTE 3a 13BbPLLBAHE Ha Te3N
HaCTPOWKM MOTaT 4a BbaaT HaMePEHM B MHCTPYKLUMSTa 3a eKCrnoaTaums.

v

Korato tectsare HanpexeHwneTo B eneKkTpu4yecknTe KBGE‘HM, 13non3saiTe camo AnoaeH Tecrep 3a
HanpexeHune Unuv BoNTMeTbP. TecroswTte namnm c KpYyLWKa KOHCYyMUpPaT TBbpAe MHOTO HanpexeHue,
KOETO MOXe /a NOBpean enekTpoHHaTa CUCTEeMa Ha NPEBO3HOTO CPEACTBO.

v

Korato npasunTe enekTpu4eckn Bpb3kn, Ce ysepeTe, Ye:

¢ He ca nperbHaTVt Unu ycykaHu.

* He ce 1pust no pebose.

¢ He canocraseHu B NPOXOAHM OTBOPU C OCTPU Db6OBe 6e3 3almTa.

v

V3onvpaiiTe BCUYKM BPB3KU.

81



v

Obesonacerte kabenure CpeLly MeXaHN4YHO HaToBapBaHe C kabenHm CBPb3KM 1N N30MaunoOHHa
NeHTa, Hanp. KbM CbLLUECTBYBALLUM NMUHUU.

v

He otBapsitte kamepara.

v

He abpnaite kabenure.

v

He n3naravite kabenure Ha Bb3IENCTBUETO HA pa3TBoOpuUTENN, KaTo Hanpumep 6eH30ﬂ, 3a ibrbr
nepunoa ot speme.

v

He noransitte yCTpOmCTBOTO BbB BOJA.

v

He nanonssarire nouncrsall npenapar 3a BUCOKO HandraHe Ha \/CTDO;ICTBOTO.

v

Mocraserte kabenure Ha NOCTATbYHO PA3CTOAHUE OT MOpeLUM NN ABUXELLM Ce YaCTu Ha
NPEBO3HOTO CPEeAcTBO (M3MyckaTenHu TPLOU, 3aBMXBALLM BANOBE, M3NyCKaTeNHM TPbOU,
3a/4BMXBaLLV Banose, CBETNUHWN, BEHTUNATOPKU, HarpesaTtenu u T,H,).

4 W3nonspaHe nNo npegHasHaYeHue
Kamepara 3a obpatHo suxaaHe Dometic CAMBOAHDN e npeaHasHaueHa 3a 13non3saHe B NPEBO3HM CPEACTBA.

KamepaTa 3a OﬁpaTHO BMXAaHe e nNpeaHa3HaveHa Aa Cce M3NOon3ea OT BOJaya BbB BMAEOCUCTEMA 3a HabnioaeHne Ha
NPOCTPaHCTBOTO OKOMNO NPEBO3HOTO CPEACTBO NPU MaHeBpUpaHe.

Tosn NPOAYKT € NOAXOAALL CaMO 3a npeasnaeHata uen v npunoxeHne CblmacHO HaCToALWUTE MHCTPYKUNKA.

ToBa PbKOBOACTBO NPEAOCTaBS MHPOPMALIA, HEOGXOAMMA 3a NPABMIHATA MHCTANALMA 11/ ekcrinoaraums Ha
npoaykTa. [1oWwo vHCTanupate n/unu HenpasunHa ynotpeta 1 NoaapbXKa LUe J0BeAaT A0 HE3aA0BONMUTENHa
paboTa v eBeHTyanHo 40 noBpean.

ﬂpOMﬁiBOﬂMTSHﬂT He HOCKM OTTOBOPHOCT 3a HapaHaBaHUA 1 NOBpean NO NPOAYKTa, NPUYUHEHW OT:

. HenpaBMneH MOHTax, crnobssaHe 1nu CBbp3BaHe, BKMNIOYUTENHO TBbPAE BMCOKO HanpexeHune

. HenpaBMnHa NoAApPbXKa UMU U3NON3BaHe Ha pe3epPBHU YacTu, PasnUYHN OT OPUTMHANHUTE, NPeaoCTaBaHU
OT NnpounssoanTens

* V3MeHeHns Ha NpoaykTa 6e3 M3pUYHO paspeLLeHiie oT NpoK3BoaNTENa
* [3nonssaHe 3a Uenu, PasnunyHu OT ONMCaHWTE B TOBa PbKOBOACTBO
Dometic ci 3ana3sa NpaBoTo a NPOMEHS BbHLLHWA BIA 1 CNeunbrKaLmmnTe Ha npoaykTa.

5 TexHuuyecko onucaHue
YCTPOWCTBOTO Npesasa n3obpaxeHue 1 3Byk Ha MOHUTOP Ype3 6-LMdITOB CBbP3BaLL kabern.

YCTPOVICTBOTO VMa MHGPPAYepBEHI CBETOAVOAN 3a NOAOBPEHO HOLLHO BUXAAHE.
YCTpOﬁCTBOTO npenasa M306aneHMeTO, CaKall reaa B orneaanoTo 3a oﬁpa‘rHo BUXAaHe.

YCTpoWcTBOTO MOXe na nocTaes Braeo dopmatvt CVBS n AHD. YcTpoitcTBoTo 1Ma TpurepHa Npumka Ha
CBbP3BaLLVA kaben Ha kamepara 3a 136op Ha Braeo hopmart. Korato TpurepHata Npymka e 3aTBopeHa,
yctpoiicteoto n3sexna CVBS doopmart. KoraTo TpurepHara nprmka e oTBOpeHa, ycTporcTsoTto usexaa AHD
chopmar.

[ our. A va crpanmua 3

prOPICTBOTO nma beHKLIMﬂ 33 aBTOMaTM4YHO OTONNEeHUe, KOATO Ce akTUBMPa, KOrato Temneparyparta naaHe noa
5°C+£3.

6 TlapaHuus
Baxu rapaHUMOHHKMAT CPOK, onpeaeneH OT 3akoHa. Ako NPOAYKTbT € LIECbeKTeH, MOnA, CBbPXeTe Ce C KNOHa Ha

NPOW3BOAMTENS BbB BaLLATa CTPaHa (BuxTe dometic.com/dealer) unu ¢ Bawwvs Tbprosew Ha ApebHo.

3a 06paboTka Ha rapaHLMATa 1 PEMOHTa, MOMA MPUNOXETE CNeAHNTE JOKYMEHTU NPV M3NPALLAHETO Ha ypeaa:
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* Konvie or dpaktypara c 1ata Ha nokynkara

* [MpuunHa 3a NpeTeHumMsTa UK onmncaHue Ha aedpekta

Orbenexete, 4e caMopbyeH UK HENPOECMOHaNeH PEMOHT MOXe MMa NOCNEeACTBUS 3a Ge30MacHOCTTa U aa
aHynvpa rapaHLmaTa.

7 WsxebpnsHe

PeuwmwpaHe Ha ONakoBbYHUA MaTepuan: Mo Bb3MOXHOCT ﬂpenaﬁﬂe OrakoBKaTa 3a peunknmpaHe.
Tosa paspensHe e HeO6XO£IVIMO, TbiA KaTO ONaKoBKaTa e LeHeH pecypc 1 HENPaBUNHOTO NU3XBbPNiHE
MOXe fia NoBNKuAe Ha YOBELKOTO 34paBe 1 OKOMNHata cpeja.

obopyasaHe 1 Tpsbsa aa ce cbbrpa OTAENHO 3a NPABUIHO TPETUPAHE, ONON30TBOPSBAHE 1
peuviknvpaqe. MoTpe6uTenaT e 3aabnXeH NO 3aKOH Aa U3XBLPNA NPABUHO BCAKO
€eNeKTPUYECKO UK eNIeKTPOHHO 060pyABaHe, CBETNMHHN U3TOYHMULM, OTAENHO OT o6wuTe
6uToBM oTNaAbUM!

-
Ef 3ayepKHaTUAT KOHTEMHEP C KoMerua Nokassa, Ye NPOAyKTLT € eNeKTPUYECKO UM eNeKTPOHHO

Tosa paszensHe e HEO6XODMMO, Tbi4 KATO CBETNIUHHUTE M3TOYHULILA 1 enekTpuyeckuTe ypean ca UeHHU pecypcu 1
MOTrart Aa CbAbpXarT BeLlecTsa, KOUTO Ca BpeaHW 3a XOparta v OKornHata cpeja.

3ana 3XBbPMNTE OKOHYaTENHO NPOAYKTa, nonuTamTe MectHus UEHTbP 3a peunknmpaHe nnu cneuviannsnpan
Tbproseu 3a FIOLIpO6HOCTM KaK TOBa Aa Ce 13BbPLUW B CbOTBETCTBME C BanMaHUTE NpeanncaHmns.

MpoaykTsT MOXe na Gbae U3xBbpeH besnnatHo.
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Eesti keel

1  Olulised mérkused
Lugege see juhend tahelepanelikult Iabi ja jargige koiki selles esitatud juhiseid, suuniseid ja hoiatusi, et tagada alati toote digesti
paigaldamine, kasutamine ning hooldamine. See juhend PEAB jaama selle toote juurde.

Toote kasutamisega kinnitate, et olete kdik juhised, suunised ja hoiatused tahelepanelikult labi lugenud ning méistate ja ndustute
jargima nendes satestatud tingimusi. Noustute kasutama seda toodet tksnes ettenahtud eesmargil ja otstarbel ning kooskélas
kasutusjuhendis satestatud juhiste, suuniste ja hoiatustega, samuti kooskdlas kdigi kohaldatavate digusaktide ja eeskirjadega. Siin
satestatud juhiste ja hoiatuste lugemise ja jargimise eiramine v&ib pdhjustada vigastusi teile ja kolmandatele isikutele, kahjustada teie
toodet voi laheduses asuvat muud vara. Toote kasutusjuhendit, sh juhiseid, suuniseid ja hoiatusi, ning seotud dokumente voidakse
muuta ja uuendada. Kdige asjakohasema tootekirjelduse leiate veebisaidilt documents.dometic.com.

2  Seotud dokumendid
Uksikasjalikud paigaldus- ja kasutusjuhendi leiate veebiaadressilt
gr.dometic.com/bgX0zP

3  Ohutusjuhised
[ joon. El lehekiiljel 3
[ joon. H lehekiiljel 3
[ joon. F] lehekiiljel 3
[ joon. B lehekiiljel 3

OHT! Tésiste vigastuste oht ja oht elule
> Kaamera ei vabasta juhti sditmise ajal hoolsuskohustusest.

> Juht vastutab jatkuvalt taielikult sdiduki juhtimise, liiklusohutuse kohustuste taitmise ja seadusest
tulenevate liklusohutusnéuete taitmise eest.

HOIATUS! Vigastusoht

> Euroopa Liidu, Uhendkuningriigi ja Tiirgi jaoks: Seda seadet vdivad kasutada alates
8-aastased lapsed ning piiratud flsiliste, sensoorsete voi vaimsete voimetega voi vajalike
kogemuste ja teadmisteta isikud jarelevalve all voi parast seda, kui neid on dpetatud seadet
ohutult kasutama ja nad mdistavad seadme kasutamisega kaasnevaid ohte. Koikide teiste
piirkondade jaoks: See seade ei ole ette nahtud kasutamiseks inimestele (sh lapsed), kellel on
piiratud fuusilised, sensoorsed voi vaimsed voimed voi kellel puuduvad vastavad kogemused ja
teadmised, valja arvatud juhul, kui nad kasutavad seadet nende ohutuse eest vastutava inimese
jarelevalve all voi see inimene on neid seadet kasutama dpetanud.

v

Kinnitage sdidukisse paigaldatud osad nii, et need ei saaks mingil tingimusel (&kkpidurdus,
dnnetused) lahti tulla ja sdidukis viibijaid vigastada.

v

Arge paigaldage osi sdidukis kohta, kus turvapadi véib avaneda. See véib turvapadija avanemisel
pohjustada vigastusi.

v

Ebapiisavad toiteliini thendused voivad pohjustada Ithiseid, mis pohjustavad jargnevat.
¢ Kaabli tulekahjud

* Turvapadja avanemine

¢ Elektrooniliste juntseadmete kahjustus

* Elektrilised rikked (suunatuli, pidurituli, signaal, siitide, tuled)
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ETTEVAATUST! Vigastusoht

> Kinnitage koik kerega varjatud stisteemi osad nii, et need ei saaks lahti tulla ega kahjustada teisi
osi voi kaableid ega kahjustada sdiduki funktsioone (rool, pedaalid jne).

> Jargige alati tootja ohutusjuhiseid. Teatud téid (nt kinnitussiisteemidega, nagu turvapadi jne)
voivad teha ainult kvalifitseeritud spetsialistid.

TAHELEPANU! Kahjustamise oht

Puurimise ajal kahjustuste valtimiseks veenduge, et teisel pool oleks piisavalt ruumi puuripea
august valjumiseks.

v

v

Eemaldage kaikidelt puuraukudelt kraadid ja tdodelge auke roostekaitsevahendiga.

v

Elektrististeemiga todtamisel tuleb akud séiduki maanduse kiiljest eraldada. See kehtib kaivitus-
ja majaakudele.

v

Jargmiste kaablitega totades kasutage ainult isoleeritud kaablikinnitusi, pistmikuid,
klambrihtlsse ja lamedaid pealesurutavaid kaabliklemme.

« 30 (otsene sisend aku positiivselt klemmilt)

* 15 (Ghendatud positiivse klemmiga aku taga)

« 31 (tagastuskaabel akust, maandus)

* V(mérgutuled vasakul)

* P (margutuled paremal)

Arge kasutage portselanist kaabliklemme ega klemmirivisid.

v

Kasutage kaablite ihendamiseks presstange.

v

Kaabli 31 (maandus) thendamisel keerake kaabel kinni tihel jargmistest viisidest.

* Kinnitage kaabel kaablikinga ja lukustusseibiga kruvides the séiduki maanduspoldi kiilge.
* Kinnitage kaabel kaablikinga ja isekeermestava kruvi abil plekist korpuse kilge.

Tagage hea maandusthendus.

v

Kui aku on lahutatud, lahevad koik muutmallu salvestatud andmed kaduma. Andmed voib
olla vaja lahtestada. Sellisel juhul jargige soiduki tootja juhiseid. Nende seadistuste tegemise
suunised leiate kasutusjuhendlist.

v

Elektrikaablite pinge testimisel kasutage ainult dioodiga testlampi voi voltmeetrit. Pirniga
testlambid tarbivad liiga palju pinget, mis voib kahjustada séiduki elektroonilist stisteemi.

v

Elektriihenduste loomisel veenduge jargnevas.

* Need ei ole keerdunud ega vaandunud.

* Need ei hddru vastu servi.

* Need pole paigaldatud terava servaga labistatavatesse aukudesse iima kaitseta.

v

Isoleerige koik litekohad ja ihendused.

v

Kaitske kaablit mehaanilise koormuse vastu kaablisideme véi isoleerlindiga, naiteks kinnitades
olemasolevate kaablite kilge.

Arge kaamerat avage.

Arge témmake kaablitest.

Arge laske kaablitel puutuda pikka aega kokku lahustitega (nt benseen).
Arge kastke seadet vette.

Arge kasutage seadmel kérgsurvepesurit.

vV V.V V V Vv

Paigaldage kaablid piisavalt kaugele kuumadest véi liikuvatest sdidukiosadest (véljalasketorud,
veovolli véljalasketorud, veovallid, tuled, puhurid, kiittekehad jne).
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4 Kasutusotstarve
Dometic CAMB0AHDN tahavaatekaamera on moeldud soidukites kasutamiseks.

Tahavaatekaamera on ette nahtud séiduki juhi poolt videoststeemis kasutamiseks, et mandoverdamise ajal
jalgida soidukit imbritsevat ala.

See toode sobib kasutamiseks Uksnes ettenahtud otstarbel ja kdesolevas kasutusjuhendis toodud rakendustes.

Kaesolev juhend sisaldab teavet, mis on vajalik toote korrektseks paigaldamiseks ja/vdi kasutamiseks. Halva
paigalduse ja/voi valesti kasutamise voi hooldamise korral halvenevad tédomadused ja vaib tekkida rike.

Tootja ei vota vastutust mis tahes kahju voi tootekahjustuse eest, mis on tingitud monest jargmisest asjaolust:

« valesti paigaldamine, kokkupanek véi ihendamine, sh liigpinge;

* valesti hooldamine véi tootja poolt ette ndhtud originaalvaruosadest erinevate varuosade kasutamine;
* tootel ilma tootja selge loata tehtud muudatused;

* kasutamine otstarbel, mida ei ole kasutusjuhendis kirjeldatud.

Dometic jatab endale Giguse muuta toote valimust ja tehnilisi naitajaid.

5 Tehniline kirjeldus
Seade edastab 6 klemmiga Ghenduskaabli abil monitorile kujutise ja heli.

Seadmel on parema dise nahtavuse jaoks infrapuna LED-tuled.
Seade edastab kujutise justkui vaataksite tahavaatepeeglisse.

Seade suudab edastada CVBS ja AHD videovorminguid. Seadmel on kaamera tihenduskaablil paastiku ahel
videovormingu valimiseks. Kui paastiku ahel on suletud, valjastab seade CVBS-vormingut. Kui paastiku ahel on
avatud, valjastab seade AHD-vormingut.

[ joon. A lehekiiljel 3

Seadmel on automaatne soojendamisfunktsioon, mis aktiveerub temperatuuri langemisel alla 5 °C + 3.

6  Garantii
Kehtib seadusega ettenahtud garantii. Kui toode on defektne, vétke ihendust tootja kohaliku filiaaliga (vt
dometic.com/dealer) voi edasimiijaga.

Remondi- ja garantiitdode todtlemiseks lisage palun alljdrgnevad dokumendid, kui seadme meile saadate:

¢ ostukuupaevaga arve koopia;

* kaebuse pohjus voi vea kirjeldus.

Pange tahele, et kui parandate ise voi lasete mittekutselisel parandajal seda teha, voib see ohutust méjutada ja
garantii kehtetuks muuta.

7 Korvaldamine

Pakkematerjali ringlussevétt. Kui voimalik, pange pakkematerjal vastavasse ringlussevoetava prigi
kasti.

Labikriipsutatud prigikast ratastel naitab, et toode on elektri- voi elektroonikaseade ja see
tuleb nduetekohaseks tootlemiseks, taaskasutamiseks ja ringlussevotuks eraldi koguda. Tarbija
on d kot i | koik elektri- voi elektroonikaseadmed ning

| llikad no kol It ol ugist eraldi!

e
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See eraldamine on vajalik, kuna valgusallikad ja elektriseadmed on vaartuslikud ressursid ning voivad sisaldada
inimestele ja keskkonnale kahjulikke aineid.

Toote I6plikult kdrvaldamiseks kiisige oma kohalikult jadtmekaitlusettevottelt voi spetsialistilt edasimidijalt
Uksikasjalikku teavet, kuidas seda kehtivate jaadtmekaitluseeskirjade jargi teha.

Toote saab jaatmekaitlusse anda tasuta.
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EAAnVIKa

1  ZNUAVTLKEG CNMUELWOELG

MNapakahoUpe va SLaBATETE TIPOTEKTIKA QUTEG TLG 08NyiEg Kal va akoAoUBrOeTe OAEG TLG 08NYLEC, TOUG KAVOVLOHOUG KAl TLG
TIPOELSOTIOLATELG TTOU TTEpAPBAVOVTAL OTO EYXELPIBLO QUTOU TOU TIPOLAVTOG, ETOL WOTE Va StaodahileTal TTAVTOTE N owoth
£YKATACTACN, X1 0N KAl OLVTAPNAN TOU TIPOIBVTOG. AUTEG ot 08nyleg MPEMEI tavtote va ouvoSeUouv TO TIPOLoV.

Me tn xpr\on Tou TipolévTog EMBEBALWVETE SLa TOU TIAPOVTOG OTL EXETE SLABACEL TIPOCEKTLKA OAEG TLG 08NyLEC, TOUG
KavovLopoUG KaL TLG TIPOELSOTIOLN OELG KaBWG Kat OTL EXETE KATAVONOEL KAt OUHPWVELTE va TNPAOETE TOUG OPOUG KaL

TG TpoUToBEaELg TTou opidovtal oTo TIapdv eyypado. ZUPPWVELTE va XPOLHOTIOLELTE QUTO TO TIPOTdV pévo yia tov
TIPOBAETIOHEVO OKOTIO KaL TNV TIPOPAETIOEVN XP0N, TIAVTOTE OUUWVA LE TLG 08NYIEG, TOUG KAaVOVLOHOUG KaL TLG
TIPOELSOTIOLAOELG TTIOU 0pidovTal oTo TIapov eyxeLpiSio TpoidvTog kabwg kat cupdWYa e OAOUG TOUG LOXUOVTEG VOHOUG
KL KaQvovLopoUG. Z€ TIEPITTwon pn avayvwong Kat Tpnong Twy 08nyLwv Kat Twv TIPOELSOTIoL |oewv Ttou optlovtat

oto Ttapov éyypado, evsexetat va pokhnBolv Tpauvpatiopol o e0dg Tov (5Lo Kat o€ TPLTtoug, {NLd oto Tipoidy oag

1) UALKEG {NHLEG OE GAAEG LELOKTNOLEG OTO ApEDO TIEPLBAANOV. AUTO TO EVXELPISLO TIPOLAVTOC, CUHTIEPINABAVOHEVWY
TWV 08NYLWY, TWV KAVOVLOHWV, TwVY TIPOELSOTIOLOEWVY KaL TwV OXETLKWVY eyypaduwy, eviéxetal va uttoBAnBel oe
TPOTIOTIOLACELG KAl EVNHEPWOELG. A EVNHEPWHEVEG TIANPODOPLES YLa TO TIPOLOY, ETILOKEDBELTE TV NAekTpoVLKr StebBuvon
documents.dometic.com.

2 Ixetkaéyypada
MTtope(Te va BPeite TO AETTTOHEPEC EYXELPISLO TOTTOBETNONG KAl
XPNong online otn &tevBuvon gr.dometic.com/bgX0zP

3  Ymobei§elg aopaleiag
B oy. [l otnoehisa 3
[ ox. A otn oeAisa 3
[ ox. | otn oeAisa 3
[ ox. @ otn oeAisa 3

KINAYNOZ! Kiv6uvog goBapol tpavpatiopou Kat kivéuvog Bavdtou

> H kapepa Sev analdaooeL tov 06nyd amd tnv UTtoxpewarn va SelyveL Tipoooyn dtav
odnyet.

> O 08nyo¢ MapapeveL TN PWE UTEEUBUVOG yLa TNV 08AHYNCN TOL O HATOG, YLa TV
EKTIANPWON TWV UTIOXPEWOEWY OSLKAG AOPANELAG KAL YLA T CURHOPHWON HE TLG
ATALTACELG YLa TNV 08LKI) A0dEAELA TIOU TIPOPBAETIOVTAL ATTO TO VOHO.

MPOEIAOMOIHZH! Kivéuvog tpavpatiopol
> Matnv Evpwrnaikn ‘Evwaon, to Hvwpévo Baoilelo kat tnv Toupkia: AUTr) n ouokeun

umopel va xpnotpomotnBet amo matdd nAkiag 8 £Twv Kat ETavw Kabwg Kat dtopa e
HELWHEVEG UOLKEG, ALOBNTNPLAKES ) TIVEVATIKEG LKAVOTNTEG I LE ENeLPN epmelplag
KQL YWWOEWVY, €AV ETILTNPOUVTAL A TOUG €X0ULV 500l 08Nyl OXETIKA JE TN XPron TNG
OUOKEUNG e aodalr) TPATIO KAl KATAVOOUV TOUG OXETLKOUG KWWEUVOUG,. For all other
regions: AUTI N OUOKEUN &€V TTPOOPL{ETAL yLa XPr)on aTtd ATOWA (CUUTIEPIA. TwV
TIALSLWV) HE HELWHEVEG PUOLKEG, ALOBNTNPLAKEG ) TIVEUHATIKEG LKAVOTNTEG ) LE ENeLbn
EUTELPLAC KAL YWWOEWV, EKTOG €AV ETILTNPOUVTAL ) TOUG £X0UV 500l 08Nyl OXETIKA e
TN XPNON TNG OUCKEUNG aTTO €va ATOHO, TIOU £ival UTIEUBUVO yLa TNV AoANELA TOUG,.
STEPEWOTE KATAMNAQ Ta £6APTrPATA TIOU TOTIOBETOUVTAL OTO OXNHA, WOTE Va NV
efvat suvatdv va puyouv ard tn BEon TOUG UTIO OTIOLEOSATIOTE CUVONKEG (ATTOTOHO
bpevapLopa, aTtuyHHEATA) KAt va TIPOKAAECOLV TPAUKHATIOHOUG OTOUG ETILRATEG TOU
OXIHATOG,.

v
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> Mnv tomtoBetelte e§aptrpATa o€ OTIOLOSATIOTE ONHELO TOU OXMATOG OTIOU UTTOPEL va
avoiet agpdoakog. Mropet va TipokAnBel tpaupatiopds edv avoibet o agpdoakog.

> OLQVETAPKELG OUVEETELG YPARHWY TIAPOX NG PEVHATOG UTTOPEL VA TIPDOKAAEGOLY
BpayuKUKAWpATA KaL:
* EkSnAwon ¢wtidg ota kahwdla
* 'AVOLyH TOU aEPOOaKOU
o ZnuLd oTLG NAEKTPOVLKEG SLATAEELG ENEYYOU
» HAektpikeg SUOAeLToupyieG (0Ta dAAG, ota dpwTa GpeVWY, OTNV KOPVA, OTO SUCTNHA

avapAegng, ota pwta)

MPO®YLAZH! KivSuvog Tpavpatiopol

> TTEPEWOTE KATAMNAA OTIOLASATIOTE EEAPTAHATA TOU GUOTHHATOG TTOU KAAUTITOVTAL Ao
T0 ApAEWHA WOTE va pnv elvat uvatov va Gpuyouv amnd tn B€on Toug f va TIPOKAAECOUV
{npLa og GMNa eEaptrpata f KaAwdLa f va ernpedoouy TLG AELTOUPYLEG TOU OXAHATOG
(oVotnua 8lelBUVONG, TIEVTAA KATL).

> [pemeL va akohouBe(te tavta TG 06nyieq aodpaleiag Tou KATaoKeuaoTr) TOL OXHATOG,.
OpLOHEVEC £pYactieg (TT.. OTA CUGTAKATA CLYKPATNONG, OTIWG O AEPOCAKOG K.ATL.)
ETTPETIETAL VA EKTEAOUVTAL [LOVO aTTO TILOTOTIOLNHEVA KAL ELSLKEVHEVA ATOMA.

MPOZOXH! KivSuvog TtpdkAnang npuidg

> Tlava pnv mpokAnBel {nuid 6tav ekteheltal Statpnorn), pemeL va Befatwveote Ot
UTTAPYEL ETTAPKIG XWPOG 0TNV GAN TIAELPA, WOTE va Umtopel va eEEABeL n) kepahn
Sudtpnong.

> MNpémeLva adatpeite ta ypedla amod OAEG TLG OTIEG SLATPNONG KAL VA TLG KAAUTITETE e
QVTLOKWPLAKS TIPOLSV.

> 'Otav eKTeAE(TE EpYAOiEC 0TO NAEKTPLKO CUOTNHA, TIPETIEL VA ATIOCUVEEETE TIG Hratapieg
aro tn yelwon Tou oXAHATOG. AUTO LoXVEL yLa TIG rtatapieg ekkivnong Kat TLg pratapleq
OLKLaKNAG XProNG.

> 'Otav eKTEAE(TE EpYAOIEC 0TA TIAPAKATW KAAWSLQ, TIPETIEL VA XPNOLUOTIOLELTE HOVO wTia
KaAwS{wy, Buopata, xltwvia YAwTtidwy kat ertireda mieddpeva avacupopeva otoLxela
Tou SLabetouy pévwon:
« 30 (amevBeiag elcodog amod tov BeTikd TTONO TG pratapiag)
15 (0uvSedePEVOC BETIKOG TTIOAOG, Tilow artd tnv pratapia)
* 31 (kaAwbLo emotpodng anod tnv pratapia, yelwon)
* L (VSELKTIKEG AU ViEG apLoTepa)
* R(evbelKTikeg Auxvieg 6e6Ld)
MnV XpnoLHOTIOLELTE CUVEETHOUG KAAWSIWY ATt TIOPOEAAVN A KAELOOELPEC.

> Xpnotporolnote epyalelo Toakiopatog KaAWSIwY yLa va cLVEEETE Ta KAAWSLA.

> BLOWOTE 10 KAAWSL0 KaTd TN oVVEEDN Tou kaAwdiou 31 (yelwon) He évav amoé toug
TIAPAKATW TPOTIOUG;
* BLSWoTe To KAAWSLO XpNOLHOTIOLVTAG WTLO KaAwSIwV Kat podeha aopaALong oe va

aroé ta PmouvAodvia yelwaong Tou oXHAtog.
* Bldwote to KaAWSL0 oTtn Aapapiva Tou apagwatog XpnoLHoTowwvIag wtio
KaAWSIWV kat autokoxAloUpevn Aapapvopiéa.

EGaodaliote kahn oOvEeon yelwong.

> Edv amnoouvseBet n pmatapia, OAa ta SeSopéva Tou elvat arnoBnkevpéva otn pn
Slatnphotn pvipn Ba xabolv. Mropei va xpelaotel enavadopd twv Se50pEVwv. e
auTAV TNV TEPLTTTWON, AKOAOUBNOTE TLG 08NYLEG TOU KATAOKEUATTH TOU OXATOG.
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v

v

v v

vV V.V V V Vv

Mrtopeite va Bpelte TLq 08nyleg yLa TNV eKTEAETN QUTWV TwV PUBHICEWY OTLG 08NYLEG
XELPLOHOU.

‘Otav eKTeAe(TE SOKLUA TAONG 0TA KAAWSLA TIPETIEL VA X PN OLUOTIOLELTE HOVO
SOKIHATTIKO TAONG HE 5{060 Auyvia f) BOATOHETPO. Ta SOKIUACTIKA TAONG HE AQUTTTA P
KATAVaAWVoUV UTTEPBOALKA TTIOMAF) TAOT KAl UITOpPEL va TIpokaAéoouy {npd oTo
NAEKTPOVIKO GUCTNA TOU OXMHATOG,.

‘OTav KAVETE TLG NAEKTPLKEG OUVOETELG TIPETTEL VA BEBALWVEDTE yLa Ta EE7G:

« Ta kaAwdLla Sev €xouv ToakioeL ) cuotpadet.

« Ta akpa Twv oLVEEoEWY Sev TpiBovtat HEtaty Toug.

» Ta kaAwdta Sev iepvoly peoa armod oTtEG pe KopTepd dkpa Xwplg tpootacia.
MOoVWOTE OAEC TLC OUVEETELC.

M0 Va TIPOOTATEPETE OAA T KAAWSLA ATIO NYAVIKEG KATATIOVI|OELG, OTEPEWOTE TA HE
SEUATIKA KAAWSIWY A HOVWTLKA TALV{A TL.Y. OE AAAEG UTIAPXOUOEG YPAMHES.

Mnv avolyete TV Kdpepa.

Mnv tpaBdte ta kahwdia.

Mnv ekBETETE Ta KaAWSLA 08 SLAAUTES, OTIWG BeVIOALO, YL LEYANEG XPOVLKEG TIEPLOSOUG,.
Mnv Bubilete T oUOKEUN) O€ VEPO.

MnV XpNOLHOTIOLELTE CUOKEVEG KaBapLopoU UPNANG Tiieong 0T CUOKEUN.
Eykataotrote ta kahwdla o€ Enapkr andotacn arnod kautd f kivoupeva e§apthpata
TOU OXNHATOG (OWANVEG EEATHLONG, CWANVEG EEQYWYNG KvNTHpLwy a§ovwy, Kvntriploug
agoveg, dWTa, AVEULOTAPEG, BEPUAVTAPEG KATL).

MpoBAemtopevn Xpron

H kapepa oroBortapatipnong CAMBOAHDN tng Dometic T(pooplZeTat yia xpron og oxfuata.

H kapepa orloBorapatr)pnong poopiZetat yia xpron ard tov 08nyo oe éva cVoTnpa BIVIeo, yla thv
TIapatnEnon Tou Xwpeou yupw ard to OxnNa Katd toug eAlyHoU.

AUTO TO TtpotdV lvat KATAANAO HOVO YL TOV TIPOBAETIOHEVO OKOTIO KAl TNV TIPORAETIOHEVN XPAON
OUHGWVA LIE QUTEG TLG 08NVIEG.

AuTO To eyxelplSLo TapexeL TANpodopleg TTou elvat amapaltnteg yLa Tn owoTr) yKataotacn Kat Xpron
TOU TIPOLOVTOG. Z€ TieP{TTTwon AavBaaopevng eyKataotacng f/kat Xpriong f ouvtnpnong, 8a pokuet
N LKavoTIoLNTLKA arddoon kat, Tlavwg, BAApn.

O KaTaokeuaotrg Sev amodexetal kapia euBuvn yLa TUXOV TPAUHATLOHOUC 1) {NHLEG OTO TIPOLAY, TIOU
odefhovtal oe:

» AavBaaopévn ToToBETNONG, oUVapHOAGYNon 1 CUVEEDN, CUUTIEPIAAKBAVOEVNG TNG UTIEPBOALKA
vPnAnG téong

« AavBacopgvn cuvTHPNON ) XPron KN AUBEVTIKWY QVTAMAKTIKWY EEAPTNHATWY, TTOU eV
TIPOEPXOVTAL ATTO TOV KATATKELAOTH

* METATPOTIEG OTO TIPOLOV XWPLG TN pNTr) ASELA TOU KATACKELAOTH
« XpAon yLa okotoug SLtadopeTikoug amd autoug Tou Tieplypddovtal oe autod To eyxelpidlo
H Dometic Statnpet to Sikatwpa aAayrg TG HGAvLonG Kat Twv Ttpodtaypaduwy Tou TTPoiovTog.

5

Texvikn eplypadn

H ouokeun peTadiSeL ekova Kat X0 O€ pta 08OvN pEow evOg KaAwS{ou oUVEEDNC 6 akiSwv.

H ouokeur) SLaBetel uTIEPUOPEC AUXVIEG LED yia BEATLwHEYVN VUXTEPLVA Opaon.

H ouokeur) HeTadiSeL Ty elkOVa oav va KoLtalel otov Kabpedtn omiobonapatipnong.
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H ouokeur| uropet va mapexet TG Hopdeg Bivteo CVBS kat AHD. H ouokeun SLabetet Bpoxo
£VEPYOTIOLNONG 0TO KAAWSL0 GUVEEDNG TNG KAHEPAG YLa TNV ETIAOYNA TNG Hopdr¢ Bivieo. Otav
0 BpoXog evepyortoinong elvat KAELOTOG, N GUCKeUN EAyEL TN popdn CVBS. ‘Otav o Bpoxog
€evepyoTtolnang elvat avolktog, n CUOKEUN €EAYEL TN popdn AHD.

B ox. B otnoehisa 3

H ouokeur) SLabgtel autopatn Aettoupyia BEppavong, Ttou evepyoTtoteital dtav n Beppokpacta métel
KATw amo 5 °C £ 3.

6 Eyyonon

oy UEL N VOHLHN SLapKeLa eyyunong. EQv To Tipoldv elval EAATTWHATIKY, ETILKOWWVIOTE HE TOV
QVTITPOOWTIO TOU KATACKEUAOT 0T XWPa 0ag (BA. dometic.com/dealer) ) 0TO KAtdoTnUa ayopac.
@ TUXOV ETILOKEL ) a§lwon KaAUYPNG amo Tnv yyUnon, TapakahoUHE va amooTeileTe emtiong ta
TIAPAKATW €yypada padl e Tn OUOKEUR:

« ‘Eva avtiypado tng anodsdetgng ayopdg He Tnv nuepopnvia ayopag

« TovAdyo yia tnv aglwon kdAung ard tnv eyyvnon A pa eptypadn g BAANG

A&BETE UTIOPN OTL TUXOV ETILOKEUN ATO €0AG TOV {810 1) UN ETTAYYEAUATLKT ETILOKEUT) EVEEXETAL VA EXEL
OULVETIELEG A0PANELOC KABWG KAL Va ATTOTENETEL ALT{ AKUPWONG TNE £yyUNONG.

7 Anoéppupn

.“‘ AVaKUKAWON Twv UMKWY ouokeuaaotag: EQv elvat dikto, amopplte Ta UAKa
- OUOKELAOLaG OTOUG aVTLOTOLYOUG KASOUG AVaKUKAWONG.

NAEKTPOVLKOG EEOTIALOHOG KL TIPETTIEL VA CUNNEYETAL EEXWPLOTA YL TNV KATAAANAN
enegepyaota, avaktnon Kat avakUkKAWon. O KatavaAwTig ivat VOULKA UTIOXPEWHEVOG
va amoppittel KATAAANAA KABE NAEKTPLKO 1} NAEKTPOVLKO EEOTIALOMO Kat WTELVEG
TINY£G EEXWPLATA ATIO TA YEVIKA OLKLAKA attoppippatal

E/ O SLaypappévog tpoxodhdpog KAS0G UTTOSELKVUEL OTL TO TTPOLOV Elval NAEKTPLKOG I

AUTOG 0 SLaxwPLOpAG gival anapaitnTog, KaBwG oL GWTELWVEG TINYEG KAl OL NAEKTPLKEG OUOKEVEG
£{vaL TIOAUTLHOL TIOPOL KAt KTTOPEL va TIEPLEXOUV oUaleg TTou elvat eTiLRAABELG yLa ToV AvBpWTIO KaL TO
TEEPLBANOV.

la tnv Tehkn andppudn Tou TPoievTog, {NTHOTE ATIO TO TOTILKO KEVTPO QVAKUKAWGONG I) Evav
£EELSIKEVEVO EUTTOPO AETTTOHEPELG TTANPOdOPLEG yLa T OXETIKN Stadikacia oUpdwva Pe TOUg
LOYVUOVTEG KAVOVLOHOUG SLABECNG ATTOPPLUHATWVY.

To mtpotdv pmopet va amnoppLdBel Swpedv.
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Lietuviy k.

1 Svarbios pastabos

Atidziai perskaitykite Sig instrukcijg ir sekite visas instrukcijas, nurodymus ir perspéjimus, pateiktus siame gaminio vadove, ir grieztai jy
laikykités, kad uztikrintuméte, jog $is gaminys visada bus jrengtas, naudojamas ir priziarimas tinkamai. Si instrukcija PRIVALO likti $alia $io
gaminio.

Naudodamiesi $iuo gaminiu patvirtinate, kad atidziai perskaitéte visas instrukcijas, nurodymus ir perspéjimus ir suprantate dokumente
isdestytas salygas bei sutinkate jy laikytis. $j gaminj sutinkate naudoti tik pagal numatytaja paskirtj ir taip, kaip nurodo $ioje gaminio
instrukcijoje pateiktos instrukcijos, nurodymai ir perspéjimai, taip pat laikydamiesi taikomy teisiy ir teisés akty. Nesusipazinus su

Sioje instrukcijoje pateiktomis instrukcijomis ir perspéjimais ir jy nesilaikius galite susizaloti patys ir suzaloti kitus asmenis, pazeisti
gaminj arba pridaryti zalos kitai netoliese esanciai nuosavybei. Si gaminio instrukcija, taip pat i instrukcijos, nurodymai, perspéjimai

ir kiti susije dokumentai, gali bati kei¢iami ir atnaujinami. Norédami gauti naujausios informacijos apie gaminj, apsilankykite adresu
documents.dometic.com.

2  Susije dokumentai
I$samus montavimo ir naudojimo vadovas pateiktas internete, adresu
gr.dometic.com/bgX0zP

3  Saugos instrukcijos
[ pav. @ puslapyje 3
@ pav. H puslapyje 3
[ pav. | puslapyje 3
@ pav. @ puslapyje 3

PAVOJUS! Sunkiy ir net mirtiny suzalojimy pavojus

> Kamera neatleidZia vairuotojo nuo pareigos vairuoti atsargiai.

> Vairuotojas lieka visiskai atsakingas uz transporto priemonés vairavima, saugos kelyje reikalavimy
vykdyma ir privalomy keliy eismo taisykliy laikymasi.

ISPEJIMAS! Suzalojimy rizika

Europos Sajungai, Jungtinei Karalystei ir Turkijai: 5] prietaisa gali naudoti vaikai nuo 8 mety

amziaus ir fiziniy, sensoriniy arba psichikos sutrikimy turintys arba stokojantys patirties ir ziniy

v

jo keliamus pavojus. Visoms kitoms regionoms: Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims
(jskaitant vaikus), turintiems fiziniy, sensoriniy arba psichikos sutrikimy arba stokojantiems patirties

sauguma atsakingo asmens.

v

Tvirtinkite transporto priemonéje montuojamas dalis taip, kad jos jokiomis aplinkybémis (staigiai
stabdant, jvykus avarijai) neatsilaisvinty ir negaléty suzaloti transporto priemonés keleiviy.

v

Nemontuokite daliy jokioje transporto priemonés vietoje, kurioje gali issiskleisti oro pagalve. Oro
pagalvei issiskleidus, jos gali suzaloti.

v

Netinkamai prijungus maitinimo linijos jungtis, gali jvykti trumpasis jungimas, dél kurio gali:

¢ Uzsidegti kabeliai

* Issiskleisti oro pagalvé

* Bati padaryta zala elektroniniams valdymo prietaisams

* Jvykti gedimy elektros sistemoje (postkiy Zibintai, stabdziy Zibintas, garsinis signalas, degimo
sistema, kiti Zibintai)
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PERSPEJIMAS! Suzalojimy rizika

> Tvirtinkite visas kébule pasléptas sistemos dalis taip, kad jos negaléty atsilaisvinti ir sugadinti kity
daliy ar kabeliy arba trukdyti transporto priemonés funkcijoms (vairavimui, pedalams ir pan.).

> Visada laikykités transporto priemonés gamintojo pateikty saugos instrukcijy. Tam tikrus darbus
(pavyzdziui, tvirtinimo sistemose, pvz., oro pagalviy ir pan.) leidziama atlikti tik kvalifikuotiems
specialistams.

PRANESIMAS! Zalos pavojus
> Kad nepadarytuméte zalos grezdami, patikrinkite, ar kitoje puséje yra pakankamai vietos ir
islindes graztas nieko nesugadins.

v

Pasalinkite atplaisas i visy greztiniy angy ir patepkite jas apsaugos nuo radziy priemone.

v

Dirbant su elektros sistema reikia atskirti akumuliatorius nuo transporto priemonés jzeminimo.
Taikoma ir paleidimo, ir namelio akumuliatoriams.

v

Dirbdami su Siais kabeliais naudokite tik izoliuotus kabeliy antgalius, kiStukus, movas ir
ploksciasias kistukines movas:

« 30 (tiesioginis jéjimas i$ akumuliatoriaus teigiamo gnybto)

« 15 (prijungtas teigiamas gnybtas, uz akumuliatoriaus)

« 31 (grjzimo kabelis is akumuliatoriaus, jzeminimas)

« L (kairieji posukio zibintai)

* R(desinieji posikio Zibintai)

Nenaudokite laidy jungciy i$ porceliano ar kontaktiniy juosteliy.

v

Prijungdami kabelius naudokite uzspaudimo jrankj.

v

Prijungdami 31 kabelj (izeminimo) prisukite jj vienu i$ $iy bady:

 Prisukite kabelj prie vieno i$ transporto priemonés jzeminimo varzty naudodami kabelio antgalj
ir fiksavimo poverzle.

* Prisukite kabelj prie kébulo metalinio laksto naudodami kabelio antgalj ir savigrezj varzta.

Uztikrinkite tinkama jzeminimo jungtj.

v

Atjungus akumuliatoriy, bus prarasti visi duomenys, saugomi triniojoje atmintyje. Gali reikéti
nustatyti duomenis i$ naujo. Tokiu atveju vadovaukités transporto priemonés gamintojo
nurodymais. Kaip jvesti Siuos nustatymus, aprasyta naudojimo vadove.

v

Tikrindami jtampa elektros kabeliuose naudokite tik diodin; tikrinimo jtaisa arba voltmetra.
Tikrinimo jtaisai su lempute naudoja per daug jtampos, todél gali pakenkti transporto priemonés
elektronikos sistemai.

v

Prijungdami elektros laidus jsitikinkite, kad:

* Jie néra sulenkti ar susukti.

¢ Jie nesitrina j krastus.

¢ Jie néra dedami j angas su astriais krastais be apsaugos.

v

Izoliuokite visas jungtis.

v

Apsaugokite kabelius nuo mechaninio tempimo tvirtindami juos kabeliy segikliais arba izoliacine
juosta, pavyzdziui, prie esamy linijy.

Neatidarykite kameros.

Netraukite kabeliy.

Saugokite kabelius nuo ilgalaikio tirpikliy, pvz., benzeno, poveikio.

Nemerkite prietaiso j vanden].

vV V.V V Vv

Neplaukite prietaiso auksto slégio plovimo jrenginiu.
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> Tieskite kabelius pakankamai toli nuo karsty arba judanciy transporto priemonés daliy
(iSmetamuyjy vamzdziy, pavaros veleny, zibinty, ventiliatoriy, $ildytuvy ir pan.).

4  Paskirtis

,Dometic” galinio vaizdo kamera CAM80AHDN skirta naudoti transporto priemonése.

Vairuotojas naudoja galinio vaizdo kamera kaip video sistemos dalj, kad galéty stebéti erdve aplink transporto
priemone manevravimo metu.

Sis gaminj galima naudoti tik pagal numatyta paskirtj ir vadovaujantis siomis instrukcijomis.

Siame vadove pateikiama informacija, reikalinga tinkamam gaminio jrengimui ir (arba) naudojimui. Dél prasto
jrengimo ir (arba) netinkamo naudojimo ar techninés prieziaros gaminys gali veikti netinkamai ir sugesti.
Gamintojas neprisiims atsakomybés uz patirtus suzeidimus ar zala gaminiui, atsiradusia dél Siy priezasciy:

* Netinkamas montavimas, surinkimas ar prijungimas, jskaitant per auksta jtampa

« Netinkamos techninés priezitros arba jeigu buvo naudotos neoriginalios, gamintojo nepateiktos atsarginés
dalys

* Gaminio pakeitimai be aiskaus gamintojo leidimo

* Naudojimas kitais tikslais, nei nurodyta Siame vadove

Dometic” pasilieka teise keisti gaminio isvaizdg ir specifikacijas.

5 Techninis aprasymas
Prietaisas siuncia vaizda ir garsa j monitoriy 6 kontakty jungiamiuoju kabeliu.

Prietaise naudojami infraraudonyjy spinduliy $viesos diodai naktiniam matymui pagerinti.
Prietaisas perduoda vaizda taip, tarsi ziGrétuméte j galinio vaizdo veidrodélj.

Prietaisas gali teikti CVBS ir AHD formato vaizdo jrasus. Prie kameros jungiamojo kabelio prietaisas turi paleidiklio
kilpa vaizdo formatui pasirinkti. Kai paleidiklio kilpa uzdaryta, prietaisas teikia vaizdg CVBS formatu. Kai paleidiklio
kilpa atidaryta, prietaisas teikia vaizdag AHD formatu.

[ pav. H puslapyje 3

Prietaise integruota automatiné sildymo funkcija, jsijungianti, kai temperattra tampa zemesné nei 5 °C + 3.

6 Garantija
Taikomas jstatymy nustatytas garantinis laikotarpis. Jei gaminys pazeistas, susisiekite su jusy Salyje veikianciu
gamintojo filialu (zr. dometic.com/dealer) arba prekiautoju.

Jei reikalingas remontas ir garantinis aptarnavimas, pristatydami prietaisa pateikite $iuos dokumentus:

* Kvito kopijg su nurodyta pirkimo data
* Pretenzijos priezastj arba gedimo aprasyma
Atminkite, kad savarankiskas arba neprofesionalus remontas gali turéti pasekmiy saugai ir anuliuoti garantija.

7 Utilizavimas

Y Pakavimo medziagos perdirbimas. Jei jmanoma, pakavimo medziaga sudékite j atitinkamas

". perdirbimo $iuksliadézes.
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todél jis turi bati surenkamas atskirai ir tinkamai tvarkomas, utilizuojamas ir perdirbamas. Vartotojas
pagal jstatymus privalo tinkamai salinti bet kokia elektros ar elektronine jranga ar
Sviesos Saltinius atskirai nuo bendryjy buitiniy atlieky!

E Perbrauktas $iuksliy konteineris su ratukais reiskia, kad gaminys yra elektros ar elektroniné jranga,

Toks atskyrimas batinas, nes $viesos Saltiniai ir elektros prietaisai yra vertingi istekliai, be to, juose gali bati
Zmonéms ir aplinkai kenksmingy medziagy.

Jei norite utilizuoti gaminj, kreipkités j vietinj perdirbimo centra arba specializuota prekiautoja, kuris nurodys, kaip
tai padaryti pagal galiojancias atlieky $alinimo taisykles.

Produkta galima utilizuoti nemokamai.
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Latviesu

1 Svarigas piezimes
Ladzam rapigi izlasit un nemt véra visus produkta rokasgramata ieklautos noradijumus, vadlinijas un bridinajumus, lai nodrosinatu, ka jas
$o produktu vienmér uzstadat, lietojat un apkopjat atbilstosi. Sie noradijumi ir OBLIGATI jasaglaba kopa ar $o produktu.

Lietojot $o produktu, jus apstiprinat, ka esat rapigi izlasijusi visus noradijumus, vadlinijas un bridinajumus, un jas saprotat un piekritat
ievérot Seit izklastitos noteikumus un nosacijumus. Jus piekritat lietot So produktu tikai ta paredzétajam mérkim un lietojumam
saskana ar noradijumiem, vadlinijam un bridinajumiem, kas izklastiti $i produkta rokasgramata, ka ari ievérojot visus piemérojamos
normativos aktus. Seit izklastito noradijumu un bridinajumu neizlasisana un neievérosana var izraisit traumas sev un citiem, vai radit
bojajumus pasam produktam vai apkart esosam ipasumam. Informéacija $aja produkta rokasgramata, taja skaita noradijumi, vadlinijas,
bridinajumi un saistita dokumentacija, var tikt mainita un papildinata. Lai iegttu jaunako razojuma informaciju, apmeklgjiet vietni
documents.dometic.com.

2  Saistita dokumentacija
Atrodiet detalizétu uzstadisanas un lietosanas rokasgramatu tiessaisté, vietné
gr.dometic.com/bgX0zP

3  Drosibas instrukcijas
[ att. El 1pp. 3
Batt. A Ipp. 3
B att. ] 1pp. 3
B att. @ 1pp. 3

BISTAMI! Nopietnas traumas un bojaejas risks
> Kamera neatbrivo autovaditaju no pienakuma bat uzmanigam transportlidzek|a vadisanas laika.

> Transportlidzek|a vaditajs vél arvien ir visa pilniba atbildigs par transportlidzek|a vadisanu, celu
satiksmes drosibas pienakumu izpildi un tiesibu aktos noteikto celu satiksmes drosibas prasibu
ievérosanu.

BRIDINAJUMS! Traumu risks
> Eiropas Savienibai, Apvienotajai Karalistei un Turcijai: Bérni, kas sasniegusi 8 gadu
vecumu, un personas ar ierobezotam fiziskam, uztveres vai garigam spéjam vai bez pieredzes
un zinasanam $o ierici drikst lietot tikai tad, ja $adas personas tiek uzraudzitas vai ir sapémusas
noradijumus par ierices dro$u lieto$anu, un ir izpratu$as iesp&jamos riskus. Visiem paréjiem
niem: S ierice nav paredzéta lietosanai personam (taja skaita bérniem) ar ierobezotam
fiziskam, uztveres vai garigam spéjam vai bez pieredzes un zinasanam, ja vien $adas personas tiek
uzraudzitas vai ir sanémusas noradijumus par ierices drosu lietosanu.

v

Nostipriniet transportlidzeklt uzstaditas detalas tada veida, lai tas nekada gadijuma (pieméram,
ja notiek péksna bremzésana vai avarija) nevarétu atdalities un radit savainojumus personam, kas
atrodas transportlidzekli.

Neuzstadiet detalas neviena vieta, kur var atvérties drosibas spilvens. Tas var radit traumu
drosibas spilvena aktivizésanas gadijuma.

v

> Neatbilstosi padeves Iiniju savienojumi var izraisit issavienojumus, kas rada $adas problémas:
* kabelu aizdegsanas;
* drosibas spilvena aktivizésana;
¢ elektronisko vadibas iericu bojajums;
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« elektrosistémas darbibas traucéjumi (pagrieziena signals, stopsignals, skanas signals,
aizdedze, gaismas).

ESIET PIESARDZIGI! Traumu risks

>

>

Nostipriniet visas zem virsblves pasléptas sistémas dalas ta, lai tas nevarétu klat valigas vai
sabojat citas dalas vai kabelus, vai pasliktinat transportlidzekla funkcijas (stares iekartu, pedalus
utt.).

Vienmér ievérojiet transportlidzek|a razotaja drosibas noteikumus. Dazus darbus (pieméram, ar
tadam aiztures sisttmam ka dro$ibas spilvens) var veikt tikai kvalificéti specialisti.

NEMIET VERA! Bojajumu risks

v

v v

v

v v

v

v

v

v v

vV VvV v

Lai novérstu bojajumu urbsanas laika, nodrosiniet, lai otra puse ir pietiekami daudz vietas urbja

galvas iznaksanai no cauruma.

Nonemiet atskarpes no visiem caurumiem un apstradajiet tos ar lidzekli aizsardzibai no rusas.

Veicot darbu ar elektrosistému, akumulatori ir jaatvieno no transportlidzekla iezeméjuma. Tas

attiecas uz iedarbinasanas un dzivojamas zonas akumulatoriem.

Veicot darbu ar talak noraditajiem kabeliem, izmantojiet tikai izolétus kabeluzgalus, spraudnus,

fikséjosas mansetes un plakanos uzsprauzamos spraudkontaktus:

« 30 (tiesa ievade no akumulatora pozitiva pola);

15 (pievienots pozitivais pols, aiz akumulatora);

* 31 (atpakalejosais kabelis no akumulatora, iezeméjums);

| (kreisas puses indikators)

* R(labas puses indikators)

Nelietojiet porcelana vadu savienotajus vai spailu sloksnes.

Izmantojiet appresésanas instrumentu, lai savienotu kabelus.

Savienojot kabeli 31 (zemé&jums), pieskravéjiet kabeli viena no Siem veidiem:

* Pieskravéjiet kabeli pie vienas no transportlidzekla zeméjuma skravém, izmantojot kabeluzgali
un sprostpaplaksni.

¢ pieskravéjiet kabeli plana loksnu metala korpusam, izmantojot kabeluzgali un pasvitngriezes
skravi.

Nodrosiniet labu zemé&juma savienojumu.

Ja akumulators iratvienots, visi gaistosaja atmina saglabatie dati tiek zaudéti. §0§ datus var

bt jaatiestata. Saja gadijuma ievérojiet transportlidzek|a razotaja noradijumus. So iestatijumu

veik$anas instrukcijas ir atrodamas lietosanas rokasgramata.

Testéjot spriegumu elektribas kabelos, izmantojiet tikai diodes tipa signallampinu vai voltmetru.
Signallampinas ar spuldzi patéré parak daudz sprieguma, un tas var sabojat transportlidzekla
elektronisko sistému.

Veicot elektriskos savienojumus, nodrosiniet talak noradito:

« Tie nav samezglojusies vai savérpusies;

* Tie neberzéjas gar malam;

 Tie nav ievietoti caurumos ar asam malam bez jebkadas aizsardzibas.

Izoléjiet visus savienojumus.

Aizsargajiet kabelus pret mehanisko spriegumu, izmantojot kabelu saites vai izolacijas lenti,
pieméram, uz esosajam linijam.

Neatveriet kameru.

Nevelciet aiz vadiem.

ligstosi nepaklaujiet kabelus $kidinataju, pieméram, benzola, iedarbibai.
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> Neiegremdéjiet ierici Gdeni.

> Neizmantojiet augstspiediena tiritaju ierices tirisanai.

> Uzstadiet kabelus pietiekama attaluma no karstam vai kustigam transportlidzekla dajam (izplides
caurulém, piedzinas varpstam, lukturiem, ventilatoriem, silditajiem u. c.).

4 Paredzétais izmantosanas mérkis
Dometic CAMBOAHDN atpakalskata kamera ir paredzéta izmantosanai transportlidzek|os.

Atpakalskata kamera ir paredzéta lietosanai vaditajam video sistéma, lai manevrésanas laika vérotu vietu apkart
transportlidzeklim.

Sis produkts i piemérots tikai paredzétajam mérkim un lietojumam saskana ar $o instrukciju.

Saja rokasgramata ir sniegta informacija, kas nepieciesama pareizai produkta uzstadisanai un/vai lietosanai.
Nekvalitativa uzstadisana un/vai nepareiza lietosana vai apkope izraisis neatbilsto$u darbibu un iesp&jamu atteici.

RaZotajs neuznemas atbildibu par savainojumiem vai produkta bojajumiem, kas radusies $adu iemeslu dél:
* nepareiza uzstadisana, montaza vai pievienosana, tostarp parmerigs spriegums;

* nepareiza apkope vai tadu neoriginalo rezerves dalu, kuras nav piegadajis razotajs, lietosana;

* produkta modifikacijas, kuras razotajs nav neparprotami apstiprinajis;

* lietosana citiem mérkiem, kas nav aprakstiti $aja rokasgramata.

Dometic patur tiesibas mainit produkta aréjo izskatu un specifikacijas.

5 Tehniskais apraksts

lerice parraida attélu un skanu uz monitoru, izmantojot 6 kontaktu savienojuma kabeli.
lericei ir infrasarkanas LED diodes uzlabotai redzamibai nakts laika.
lerice parsuta attélu, kas izskatas ta, ka skatoties atpakalskata spoguli.

lerice var nodrosinat video formatus CVBS un AHD. lericei ir aktivizésanas cilpa pie kameras savienojuma kabela,
ar kuru var izvéléties video formatu. Kad aktivizésanas cilpa ir aizvérta, ierice izvada datus CVBS formata. Kad
aktivizésanas cilpa ir atverta, ierice izvada datus AHD formata.

B att. A 1pp. 3
lericei ir automatiska apsildes funkcija, kas tiek aktivizéta, kad temperatara klist zemaka par 5 °C + 3.

6 Garantija
Ir spéka likuma noteiktais garantijas periods. Produkta bojajumu gadijuma sazinieties ar razotaja filiali sava valsti
(skatiet dometic.com/dealer) vai tirgotaju.

Nosutot ierici remontam garantijas ietvaros, pievienojiet $adus dokumentus:

¢ Ceka kopiju, kura noradits iegades datums;
¢ pretenzijas iesniegsanas iemeslu vai bojajuma aprakstu.
Nemiet véra, ka pasrocigi vai neprofesionali veikts remonts var radit drosibas riskus, un garantija var tikt anuléta.

7  Atkritumu parstrade

." lepakojuma materialu parstrade: Ja iespéjams, iepakojuma materialus izmetiet atbilstosos atkritumu
- . Skirosanas konteineros.
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iekarta, un tas janodod atseviski, lai nodrosinatu pienacigu apstradi, regeneraciju un parstradi.
Patéretajam ir juridisks pienakums pare|2| atbrivoties no jebkuras elektriskas

vai elektroniskas iekarta vai gai , tos atseviski no sadzives
atkritumiem!

E Parsvitrotas atkritumu tvertnes simbols norada, ka izstradajums ir elektriska vai elektroniska

Siatdali$ana ir nepiecie$ama, jo gaismas avoti un elektroierices ir vértigi resursi un var saturét vielas, kas ir kaitigas
cilvékiem un videi.

Ja vélaties utilizét So produktu, sazinieties ar vietéjo atkritumu $kirosanas centru vai specializéto tirgotaju, lai
noskaidrotu, ka to pareizi izdarit saskana ar spéka esosajiem atkritumu apsaimniekosanas noteikumiem.

Produktu iespéjams utilizét bez maksas.
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